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Аннотация
Джинни Фокс, отслужив в Афганистане и восстановившись после серьезного ранения, нанимается телохранителем в частную охранную компанию. Вместе с сотрудниками «АРК Секьюрити» она должна обеспечивать безопасность на благотворительном вечере, который устраивает ее бывший командир, генерал Хеймаркет. Несмотря на принятые меры, одного из гостей убивают. Подозрение падает на ее босса, Ноа Шеридана. Джинни не верит в виновность Ноа, полагая, что кто-то пытается его подставить. Решимость раскрыть убийство сочетается с непреодолимой тягой к привлекательному начальнику, однако вскоре и сама Джинни оказывается в смертельной опасности…
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Глава 1

Посвящается Зинчу, моему последнему котовнуку, и, как всегда – Рику.

Перед ней поставили четкую и ясную задачу: спасти заложника. Джинни Фокс пока не знала, как выполнит задание, но действовать нужно было быстро. На подкрепление рассчитывать не стоит. Судя по полученным сведениям, им нельзя доверять. Она должна спасти заложника до приезда остальных. Время пошло…
Поднявшись по лесистому склону, она подкралась к уединенному двухэтажному дому в горах; с южной стороны к дому была пристроена кедровая веранда. По периметру участок патрулировали два вооруженных охранника. Джинни подозревала, что в доме есть и другие.
У нее не было с собой ни бинокля, ни прослушивающих устройств. Выданный ей пистолет казался неудобным и ненадежным. Джинни предпочитала «беретту» с магазином на пятнадцать патронов. Такой пистолет она носила на патрулировании в Афганистане.
И одежда оставляла желать лучшего. Во всяком случае, она не подходила для такого задания. Предварительная встреча проходила в модном кафе в горах близ Денвера, поэтому Джинни надела черную кожаную куртку, оливковую шелковую блузку, черные слаксы и шнурованные сандалии на пятисантиметровом каблуке. Однако для предстоящей операции ей лучше было одеться в камуфляж с головы до ног и в ботинки с металлическими набойками.
Что ж, пока ей ничто не угрожает. Но нельзя просто стоять на месте и ждать, пока ее схватят. Она согласилась сыграть в эту игру и собиралась в ней победить.
Прижавшись к стене, Джинни заглянула в окошко рядом с парадной дверью. Охранника в прихожей не было. Дверь оказалась заперта, но ничего другого она и не ожидала. На ее брелоке имелась отмычка, и она умела ею пользоваться. Через несколько секунд дверь бесшумно открылась.
В прихожей она остановилась. С одной стороны находилась просторная гостиная с камином из натурального камня, с другой — коридор, который вел на веранду. Напротив входа была лестница на второй этаж. Из-за угла вывернул охранник. Он удивился, увидев ее, и Джинни поспешила воспользоваться преимуществом. Прежде чем он успел выхватить оружие, она замахнулась и резанула его ножом по горлу. Он упал.
Убийство охранника было необходимым. Он стоял на пути, а ей нужно было успешно выполнить задание. Куда теперь — наверх или вниз? Доверившись чутью, Джинни бросилась вверх по лестнице.
Напротив площадки она увидела закрытую дверь. Заложника держат в той комнате? Несколько комнат по обе стороны длинного коридора были открыты, за исключением одной в противоположном конце.
Она прижала ухо к первой двери и прислушалась.
Внутри задвинули ящик стола или комода, затем послышались шаги. К двери шел человек в тяжелых ботинках. Неужели ее засекли? Едва она отскочила в сторону, дверь распахнулась. Парень в форме охранника быстро вскинул руку, выстрелил в нее — и промахнулся. Она прицелилась точнее. Два прямых попадания. В центре его груди появилось красное пятнышко. Он осел на пол.
Выстрелы привлекли внимание других охранников. Снизу послышались крики. Джинни решила, что заложник находится в закрытой комнате в конце коридора.
Добежав до последней комнаты, дернула ручку. Заперто. Сейчас не до ухищрений… она выбила дверь плечом. Завтра будет синяк, но дело того стоит. Лишь бы выполнить задание! Она осторожно закрыла за собой дверь. Сунув нож в ножны, подняла пистолет обеими руками и оглядела большую комнату — отлично оборудованный тренажерный зал с окнами во всю стену и широким балконом.
На беговой дорожке занимался высокий и худой мужчина в шортах до колен и майке-безрукавке. Мужчина стоял к ней спиной. Когда он повернулся, она узнала его профиль и, не опуская пистолета, подошла к нему.
— Ноа Шеридан!
Покосившись на нее, он сошел с беговой дорожки и провел ладонью по коротко стриженным каштановым волосам.
— Вы показали неплохое время, капитан Дженевьева Фокс. Машина с подкреплением только подъезжает к дому.
— Значит, заложник — это вы?! — Джинни велела себе успокоиться, готовясь к новым сюрпризам.
— Кто же еще?
Он шагнул к ней с протянутой рукой, как будто собирался поздравить. Однако он действовал не по сценарию. В выданной ей распечатке заложник должен был произнести кодовые слова: «Вот моя рука. Освободите меня».
В ожидании нужных слов Джинни замешкалась. Серьезная ошибка! Ноа ударил ее по руке, и она выронила пистолет. Не дав ей выхватить нож из ножен, крутанул ее и сделал подсечку.
Он мог покончить с ней на месте! Ее пистолет был у него. Его темные глаза горели от возбуждения. Джинни сразу поняла, что он хочет драться, чтобы показать ей, кто здесь главный. Ну уж нет! Конечно, физически он сильнее. Зато ее решимости хватит на целый взвод!
Дверь распахнулась настежь. В зал ввалились охранники.
— Назад! — крикнул им Ноа. — Я сам.
Она с трудом поднялась на ноги, не сводя с Ноа глаз. Если она победит его в поединке, у нее появится преимущество. Ноа — главный. Остальные выполняют его приказы.
Как только он дотронулся до нее, Джинни резко развернулась, проворно вскочила и подставила ему травмированную левую ногу. Подножка удалась, Ноа Шеридан упал. Увернувшись от его руки, Джинни опустилась рядом с ним на колени, провела удушающий захват и поднесла нож к его черным глазам.
Он не сводил взгляда с лезвия.
— Должен кое-что сказать.
— Что?
— Ты принята.
Охранники, в том числе и те, которых она «убила», ввалились в домашний тренажерный зал, аплодируя в знак одобрения.
Ноа встал.
— Как тебе понравился наш тренировочный центр в Скалистых горах? Не хуже, чем «Аллея Хогана»?
Хотя Джинни проходила подготовку на базе ФБР в Куонтико, она никогда не бывала в настоящей «Аллее Хогана», знаменитом тактическом учебном центре, где оперативники и другие агенты по очереди исполняют роли злодеев и невинных прохожих.
— По правде говоря, — сказала она, — я не рассчитывала, что придется так выкладываться на первом собеседовании в компании «АРК Секьюрити».
— Если ты решишь к нам присоединиться, ты должна быть готова действовать в любое время и в любых условиях.
Он подал ей руку и помог встать. Галантный жест призван был показать ей, что он джентльмен.
Она расправила плечи, сняла косынку и провела пальцами по светлым волосам до подбородка в тщетной надежде поправить прическу.
Лжеохранники обступили ее; все ее поздравляли и приветствовали. Единственная женщина среди будущих коллег сняла розовый фартук горничной. Блузка без рукавов обнажала загорелые плечи с мощными бицепсами. Окинув взглядом ее крепкую, тренированную фигуру, Дженни решила, что перед ней, скорее всего, оперативница. Что ж, тем лучше! Большую часть жизни Джинни провела в условиях, не предполагавших рыцарское отношение к женщинам. Ей приходилось доказывать, что она не хуже коллег-мужчин.
Команда АРК казалась дружелюбной. Красавца с белозубой улыбкой звали Тони Вега.
— Это я головорез, которого ты убила ножом в прихожей. Как тебе удалось так быстро проникнуть в дом?
— Я взломала замок.
— Красивый ход. — Тони наклонил голову, напомнив Джинни ее младшего брата. — У тебя есть способности.
— Но задание я провалила, — возразила она. — Заложника не спасла.
— Потому что никакого заложника не было, — ответил Тони.
— В сценарии была засада, рассчитанная на то, чтобы захватить тебя в плен, — объяснил Ноа. — По легенде ты не должна была доверять своему подкреплению. Когда я на тебя напал, сработало твое чутье. Ты меня победила, но не убила. Умный ход. Потом, когда мои люди вбежали в зал, ты могла бы использовать меня в качестве разменной монеты.
— Такие упражнения для вас — обычное дело? — спросила Джинни.
— Мы каждый раз меняем сценарий, — ответила женщина. — А то заскучаем.
— И мы все тебе благодарны, — подхватил Тони, — что ты побежала наверх, а не на кухню, и не испортила барбекю, которое мы запланировали. Проголодалась?
— Все марш вниз, — перебил его Ноа. — А ты, Джинни, останься. Посмотрим документы.
Улыбаясь, она смотрела им вслед. Их дружелюбие напомнило ей ее взвод в Афганистане. Примерно на такую атмосферу она надеялась, подавая заявление в «АРК Секьюрити». В основном туда брали на работу бывших военных. Компания пользовалась великолепной репутацией. Сотрудники компании служили телохранителями, а также частными детективами, которые раскрывали преступления. Кроме того, в АРК имелся отдел кибербезопасности.
— Пошли со мной, — велел Ноа.
Они вернулись к первой комнате на площадке, где на нее напал охранник. Войдя, Джинни увидела книжные полки, шкафчики, письменный стол. На столе стояли мониторы.
— Отличный кабинет, — похвалила она.
— На самом деле это мой дом, — объяснил Ноа. — Очень удобно расположен, меньше часа езды до Денвера. У меня есть еще квартира — на тот случай, если приходится ночевать в городе.
— И ты не против, что в твоем доме играют в войнушку?
— Я живу один, — ответил Ноа, как будто это все объясняло. Он показал ей на длинный диван у стеллажа. — У меня к тебе несколько вопросов. Как только прочел твое резюме, понял, что ты — та, кто нам нужен. Ты ведь уже служила телохранителем в Кабуле, верно?
— Время от времени, — ответила Джинни. — Между командировками я проходила спецподготовку на базе в Куонтико.
— У тебя остались знакомые в ФБР и в армии, что тоже плюс, — продолжал Ноа. — Среди наших клиентов есть высокопоставленные военные и государственные служащие. Ты впишешься в АРК. Осталась только одна формальность: медосмотр.
Именно этого она боялась.
— Могу представить справку от моего лечащего врача, что гожусь для службы.
— Джинни, расскажи, почему ты ушла из армии.
— В Афганистане я служила в составе военно-инженерного корпуса в чине капитана. Мы строили школу в одной дальней деревне, когда случайно наткнулись на взрывное устройство…
Хотя она рассказывала о трагедии уже сто раз, воспоминания по-прежнему вызывали в ней ярость. Кто-то их предал. Они так и не узнали, кто заложил бомбу, но она винила во всем себя. Из-за ее беспечности при взрыве погибли четверо ее друзей.
— После ранения меня эвакуировали.
Ноа достал из мини-холодильника бутылку воды.
— Ты знаешь бывшего частного подрядчика по имени Кеннет Уоррик?
— Да. — Надеясь, что он сменит тему, она сделала большой глоток воды. Но Ноа был не из тех, кто легко сдавался.
— Расскажи о нем.
— Владелец частного охранного предприятия и торговец оружием. Его допрашивали после взрыва, при котором погибли мои товарищи. Он лучше других знал наш график и наши планы. Неприятно думать, что это он нас предал.
— Обвинений ему не предъявили.
Не в первый раз Уоррику удавалось выпутаться из неприятностей.
— Да, — кивнула Дженни. — Следствие пришло к выводу, что за всем стоит местный полевой командир.
— Вы с Уорриком состояли в близких отношениях.
Настолько близких, что думали о свадьбе… Больше она никогда не позволит себе такой уязвимости.
— Я была дурой.
Он сел в кресло рядом с диваном. Опустил глаза и посмотрел на ее ноги. Джинни проследила за его взглядом. Под задравшейся штаниной виднелась распухшая лодыжка. Ремешок сандалии больно врезался в кожу.
— Один из наших — он сейчас внизу — медик, — сказал Ноа. — Он осмотрит твою ногу.
— Это всего лишь вывих. Нужно приложить лед, туго перевязать, и все будет хорошо.
— У нас есть задание на субботу, — не отступал Ноа. — Если к тому времени ты не будешь готова на сто процентов, обязательно сообщи.
— Есть, сэр!
— А теперь рассказывай остальное. Три года назад в Афганистане тебя ранили. У тебя инвалидность. Из-за чего?
После многочисленных переломов, гематом и нервного потрясения у нее онемели левое предплечье и участки на обеих ногах. В результате постоянной физиотерапии и лечебной физкультуры ее состояние улучшилось. Но оставалась одна проблема… точнее, не проблема, а аномалия.
Джинни вскинула голову и посмотрела на него в упор.
— Примерно тридцать процентов моего тела нечувствительны к боли.

Глава 2

— Ноа, ты уверен, что еще не рано вводить Джинни в дело?
— Совершенно уверен, — ответил он и посмотрел в экран своего смартфона.
Сегодня Анна-Роза Клеймор, основательница АРК, собрала свои седые волосы с синими прядями в пучок на макушке. Она выглядела слишком молодо; не верилось, что она бабушка четырех внуков!
— Джинни Фокс поступила к нам всего четыре дня назад. Меня беспокоит ее состояние. Она похожа на героиню комиксов, чья суперсила — нечувствительность к боли. Как ее нога?
— Ходит в повязке, но наш врач разрешил ей активную деятельность. Она неплохо прошла все тесты. Высокая меткость стрельбы. Превосходные навыки рукопашного боя. Она разбирается в электронике. Но самый главный ее навык — по-моему, бесценный — это способность срабатываться с другими членами команды.
— Повторяю, я одобряю твое решение взять ее на работу. Джинни замечательная. Кроме того, у нее есть связи с нашими потенциальными клиентами…
В голосе Анны-Розы он уловил нехарактерную горечь.
— Что тебя волнует?
— Дело не в Джинни. — Лоб над очками пошел морщинами. — Мне не нравится настроение Хеймаркета. Почему он попросил тщательно обыскать дом и парк на предмет взрывных устройств? Неужели у нашего любимого генерала приступ паранойи?
— Надеюсь, он не сходит с ума. Он наш постоянный клиент!
— Перешли мне окончательный список гостей, — кивнула Анна-Роза. — Я проверю всех и поищу зацепки.
— Считай, что уже переслал.
Ноа нажал отбой и вышел посмотреть, как Джинни и другие сотрудники АРК проводят предварительный осмотр величественного особняка к юго-западу от Денвера. В списке гостей, который он отправил Анне-Розе, значились имена миллиардеров, высокопоставленных военных и влиятельных госслужащих. АРК предстояло охранять полный зал ВИП-персон, сопровождаемых их не менее агрессивными супругами. Все гости примут участие в аукционе, будут высказывать политические взгляды и мериться остроумием.
Он засмотрелся в окно, выходящее на запад. За окном полыхал красно-золотой закат. Великолепное апрельское небо, красивое и грозное, напоминало о приближении сезона пожаров. Но вместо того, чтобы обдумывать вероятность катастрофы, Ноа не сводил взгляда с Джинни. Она уверенно скользила между круглыми столиками, расставленными в центре бального зала с высоким потолком и мраморным полом. Она великолепно выглядела в черном облегающем комбинезоне и длинном черном с бежевым кашемировом жилете, под которым так удобно прятать кобуру.
Остановившись, она оглянулась через плечо, и их взгляды встретились. Ноа кивнул ей и напомнил себе: лучше ему держаться подальше от этой женщины, красивой, как закат в Скалистых горах. Еще один предвестник опасности! Из служебных романов, как правило, ничего хорошего не выходит, но в том, чтобы внимательно следить за каждым шагом новенькой, нет ничего плохого. Такая у него работа.
Он услышал сзади ворчливый голос:
— Не ожидал встретить у себя дома капитана Дженевьеву Фокс.
— Генерал Хеймаркет! — Ноа пожал руку энергичному пожилому джентльмену, устроителю сегодняшнего приема. Хеймаркет пока был в штатском: в мягких брюках и полосатой рубашке для гольфа, туго обтянувшей широкую грудь. Ноа знал, что Хеймаркет вот-вот выйдет в отставку.
— Джинни представила рекомендации от меня? — спросил генерал.
— Нет, сэр.
— Вам известно, что нас с ней кое-что объединяло?
Джинни рассказала Ноа о непростых отношениях со своим командиром.
— Надеюсь, проблем из-за этого не будет?
— С моей стороны — нет, но она меня недолюбливает. Во время нашего с ней последнего разговора она обозвала меня шовинистом и лысым павианом. Разумеется, она выражалась вполне уважительно.
— Разумеется.
— Ненавижу павианов! — Генерал нахмурился. — Она разозлилась на меня, потому что я не разрешил ей вернуться к оперативной работе. После взрыва она выглядела ужасно. Я не мог допустить, чтобы она снова пострадала, мне невыносимо было видеть, как ей больно.
— Она выздоровела, — сказал Ноа. — Вы ведь не против… м-м-м… некоторых особенностей ее состояния?
Он не собирался распространяться о нечувствительности Джинни к боли и нервном срыве. Если захочет, она сама расскажет бывшему командиру о многочисленных операциях, неустанных упражнениях и физиотерапии.
— Она прошла полный медосмотр у врача АРК и отлично сдала все тесты.
На другом конце зала Джинни задержалась у подиума, где выставили цветочные композиции. На вечере ожидалось выступление почетного гостя, Митча Мурано. Она по очереди осматривала густую зеленую листву, желтые цветы и темно-красные розы. Выпрямившись, мрачно посмотрела на маргаритки, как будто они в чем-то провинились. От цветов перешла к столам для негласного аукциона; на них выложили самые разные предметы. Потом Джинни снова посмотрела на цветочные композиции и, расправив плечи, направилась к Ноа и генералу.
Плотный, кряжистый генерал, который командовал войсками в Ираке и Афганистане, вздрогнул.
— По-вашему, она еще злится на меня?
— Генерал, неужели вы ее боитесь?
— Не позволяйте ее огромным голубым глазам вас обмануть! Малышка Джинни смертельно опасна.
— Я в курсе, — кивнул Ноа. — Прошло всего четыре дня, как она надрала мне зад.
Подойдя к ним почти вплотную, Джинни пожала генералу руку и смущенно улыбнулась:
— Рада видеть вас, сэр.
— Взаимно, — ответил генерал. — Ноа говорит, что вы теперь у него работаете.
— Да. И у меня вопрос в связи с цветами. Позвольте рассказать, что меня беспокоит.
— Только не мне. Я ни черта не смыслю в цветах и украшении зала.
— Значит, этим занималась ваша жена?
— Руби сегодня ничего не делала. Ее даже не будет на приеме.
— Мне будет ее не хватать, — призналась Джинни. — Надеюсь, она здорова?
— Здоровее некуда. Просто она не разделяет моих политических взглядов. По-моему, из Митча Мурано выйдет отличный сенатор. Руби считает его мошенником.
В чем-то Ноа готов был согласиться с женой генерала.
Генерал подал знак военному, который держал в руках дощечку с зажимом.
— Вы ведь помните капитана Дина Слокама? Это он заказывал еду и украшения для сегодняшнего вечера.
Слокам быстро зашагал к ним. Его форма была свежей и наглаженной. И сам он как будто весь сиял; коротко стриженные светлые волосы напоминали платиновую шапочку. Он выглядел почти альбиносом. В толпе суетящихся официантов и поставщиков провизии, которые что-то поправляли в последнюю минуту, Слокам казался на своем месте. Он долго был правой рукой генерала и преуспел в своей работе.
Высокомерная улыбка была не единственной причиной, почему капитан не нравился Ноа.
Пожав Слокаму руку, он представил ему Джинни.
— Мы знакомы, — холодно заявила она.
— Я знаю Джинни много лет, — ответил Слокам не менее ледяным тоном. — Она настоящая героиня, награждена медалью «Пурпурное сердце».
Генерал обратился к капитану:
— У Джинни вопрос насчет цветов. Я посоветовал ей спросить о них вас.
— Пожалуйста.
— Вы беседуйте. Джинни, надеюсь, мы с вами пообщаемся позже. — Генерал сделал шаг назад. — А сейчас поднимусь-ка я наверх — пора переодеваться.
— Передавайте привет Руби, — с улыбкой ответила Джинни. Улыбка исчезла, когда она развернулась к Слокаму. — Когда заказывал цветы, ты оговаривал особо их вид и цвет?
— Нет. — После ухода генерала Слокам перестал скрывать враждебность. Светло-голубые глаза на бесцветном лице превратились в щелочки. — Объяснил, что цветы нужны для благотворительного вечера; дал указания насчет размера и количества букетов. Флорист пришел в восторг, когда я упомянул Митча Мурано. Он — знаменитость. Надеюсь, приведет с собой свою подружку-супермодель. Ты ее видела?
— Понятия не имею, кто она и как выглядит, — буркнула Джинни.
— Ну, конечно! Судя по всему, модой ты не интересуешься. Тогда ответь еще на один вопрос: какого черта ты сейчас мутишь воду?
— Что касается цветов… — не сдавалась Джинни. — Скажи, ты ведь не просил специально включить в состав композиций желтый олеандр, розовый рододендрон и ветви хемлока?
— Я же уже сказал, что нет. — Слокам полистал странички, прикрепленные к дощечке. — Вот телефон флориста. Если тебе нужны подробности, звони туда.
— Позвоню. — Она достала сотовый телефон и отошла в сторону.
Слокам крутанулся на каблуках и снова очутился лицом к Ноа.
— Пожалуйста, уймите своих людей — я сейчас имею в виду не только Джинни. Только что у меня произошла стычка с вашим подчиненным у главного входа.
— С кем именно? — Еле сдерживая раздражение на Слокама, Ноа старался не терять профессионализма.
— С красавчиком, который сказал, что его зовут Тони Вега. По его словам, ему приказали установить металлодетектор. Напрасная трата времени! Многие гости, которые сегодня сюда придут, — военные, и они будут при полном параде, возможно, с кортиками и прочим холодным оружием. И приглашенные владельцы ранчо обычно везде носят с собой оружие. Они богатые, влиятельные люди, и им плевать, если детектор запищит. Они ни за что не оставят оружие за рамкой.
Охрана людей, которые отказываются разоружаться, усложняла задачу Ноа, но не он распорядился насчет металлодетектора.
— Насчет разоружения гостей обратитесь к генералу. Он просил поставить металлодетектор.
— А я вам приказываю его убрать!
В самом деле? Неужели этот зануда с тонкой шейкой думает, будто может отменить приказ генерала?
— Я ничего не сделаю без письменного приказа об изменениях условий договора.
— Отлично! — Слокам вырвал листок из блокнота и начал писать.
— Что не так с сегодняшним приемом? Вы что, получали угрозы?
— Ноа, это не ваша забота.
— Я все обговорю с генералом.
— Подождите! — Слокам схватил его за плечо. — Несколько человек… в том числе блондинка-телеведущая… злятся на Мурано. Кроме того, он получил несколько угроз.
— И что же?
— Угрозы были нейтрализованы.
Ноа не понравилась последняя фраза. Слокам выражался, как какой-нибудь злодей из фильма про Джеймса Бонда.
— Каким образом нейтрализованы?
— Обо всем позаботились его люди. Поговорите с ними.
В свите Митча Мурано числились охранники и консультанты.
— Сколько их?
— Не знаю. Мне все равно. — Слокам протянул ему листок. — В этой записке вам поручается убрать металлодетекторы. Я подписал ее, проставил дату и беру всю ответственность на себя.
— Вначале я сообщу генералу об изменениях в договоре.
— Как угодно. — Слокам развернулся и быстро вышел.
Ноа с облегчением повернулся к Джинни. Он не понимал, почему она так разволновалась из-за цветов; правда, хемлок навеял какие-то смутные воспоминания.
Джинни закончила разговаривать по телефону и мрачно посмотрела на него:
— Ты не все рассказал мне о сегодняшнем мероприятии.
После перепалки со Слокамом нервы у него были на пределе. Но он решил не спорить. Скоро начнут съезжаться гости.
— Расскажи, что сказал флорист.
— В композиции включены желтый олеандр, розовый рододендрон, белые азалии, ветви хемлока и розы такого темно-красного цвета, что кажутся черными. Теперь понимаешь?
Джинни с трудом сдерживала гнев.
— Нет, не понимаю.
— Даже если ты не разбираешься в языке цветов — а ты в нем явно не разбираешься, — трудно поверить, что не знаешь широко распространенные яды. Представь, что тебе пришлось выживать в дикой природе. Чем ты станешь питаться?
— Обойдусь без лекций.
— Все растения, которые я назвала, ядовиты, за исключением роз, а черные розы — символ смерти.
Ноа развернулся к подиуму. Он насчитал одну большую цветочную композицию посередине и шесть более мелких на окружающих столиках.
— Насколько они опасны?
— Они не опасны, если только гости не станут есть цветы или втирать их в кожу. Но странно, что флорист согласился составлять букеты из таких растений.
Джинни подошла к одному столику с цветами. Ноа последовал за ней.
— С виду они совсем безобидные.
— Любой человек, который разбирается в растениях, сразу поймет угрозу. Цветы — своего рода предостережение. Поэтому я спросила флориста, чем обоснован его выбор. Он ответил, что они выполняли специальную просьбу, и тогда все становится любопытным.
— Почему?
Джинни вынула из композиции темную бархатистую розу.
— Угадай, кто попросил составить композиции из ядовитых растений?
— Кто? — У него не было времени отгадывать загадки.
— Флорист назвал мне имя: Кеннет Уоррик.

Глава 3

Джинни неплохо разбиралась в людях; правда, для того, чтобы понять, что Ноа в ярости, особой наблюдательности не требовалось. Лоб у него наморщился, как у сварливого — и тем не менее по-прежнему красивого — тролля.
Хотя сама Джинни злилась не меньше, она старалась сдерживаться. Покрутив почти черную розу между пальцами, она задумчиво спросила:
— Вот интересно, Уоррик заказал такие цветы как предупреждение или как угрозу?
— Будь я проклят, если знаю!
Его темно-карие глаза метали молнии. Ей показалось, будто он заглядывает ей внутрь головы. «Что он там ищет?» Она не скрывала, что ненавидит Уоррика. Кстати, она понятия не имела, как к нему относится Ноа. Он упомянул Уоррика при их первой встрече, но вне всякого контекста. Интересно, они знакомы? Уоррик — враг или друг?
Джинни заняла боевую стойку и замолчала. Обоим хватило бы упрямства еще долго продолжать это противостояние. Воспользовавшись случаем, она внимательно разглядывала его лицо. Безусловно мужественное, несмотря на ямочки в углах рта, когда он улыбался. От классической красоты его спасали квадратный подбородок, высокие скулы и угрюмые складки на лбу и вокруг глаз. Она попробовала мысленно представить его с более длинными волосами и с бородой…
Разумеется, внешность Ноа ее совершенно не касалась. Ей все равно, с бородой он или нет. Джинни никогда не была легкомысленной хохотушкой, которая западает на каждого встречного красавчика. Но важно понять, почему Уоррик заказал именно такие цветы. Что это — предупреждение или угроза?
Она кашлянула.
— Кеннет Уоррик тоже будет здесь?
— В списке гостей его нет.
— Я не о том спрашивала.
— У меня нет причин ожидать, что он здесь появится.
— Ты заговорил об Уоррике на собеседовании со мной. Он с тобой сотрудничает?
— Черт побери, нет!
Можно ли доверять Ноа? Если она собирается и дальше с ним работать, необходимо убедиться в том, что он ее поддержит.
— Как вы с Уорриком познакомились?
— Мы с ним никогда не встречались лицом к лицу.
Джинни сразу поняла, что он тщательно подбирает слова, но понятия не имела, почему. Они ведь в одной команде, так? Поманив его за собой, она зашагала по мраморному полу к кухне, где суетились поставщики еды и официанты. Два часа назад, когда Джинни приехала в этот внушительный трехэтажный особняк в колониальном стиле, она радовалась предстоящему заданию и мечтала хорошо сделать свое дело.
Джинни остановила поставщика еды в белом поварском халате и попросила обрезать стебель у розы. Тот обрезал стебель при помощи ножа и с поклоном вернул ей цветок. Она наградила его улыбкой, посоветовала во время приготовлений держаться подальше от ядовитых растений и развернулась к Ноа.
— Я знаю, что Уоррик знаком с генералом.
— Генерал включил его в список лиц, за которыми необходимо пристальное наблюдение. Вот почему я упомянул о нем в разговоре с тобой. Кстати, Слокам его терпеть не может.
Джинни обшарила взглядом зал и вскоре разглядела прилизанного блондина.
— Он всех терпеть не может.
— У тебя с ним плохие отношения?
— Возможно. — Она заметила, как Ноа прищурился и скривил губы. — Ты что, тоже недолюбливаешь Слокама?
— Ты первая рассказывай.
Когда она считалась выздоравливающей после ранений, Хеймаркет предложил ей место своей личной помощницы; ей предстояло взять на себя часть обязанностей Слокама. Хотя она отказалась от предложения, капитан стал ее злейшим врагом на всю жизнь. Ей не очень хотелось об этом вспоминать.
— Скажем, он просто меня не любит.
— Есть ли в армии хоть один человек, которого ты не бесишь?
— Наверное, нет. — Хотя Джинни по-прежнему хотелось узнать, что Ноа не поделил со Слокамом, она не настаивала. — Ты скажешь генералу о цветах?
— Да, и заодно спрошу насчет Уоррика. — Он нахмурился. — По-моему, Хеймаркет ждет неприятностей. Иначе зачем он просил металлодетектор и дополнительную охрану снаружи?
Джинни думала о том же самом. Снайпер на крыше — пожалуй, чрезмерная роскошь для благотворительного политического приема.
— А он тебе не объяснил?
— Нет.
— Очень для него типично, — заметила Джинни. — Генерал не любит раскрывать свои карты.
— Тебе виднее — ты знаешь его лучше, чем я.
С генералом Хеймаркетом Джинни познакомилась во время ее первой командировки в Афганистан. Генерал проникся к ней дружеским расположением после того, как узнал, что она выросла в его родном штате Колорадо.
Когда Ноа рассказал ей о предстоящем приеме, она обрадовалась и с нетерпением ждала встречи с бывшим командиром.
Общение с генералом она в основном вспоминала по-доброму. Отношения с Кеннетом Уорриком — наоборот. Ей хотелось бы увидеть его лишь в одном месте: в прицеле винтовки. После выписки из госпиталя — где он ни разу ее не навестил — она постаралась стереть бывшего жениха из памяти. После того как стало известно, что, помимо легального частного охранного агентства и торговли оружием, Уоррик промышляет и темными делами, он скрылся.
— Когда Уоррик звонил флористу, он назвался настоящим именем. — Джинни посмотрела на Ноа в упор. — Хотя раньше у меня складывалось впечатление, что он не хочет трубить о своем местонахождении.
— Может быть, цветы — его способ что-то нам сказать, — предположил Ноа. — Он в курсе твоих познаний в области цветов и растений?
— Не сомневаюсь. Однажды он подарил мне букет ирисов как символ ума и отваги. Неплохой комплимент. А почему ты спрашиваешь?
— Ядовитые цветы — предупреждение, на которое большинство людей не обратят внимания. Его способна понять только ты, о чем известно Уоррику. Возможно, он специально назвался настоящим именем, чтобы ты поняла, с кем имеешь дело.
Ее передернуло при мысли о том, что Уоррик посылает ей какие-то намеки.
— Если бы он хотел связаться со мной, мог бы взять телефон и позвонить. Или заехать ко мне домой.
— У него есть твой адрес?
— Его нетрудно узнать. — Джинни жила в доме своих родителей в северной части Денвера. Они навсегда переехали в Финикс и с радостью позволили ей присматривать за домом. — Мы отклоняемся от темы. Наша главная задача — безопасность сегодняшнего мероприятия.
— Начальник здесь я, — сухо напомнил Ноа. — И эта реплика тоже моя.
— Лишнее доказательство того, что мы с тобой настроены на одну волну. — Ей невольно захотелось провести по его губам почти черной розой. Сдержавшись, она заложила цветок за ухо.
К ее удивлению, Ноа наклонился к ней и провел пальцами по ее волосам.
— Ты прямо как Кармен. Очень красиво.
— Но непрактично. — Она взяла цветок и сунула его в карман серой спортивной куртки Ноа.
— Вот что я думаю, — сказал Ноа. — Возможно, опасность грозит Митчу Мурано.
Ноа посмотрел на свои наручные часы «Касио Джи-Шок».
— Скоро начнут съезжаться гости. Поскольку здесь, возможно, появится Уоррик, я пойму, если тебе захочется взять отгул до конца дня.
— Даже не думай.
— Как хочешь. — Он пожал плечами. — Поговори с Зоуи, она проходила трехнедельный курс у Мурано, и выясни, есть ли связь между ним и Уорриком.
Джинни с трудом подавила рефлекс отдать честь.
— Спасибо за доверие!
Он снова одарил ее улыбкой.
— Доверие — вещь обоюдная.
Она смотрела ему вслед. Хотя он вовсе не собирался ее очаровывать, она невольно подпала под излучаемое им обаяние. За несколько минут ее раздражение и досада сменились почти полным доверием. В глубине души она понимала, что Ноа хороший человек. Он взял ее на работу, и она не собиралась подводить его, что бы ни затевал Уоррик.

Ноа быстро пересек просторный холл, остановился рядом с Тони Вегой и приказал ему убрать рамку металлодетектора. Затем взбежал на второй этаж по винтовой лестнице. В разговоре с генералом он надеялся кое-что узнать про Уоррика.
Он уже собирался постучать, но замер, услышав за дверью спальни громкие голоса. Супруги ссорились. Генерал Хеймаркет что-то односложно бурчал. Его жена напоминала оперную диву, которая исполняла арию. Руби заранее дала понять, что ей не по душе сегодняшний благотворительный вечер, а теперь говорила, что не собирается выходить к гостям.
Неудачный брак самого Ноа закончился разводом пять лет назад, и на его долю пришлось столько скандалов и сцен, что он прекрасно понимал: лучше не вмешиваться. Сделав шаг назад, он прислонился к стене и набрал номер Анны-Розы. Вскоре на экране телефона появилось ее лицо.
Сдвинув указательным пальцем очки на переносицу, она сказала:
— Один из телохранителей Митча Мурано внушает мне подозрения.
— Почему?
— Судя по ряду признаков, он выдает себя за другого.
— Анна-Роза, по-моему, ты обнаружила кое-что важное.
— Спасибо, милый. Иногда и старая компьютерная подруга попадает в цель. Я ввела данные подозрительного типа в программу распознавания лиц и нашла соответствие.
— Кеннет Уоррик?
— В яблочко!
Бывший бойфренд Джинни превращался в проблему.
— Пришли мне его самое последнее фото, и я предупрежу всех, чтобы были начеку.
— Поищу связь между Уорриком, Мурано и генералом, — сказала Анна-Роза.
Как будто по сигналу, на площадку вышла Руби; дверь спальни она оставила открытой. Обернувшись через плечо, крикнула генералу:
— И не пытайся мне помешать! Я не выношу Митча Мурано и не собираюсь притворяться, будто он мне нравится.
В дверях показался полуодетый генерал.
— Ну и иди, никто не заплачет. Я буду занят беседой с Лидией Грин и Кристал.
Руби презрительно выгнула точеные брови.
— Можешь беседовать с этими хрюшками, сколько захочешь. Я еду кататься.
Ноа стоял у нее на пути. Увиливать было не в его привычках, поэтому он расправил плечи и остался на месте.
— Добрый день, мэм.
— Я еще не настолько стара, чтобы обращаться ко мне «мэм». Скорее всего, мы с вами ровесники.
«Плюс-минус десять лет».
— Кажется, я слышал, что вы собирались кататься?
— Совершенно верно. — Руби подбоченилась. Узкие джинсы очень ей шли. — Что-то не так?
— Все так. Ваши прогулки касаются меня лишь в связи с вашей безопасностью. Позвольте мне вас сопровождать. — Ноа склонился к ней, и Руби взяла его под руку.
— Если хотите покататься со мной, у меня найдется жеребец, с которым вы справитесь.
— Я нужен здесь, но велю одному из моих подчиненных проводить вас в конюшню.
Она обернулась через плечо и презрительно бросила мужу:
— Не жди меня. Вернусь поздно!
— Ждать не буду. — Лицо генерала побагровело. — Мне плевать, если ты сядешь своей хорошенькой задницей в седло и проскачешь через горы в Калифорнию. Может быть, прогулка прочистит твои куриные мозги.
— Ему меня не достать, — прошептала она Ноа, — и никогда он меня не достанет. Пока не умрет.
Он искренне надеялся, что этот день наступит не в его смену.

Глава 4

Маленькие круглые столики, расставленные по центру бального зала, предназначались для того, чтобы гости стояли за ними, поглощали закуски со шведского стола и беседовали. До приезда гостей столики пустовали. Джинни подошла к Зоуи, которая стояла возле танцплощадки.
— Ну, Джи-Фокс, — сказала Зоуи, — ты готова к началу вечеринки?
— У меня один вопрос. Ты разбираешься в цветах?
Зоуи улыбнулась и пожала плечами.
— Ну… они приятно пахнут.
Прочитав сокращенную лекцию о ядовитых букетах в цветочных композициях, Джинни заговорила о Кеннете Уоррике.
— Ты о нем слышала? Раньше он был частным подрядчиком в Афганистане.
— Я служила во флоте. Нас на Ближний Восток не посылали.
— Он позвонил флористу и заказал конкретные цветы — может быть, в виде угрозы для нашего почетного гостя. Что ты можешь рассказать о Мурано?
Зоуи посмотрела прямо перед собой и заговорила углом рта, как будто выдавала важную тайну:
— Не удивлюсь, если этот тип Уоррик хочет отравить Мурано. Его многие терпеть не могут… в том числе и я.
— Погоди-ка! — Джинни показалось, что она ослышалась. — Ты же говорила, что Мурано изменил твою жизнь.
— Это не значит, что он мне нравится. После того как я уволилась в запас, мне было очень плохо. Я похудела до сорока восьми килограммов, утренний апельсиновый сок смешивала с водкой — и это еще в те дни, когда брала на себя труд встать. В основном я валялась в постели и торчала.
— Травка?
— И хуже. Сейчас мне самой не верится, что я так отвратительно обходилась с собственным организмом. — Зоуи сжала губы. — Я упала на самое дно. И тут на сцену выходит Митч Мурано со своим вкрадчивым голосом и обещает исцелить меня с помощью медитации! После нескольких недель в его обществе мне хотелось одного: умереть.
Джинни слушала не перебивая. Она сочувствовала Зоуи и вспоминала, с какими эмоциональными трудностями приходится сталкиваться тем, кто уходит с военной службы.
— Потом я разозлилась, — продолжала Зоуи.
— Понимаю.
— Решила доказать, что чего-то стою. Начала тренироваться, как одержимая. Записалась в секции восточных единоборств и бокса, часами колотила боксерскую грушу, представляя на ней физиономию Мурано. Я стала сильной, чтобы никто больше не мог причинить мне боль!
— А может, Мурано на такой результат и рассчитывал? — предположила Джинни. — То есть так было задумано?
— Я тоже так решила и даже собралась его поблагодарить. А Мурано даже не вспомнил, как меня зовут. Он хотел одного: впарить мне еще один курс.
Зоуи посмотрела на вход в зал, и Джинни проследила за ее взглядом.
Еще три оперативника, два чернокожих и один белый, все бывшие рейнджеры, о чем-то переговаривались, сблизив головы. При такой охране совершенно не о чем беспокоиться. Ее взгляд переместился на ядовитые цветы. Предупреждение или угроза?
— Как Мурано познакомился с генералом?
— Его жена проходила курс у гуру и под конец возненавидела его, как я. Можно было подумать, что генерал встанет на сторону Руби. Но ничего подобного! Он поговорил с Мурано, и они нашли общий язык. Оба они обожают гольф.
Ее телефон и телефон Зоуи звякнули одновременно. Ноа разослал сообщения всем сотрудникам АРК и предупредил о Кеннете Уоррике. Если он появится на приеме, его следует задержать. На экране телефона Джинни появилась фотография человека, которого она когда-то любила.
— Симпатяга, — заметила Зоуи.
— Не в моем вкусе. — Джинни неотрывно смотрела на крошечный шрам, рассекший его левую бровь, — единственный след, оставшийся после взрыва, навсегда изменившего ее жизнь.
Зоуи достала из кармана куртки электронный наушник.
— Ладно, Джи-Фокс. Иди на свое место. Занимай позицию!
— Поняла тебя.
Кивнув, она перешла на тот участок зала, за которым ей поручили вести наблюдение. Из-за того что она была новичком, ее поставили ближе к дальней стене, в стороне от подиума, где настраивал инструменты небольшой джаз-оркестр. Справа от нее находились окна, в которых отражался великолепный закат в Скалистых горах. Несмотря на слова Зоуи, гуру не мог быть полным придурком. В конце концов, он настолько понравился генералу, что тот пригласил его на свой благотворительный вечер.
Она посмотрела на Зоуи — та стояла в конце широкого коридора с застекленными дверями; сейчас двери были открыты. Дальше находились уборные, кабинет и библиотека. Несколько часов назад, когда Джинни осматривала особняк на предмет взрывных устройств, жучков и прочих потенциальных проблем, она обнаружила просторную библиотеку со стеллажами вдоль всех стен и удобной мягкой мебелью, которая так и манила уютно устроиться и почитать. Джинни сразу же влюбилась в эту библиотеку. Из высоких сводчатых окон открывался очаровательный вид на конюшню и примыкающий к ней кораль. Возможно, в конце вечера им с генералом удастся посидеть в библиотеке и поговорить о прошлом.
Но сейчас она при исполнении.
А гости начали прибывать.
Хотя сотрудники АРК не носили формы, они работали очень слаженно. Джинни, для которой такого рода мероприятия были в новинку, с удовольствием смотрела на них. Ей не терпелось проверить свою наблюдательность. Пока она смотрела и слушала, зал заполнялся лощеными джентльменами и нарядными леди.
В наушнике раздался голос Тони Веги:
— Всем приготовиться! Пришел гуру.
Не переставая наблюдать за публикой на «своем» участке зала, Джинни обходила внешние столики, за которыми можно было сидеть, а заодно осматривала центральный проход, где стояли, пили и беседовали остальные гости. Исполненная любопытства, Джинни встала там, откуда можно было увидеть Мурано. Другие гости обступили его плотной толпой — можно сказать, они летели к нему, как бабочки на огонь. Гуру вышел на середину зала. Джинни заметила его черные волосы до плеч, кустистые брови и ослепительную улыбку. Ростом он оказался ниже, чем она ожидала: примерно метр семьдесят. Но из-за чего-то он казался крупнее. Наверное, поклонники назвали бы это харизмой, но Джинни даже издали угадывала непомерное самолюбие, которое раздувало его, словно воздух — воздушный шар. Его фирменным знаком была сверкающая круглая брошь, которую он носил на шее, на своем ковбойском галстуке в виде шнурка, — образец знаменитого муранского стекла, которое производили его предки в Италии.
Она заметила, что Ноа направляется к ней. «Вот кому не нужны побрякушки, чтобы выделяться из толпы!» Ее босс никак не старался привлечь к себе внимание, и все же Джинни не могла отвести от него взгляд. Не только Джинни наблюдала за Ноа. Дамы в украшениях тоже его заметили. А когда он остановился с ней рядом, она почувствовала себя особенной.
— Видела своего старого дружка из Афганистана? — спросил он.
— Никакой он мне не дружок… Нет, не видела. — Повернувшись к Мурано, Джинни обнаружила, что тот смотрит прямо на нее. С какой стати ему ею интересоваться? — Что еще ты узнал об Уоррике?
— Он служит телохранителем у Мурано под вымышленным именем.
— Ничего себе! Откуда ты знаешь?
— Анна-Роза, наш босс и компьютерный гений, каким-то образом выследила его. Я спросил старшего телохранителя Мурано об Уоррике, назвав его вымышленное имя. Оказывается, сегодня не его дежурство.
— Сколько всего гостей? — спросила Джинни.
— Триста пятнадцать, включая супругов.
— А сколько телохранителей привел с собой Мурано?
— Троих.
АРК разместила в доме двенадцать телохранителей, в том числе снайпера на крыше. И у Мурано их трое.
Почему их так много? Атмосфера в зале казалась накаленной. Настроение поддерживал и оркестр, исполнявший бравурные мелодии. Никаких блюзов для Митча Мурано!
— Кстати, в честь чего такие меры предосторожности?
— Так захотел генерал. Я бы распорядился по-другому, но не я плачу по счетам.
— Ты поставил металлодетектор?
— По здравом размышлении генерал согласился со Слокамом, что гости обидятся, если мы попросим их сдать оружие.
— Ну да, он не хочет ссориться со спонсорами. — Ей показалось, что она вернулась в зону военных действий.
— Когда я спросил генерала об Уоррике, он отрицал, что между ними существует какая-то связь.
Хотя Джинни очень хотелось наладить отношения с бывшим командиром, она не слишком поверила его отрицанию.
— Разве не он сам предупредил нас об Уоррике?
— Если точнее, распоряжение пришло от Слокама.
— Но генералу наверняка известно, что Уоррик работает на Мурано. Они с Мурано вместе играют в гольф. Разве генерал не мог столкнуться с Уорриком, например, на поле для гольфа?
— Я не буду на него давить. Не наше дело искать скрытые мотивы.
«Черта с два — не наше!»
— Ноа, при всем моем уважении, ты совершенно не прав. Охрана — не только реакция на явную угрозу. Мы должны расшифровывать подводные течения и предугадывать следующий шаг противника…
— «При всем моем уважении»? — Он широко улыбнулся. — У тебя и правда настоящий талант наживать врагов.
— Да, мне уже говорили.
— Но я не собираюсь присоединяться к твоим врагам, Джинни. Терпеть не могу признавать себя не правым. Поэтому скажу вот что: ты правильно пытаешься разобраться, что здесь вообще происходит. Нам нужно быть в курсе. А пока будем следить за ценными вещами и постараемся не допустить, чтобы гости поубивали друг друга.
— Есть, сэр!
Высокий человек в контр-адмиральской форме издали помахал Ноа рукой. Ноа сказал:
— Я должен встретить и поприветствовать некоторых наших прошлых и будущих клиентов. Если увидишь Уоррика, сообщи в микрофон. Держись, Джинни! Ты молодец.
— Поняла тебя.
Ходя по залу и стараясь казаться невидимкой, Джинни наблюдала за гостями. Они жевали колорадские деликатесы, в том числе печально знаменитые бычьи семенники «устрицы Скалистых гор», и пили спиртное местного производства, а также делали ставки на негласном аукционе. На поясе у одного владельца ранчо в костюме в стиле вестерн висела кобура. Еще одна симпатичная дама продемонстрировала кольт 45-го калибра, когда открыла расшитую бисером сумочку, чтобы достать носовой платок. Несмотря на тяжелую артиллерию, ничто не предвещало насилия.
Когда гости хором затянули Rocky Mountain High, один из двух официальных гимнов штата Колорадо, она услышала в наушнике голос Тони Веги:
— Мне нужно подкрепление у входа, чтобы справиться с парой пьяных.
— Иду! — тут же откликнулась Зоуи. — Джи-Фокс, возьми на себя мой участок.
— Есть! — сказала Джинни в микрофон.
В коридоре, где дежурила Зоуи, было гораздо оживленнее, чем на участке Джинни, потому что там располагались дамские комнаты. Стараясь не выглядеть уборщицей в туалете, Джинни ходила между столами для негласного аукциона, где были выставлены фотографии с дорогими турами, снимки украшений, электроники и другие лоты.
Через несколько минут она снова услышала голос Тони:
— Все чисто.
Джинни не была в том уверена. Ей вовсе не казалось, что у них все чисто. Что-то не так. Хотя в зале было душно, внезапно по спине у нее пробежал холодок.
И тогда она увидела его.
Кеннет Уоррик отвернулся и быстро зашагал к коридору, в котором находились туалеты. Хотя Джинни успела увидеть его лишь мельком, она заметила, что он изменил внешность: высветлил волосы, замазал шрам на брови и отрастил бородку. Он совсем не был похож на фото, которое Ноа разослал остальным, но она его узнала. Джинни никогда не забудет разворот его плеч и самодовольную походку. Остановившись в открытых дверях, Уоррик повернулся, посмотрел ей прямо в глаза и послал воздушный поцелуй.
Подонок! Она включила микрофон.
— Мне нужно подкрепление. Кеннет Уоррик в коридоре за туалетами.
Отойдя от столиков для аукциона, Джинни достала «беретту» из кобуры и прижала к боку, чтобы не пугать гостей. Очутившись в коридоре, заметила, что дверь в библиотеку закрыта.
Она бросилась было бежать, но кто-то схватил ее за левую руку. Боли она не чувствовала, но ее держали очень крепко. Повинуясь инстинкту, она высвободилась и круто развернулась, готовясь провести болевой прием. Как вдруг узнала того, кто ее схватил, и замерла на месте.
— Мистер Мурано! — воскликнула она.
— Вообще-то, я доктор Мурано, но давайте без церемоний. Для вас я просто Митч. Вы ведь Джинни Фокс, так? Генерал рассказывал мне о вас.
— Извините, сэр…
— Нет-нет, вы непременно должны уделить мне несколько минут. Меня очень интересует ваша нечувствительность к боли. Влияет ли она на быстроту движений?
Вежливо окончить такой разговор не было никакой возможности.
— Сейчас я не могу говорить.
Джинни бросилась вперед по коридору к закрытой двери библиотеки. Она обрадовалась, увидев, что Зоуи и еще один парень из АРК откликнулись на ее призыв о помощи и присоединились к ней. К ее досаде, Мурано от них не отставал. «Куда же запропастился Ноа?» Джинни хотела, чтобы он был рядом, когда она встретится с Уорриком. Времени нет!
Она дернула ручку. Конечно, дверь оказалась заперта. Упав на колени, она за несколько секунд вскрыла замок отмычкой.
Зоуи у нее за спиной произнесла в микрофон:
— Срочно подкрепление в библиотеку!
Джинни толкнула дверь и подняла «беретту», которую держала обеими руками. Свет был включен. Тем ужаснее была сцена, которая ей открылась. Всюду кровь, очень много крови. А потом…
— Ноа!
Он выходил из библиотеки через высокую застекленную дверь. На стекле остался окровавленный отпечаток его руки.

Глава 5

«Убийца уходит!» Ноа с трудом переступил порог, вышел на лужайку, выпрямился и постарался сосредоточиться, хотя перед глазами все расплывалось. Вдали он видел убийцу; тот скакал прочь на гнедом коне в сторону конюшни. Ноа понимал: его надо остановить.
Он помнил о снайпере на крыше. Но у него отобрали пистолет и сотовый телефон. Что же произошло, черт побери? Ему позвонил Слокам и попросил о встрече в библиотеке. Ноа вспомнил, как открывает дверь библиотеки и гадает, почему никто не включил верхний свет, а потом…
Память возвращалась кусками. Кто-то напал на него с электрошокером… его ударил мощный разряд и поглотила тьма. Какое-то время он был без сознания. Открыв глаза, он увидел, что в комнате горит свет. Потом разглядел Слокама. Тот лежал на диване; его широко раскрытые бледно-голубые глаза смотрели в потолок. На чистейшем отглаженном мундире расплывалось кровавое пятно. Должно быть, капитан сопротивлялся, потому что пятна и лужи крови были повсюду. Ему перерезали горло.
Ноа попытался помочь ему, сдавив сонную артерию. Но он опоздал. Дин Слокам уже умер. А убийца уходил!
— Ноа, что ты делаешь?
Оглянувшись, он увидел на пороге Джинни. Очень кстати, ему нужна ее помощь… и ее телефон. Он протянул руку.
— Дай телефон.
— А с твоим что?
Времени объяснять не было.
— И микрофон, дай микрофон.
— Лучше скажи, кому позвонить и что сказать.
— Передай Тони, что мне нужен его мотоцикл.
Джинни осторожно тронула его за плечо.
— Пожалуйста, расскажи, что случилось.
— Я по-прежнему командую, и мне нужен мотоцикл. Живо!
— Есть, сэр!
Убедившись, что она выполняет приказ, Ноа сосредоточился на том, чтобы не упасть. Шатаясь, он направился к конюшне. После одного только электрошокера ему бы не было так плохо. Наверное, пока он был без сознания, ему что-то вкололи.
Джинни догнала его.
— Нужно подождать Тони.
— Времени нет. — Он показал на конюшню. — Убийца поскакал туда. Верхом…
— Ты видел, как он убивал?
— Я был без сознания, он ударил меня электрошокером и, возможно, вколол какой-то наркотик. Я пытался помочь Слокаму, но пульса не было.
— Ты узнал убийцу?
— Окно было открыто. — Воспоминания улетучивались, как тень на ветру. — Убедившись, что Слокам умер, я подошел к окну и увидел, как он садится на коня.
— Помнишь, во что он был одет? Цвет волос? Хоть что-нибудь!
— Мало света… Только смутно.
Ноа по-прежнему двигался с трудом, но в голове понемногу прояснялось.
Даже если они с Джинни не схватят убийцу, бежавшего верхом, по периметру дома установлены камеры, а на крыше Моррис, снайпер, бывший морской пехотинец.
— Возможно, убийцу видел Моррис.
Из-за угла с ревом вывернул Тони на легкой двухместной «ямахе». Он припарковался на дорожке, спрыгнул и побежал к ним.
— Ноа, как ты?
— Бывало и лучше. Что это ты на себя напялил?
— Прости, — буркнул Тони. — Я нейтрализовал пьяницу, испачкался, пришлось переодеться в свитер.
Позже они над всем посмеются…
— Вызови полицию, закрой библиотеку… место преступления… и никого не выпускай из дома.
— Понял!
— Потом свяжись с Моррисом на крыше. Узнай, видел ли он, как кто-то выходил из библиотеки.
— А ты сейчас куда?
— Попробую его задержать.
Джинни проворно достала из багажника «ямахи» тряпку и бросила ему.
— Вот, вытрись. Мы поедем вместе, не хочу испачкать комбинезон кровью.
Он заметил, что равновесие сил изменилось: Джинни взяла бразды правления в свои руки.
Она села за руль и надела шлем.
— Я поведу. Ты сейчас не в том состоянии.
Ноа кивнул и с трудом забрался на заднее сиденье. Джинни завела мотор, включила фару и оглянулась на него.
— Держись!
Как ни странно, ему и в голову не пришло, что она не умеет водить мотоцикл. Джинни принадлежала к тем женщинам, которые могут все. Он обвил руками ее тонкую талию.
Когда они приблизились к конюшне, он постучал ей по плечу.
— Остановись здесь.
Ему хотелось выяснить, вывели коня отсюда или убийца прискакал из соседней конюшни.
Джинни затормозила, спешилась и выхватила пистолет. Сняв шлем, она направилась к конюшне. Так как у Ноа пистолета не было, ему пришлось следовать за ней.
Вдали завыла сирена. Джинни остановилась и оглянулась через плечо.
— Просто не верится…
— Когда работаешь в «АРК Секьюрити», нужно быть готовой ко всему.
Она вгляделась в сумрак.
— И часто у тебя на заданиях совершали хладнокровное убийство?
— Нет, конечно! Мы должны задержать убийцу.
— Пошли! Где твоя пушка?
— Ее забрали вместе с наушником и микрофоном.
Джинни протянула ему свою «беретту» и, закатав штанину комбинезона, достала из кобуры на лодыжке второй пистолет. Держа оружие наготове, они вошли в конюшню. Казалось, внутри никого нет, что изрядно удивило Ноа. Он ожидал, что Руби поручит кому-то из конюхов следить за ее драгоценными лошадьми, пока в доме столько посторонних.
— Эй! — крикнул он. — Есть кто?
Джинни нащупала выключатель возле двери. Справа было три стойла, а слева — четыре, но заняты оказались только два. Взволнованные лошади вставали на дыбы и ржали. Может быть, им не нравился вой сирен — к дому подъехали машины полиции и скорой помощи. Ноа заглянул в амуничную, в отсек, где хранился корм… По-прежнему никого.
— Сегодня сюда отправилась Руби, — вспомнил он. — Она собиралась прокатиться верхом.
— По-твоему, она заодно с убийцей?
Прежде такая мысль не приходила Ноа в голову. Он покачал головой, надеясь перезапустить мозги. Если он хочет понять, что произошло, нужно как можно скорее умнеть.
— Почему ты готова ее подозревать?
— Обстоятельства. — Джинни пожала плечами. — Ты видел мужчину верхом на коне, а здесь с лошадьми была Руби. Насчет мотива… не уверена. Слокам ее раздражал, но он раздражал всех. Если бы человека можно было убить только за то, что он услужливый придурок, морги были бы переполнены бюрократами.
Ноа развернулся к выходу — идти стало легче.
— Я не видел Руби на приеме.
— Если бы она желала Слокаму смерти, она бы кого-нибудь наняла и дала убийце коня, чтобы тот бежал.
Подойдя к «ямахе», Ноа сказал:
— Проверим дорожку за конюшней. Попробуем взобраться куда-нибудь повыше и сверху поищем всадника.
— В темноте?
— Скоро взойдет луна. Мы не имеем права сдаваться.
Джинни вцепилась в хромированные рукоятки и робко произнесла:
— Я почти уверена, что знаю, кто убил Слокама.
Еще одно воспоминание промелькнуло у него в голове. Он услышал ее голос.
— Ты видела Кеннета Уоррика.
Избегая смотреть на него, она кивнула.
— Он послал мне воздушный поцелуй.
— Уверена, что это он?
— На сто процентов. — Она стиснула зубы. — Он выглядит по-другому, перекрасился в блондина и отрастил бородку. Но я сразу его узнала! Он пошел в коридор, который вел к библиотеке. Будь я быстрее, могла бы его перехватить!
Она не виновата… Тут многим стоит себя винить.

Джинни села в седло и завела мотор. Гоняться по пересеченной местности за человеком вроде Уоррика, умным и расчетливым, который наверняка заранее наметил путь к отступлению, — напрасный труд. И все же им ничего другого не оставалось.
— Камеры видеонаблюдения, — сказал Ноа, сидевший за ней. — Генерал установил их и внутри, и снаружи. Мы найдем на них Уоррика и отследим его перемещения с того мига, как он вошел в дом.
Джинни хотелось верить, что они докажут виновность Уоррика, и все же ее терзали тягостные сомнения. Возможно, он их обыграл — как тогда в Афганистане; тогда ему удалось обвести вокруг пальца целую армию военных следователей.
Осторожно ведя мотоцикл, не предназначенный для езды по грунтовым дорогам, она свернула на утоптанную тропинку за конюшней. Они подскакивали на ухабах. Фара светила в темноту, круги света напоминали маленькие кометы. Джинни остро ощущала мужчину у себя за спиной. Его мускулистые руки обнимали ее за талию. Его грудь прижималась к ее спине. После взрыва, изменившего ее жизнь, она еще никогда не бывала так близко с мужчиной, если не считать врачей и родственников. Вибрация мотора и его руки оказывали на нее странное действие, от которого сложно было отмахнуться. И это притом, что все ее внимание должно быть сосредоточено на убийце.
На вершине холма они остановились. Окрестности заливал лунный свет. Вдали светились окна соседних особняков. Она видела извилистые дороги и рощи. По этим очень дорогим земельным владениям протекала мелкая речушка.
Ноа похлопал ее по плечу и показал:
— Туда. Видишь?
Как она могла не заметить скачущего навстречу коня? Не слезая с мотоцикла, она сбросила шлем и выхватила пистолет, дожидаясь, когда всадник окажется ближе, чтобы лучше прицелиться. Она не хотела рисковать и попасть в коня.
Джинни прищурилась. Фигура на коне стала видна яснее. Джинни опустила руку.
— Это Руби!
Они с Ноа слезли с мотоцикла, чтобы встретить жену генерала. Джинни не особенно увлекалась верховой ездой, но не могла не восхититься черным жеребцом с белыми бабками и белой звездочкой на лбу. Огромный зверь, но Руби, судя по всему, управляла им без труда. Не спешиваясь, она посмотрела на них сверху вниз.
— Что творится в доме? Почему я слышу сирены?
— Там произошло убийство, — ответил Ноа.
— Только не Роджер! — Она приложила кулак ко рту, подавляя рыдания. — Боже мой, прошу вас, скажите, что с моим мужем ничего не случилось!
— Генерал цел и невредим. — Ноа ближе подошел к коню. — С ним все хорошо.
Руби вгляделась в темноту, и Джинни обернулась. С их наблюдательного пункта на холме было видно, что свет горит во всех окнах, а по периметру дом окружили люди в форме. На дороге мерцали красно-белые проблесковые маячки.
— Кого убили? Мурано? — спросила Руби.
Если она и притворялась, то отлично умела скрывать свои подлинные чувства. Джинни вспомнила: до того как выйти за генерала, Руби была актрисой.
— Дина Слокама, — ответила она.
— Слокама? В самом деле? — И снова ее удивление казалось неподдельным. — Что случилось?
Джинни ждала, пока заговорит Ноа. Он начальник, ему и отвечать. Но он снова отключился.
— Убийство произошло в библиотеке, — сказала Джинни, нарушая неловкое молчание. — Ноа зашел туда. На него напали и ударили электрошокером. Когда он пришел в себя, увидел Слокама с перерезанным горлом. Убийца бежал верхом. Вот почему мы сели на мотоцикл. Руби, вы кого-нибудь встретили во время прогулки?
— Нет. — Руби потрепала черную гриву коня. — На каком коне он скакал?
— На гнедом, — ответил Ноа.
— Как выглядел всадник?
— Не могу сказать. — Он вздохнул. — Было мало света.
Руби нагнулась и заглянула ему в лицо.
— Значит, вы были последним, кто видел Слокама живым, и, если я не ошибаюсь, у вас отличный мотив желать смерти капитану!
Джинни сжалась, как будто Руби ударила ее под дых. Ей не хотелось подозревать Ноа, не хотелось признавать, что ей снова понравился плохой человек, убийца.

Глава 6

Стоя на дорожке за особняком Хеймаркета, Джинни смотрела вслед жене генерала. Руби скакала к дому, в котором началось настоящее светопреставление. Им с Ноа тоже не мешает вернуться, но она никуда не хотела идти.
В голове теснились вопросы. Прежде чем начать действовать, она хочет понять, в чем дело.
— Поехали! — Ноа нахлобучил на себя шлем и похлопал по сиденью «ямахи».
— Куда?
— Продолжим поиски, — сказал он.
Он, наверное, шутит! Джинни покачала головой.
— Что имела в виду Руби, когда сказала, что у тебя есть мотив? — спросила она.
— Потом поговорим. Сейчас мы должны найти убийцу.
— Он давно ускакал, — сказала она.
— Ты ничего не знаешь.
— У него была масса времени, чтобы заехать в какой-нибудь кораль и оставить там гнедого. К тому же ты видел коня и всадника только со спины и не сможешь их опознать.
— Мы можем сделать кое-что еще. Направимся к дороге, а по пути опросим соседей.
Увидев на обочине валун высотой до колена, Джинни села.
— Расследовать убийство, конечно, нужно, но не нам с тобой. Отныне этим займется полиция. Или федералы. А может быть, генерал вызовет военную полицию.
— Да уж, непонятно, чья здесь юрисдикция, — согласился он.
— А ты пока должен кое-что объяснить.
Ноа стащил шлем с головы, положил его на сиденье и направился к ней, ни разу не споткнувшись. К нему стремительно возвращались равновесие и самообладание.
— Ты, наверное, заметила, что многие сотрудники АРК — бывшие военные. — Он говорил тихо и спокойно, как будто беседовал с самим собой. — Не секрет, что я очень уважаю армейскую дисциплину и тренированность.
Конечно, она все заметила. Но при чем здесь его мотив желать смерти Слокаму?
— Продолжай.
— Наверное, учитывая, что я предпочитаю набирать сотрудников, получивших армейскую подготовку, ты задавалась вопросом, почему я сам не служил в армии.
— Об этом я как-то не задумывалась.
Ноа повернул голову, чтобы посмотреть на нее. Луна осветила его скулы, прямой нос и упрямый подбородок.
— Я хотел записаться в армию, — продолжал он. — Мой старший брат — он старше на десять лет — был рейнджером, служил в десантном диверсионно-разведывательном подразделении. Я дождаться не мог, когда присоединюсь к нему.
Он отвернулся, и Джинни поняла, что история с братом добром не кончилась.
— Как звали твоего брата?
— Джош. Он был любимцем и гордостью мамы, особенно после того, как наш старший брат связался с плохой компанией и умер от передозировки накануне своего восемнадцатилетия.
— Мне очень жаль. — Не в силах сдерживаться, она положила руку ему на плечо. Хотя ее жест должен был демонстрировать доброту и дружеское участие, она затрепетала, прикоснувшись к его белой рубашке.
— После его гибели мама сама едва не умерла. Джош записался в армию после одиннадцатого сентября, и она боялась потерять еще одного сына. Мама хотела, чтобы он занимался канцелярской работой, но это было не в его вкусе. Джош почти все время находился на передовой и вызывался добровольцем на самые опасные задания. Наверное, ты знала таких солдат, как он.
— Я к их числу не принадлежала, но восхищаюсь рейнджерами и другими элитными подразделениями.
— А у тебя есть братья и сестры?
— Младший брат. Он музыкант и живет со своей подружкой в Бруклине.
— С тобой легко разговаривать. — Ноа похлопал ее по руке, которая по-прежнему лежала у него на плече. — Когда все наладится, мы могли бы как-нибудь встретиться помимо работы… например, вместе поужинать.
— Я с удовольствием, — механически ответила она, но при мысли о том, что Ноа пригласит ее на свидание, она испытала возбуждение, которое поспешила поскорее упрятать поглубже.
— Не люблю говорить о личном, — вздохнул он. — Странно, откуда Руби обо всем известно?
А вот Джинни обширные познания Руби совсем не удивляли. Генеральша обладала талантом отовсюду выуживать кусочки сплетен.
— Руби знает все — абсолютно все. Из нее вышел бы выдающийся секретный агент.
— Мне скрывать нечего, — возразил Ноа. — Просто предпочитаю не болтать о личных делах… Джош погиб в бою. Мама взяла с меня слово, что я не пойду служить в вооруженные силы. Вот почему я не стал рейнджером.
— Очень жаль.
— Я продолжаю держать слово даже после маминой смерти — ее не стало несколько лет назад.
— Ты по-прежнему хочешь служить в армии?
— Мне хорошо там, где я есть.
— Разве ты не служил в полиции до того, как попал в АРК?
— Ну да… Мама не обрадовалась моему выбору, да и мне там было не очень хорошо. Детективом я так и не стал. Когда подвернулась возможность перейти в АРК, я ею воспользовался. Милая Анна-Роза постаралась убедить маму, что никакая опасность мне не грозит. В основном она оказалась права. За много лет мы столкнулись всего с пятью серьезными травмами у моих сослуживцев и тех, кого мы охраняем. Слокам — первая жертва.
Она и забыла, с чего они начали разговор.
— Каким образом твое прошлое связано со Слокамом?
Ноа пошевелил длинными ногами и встал.
— Джош и его однополчанин погибли во время секретной операции. Им предоставили неточные разведданные, а передал их капитан Дин Слокам.
Проклятие! Вот тебе и тайна!
— Прекрасный мотив.
Ноа прошел несколько шагов и остановился на том месте, откуда был виден особняк генерала.
— Если бы я считал, что Джош в самом деле погиб из-за Слокама, я бы убил его много лет назад, но, скорее всего, все было не так. Слокам проявил халатность… Он ошибся.
— Нельзя убить человека за некомпетентность.
— Как бы сильно этого ни хотелось.
Джинни подошла к нему. Шум и свет в доме генерала нарушали тишину колорадской ночи.
— Для того чтобы принять и простить личную трагедию, требуется подлинная мудрость.
— Я принял трагедию, — ответил Ноа. — Но я не святой. Я не простил ни Слокама, ни других, от высшего военного начальства до подонков-мятежников. Мстить не стану, но боль от потери брата останется со мной навсегда.
— Слокам в то время работал на Хеймаркета?
— Нет, его перевели вскоре после той… ошибки. Судя по всему, он впился в генерала, как пиявка, и старался во всем ему угождать.
— В то время, когда мы с ним познакомились, — сказала Джинни, — капитан Слокам прочно утвердился на месте личного помощника генерала. Не скрою: я рада, что генерал не в ответе за то, что случилось с твоим братом.
— Может быть, и в ответе. — Ноа пожал плечами. — У военных столько уровней власти, что найти конкретного виновника чаще всего невозможно. Ты понимаешь, о чем я?
— Понимаю.
Он посмотрел на нее в упор. Его карие глаза блеснули в звездном свете, как кусочки полированного обсидиана.
— Допустим, ты достоверно узнала, что Уоррик виновен во взрыве, после которого ты получила ранения, а твои сослуживцы погибли. Ты его ненавидишь. Ты его проклинаешь. Но ты его не убьешь.
— Неудачный пример.
— Серьезно, ты ведь не собиралась его убить?
Еще как собиралась! В мечтах Джинни убивала Уоррика медленно и мучительно. Если бы она добыла неопровержимое доказательство виновности Уоррика, вряд ли кто-нибудь уговорил ее сдержаться. Она встряхнулась и отодвинулась от Ноа.
— Пора возвращаться. Нам с тобой нужно побеседовать со следователями. Мы — главные свидетели.
— А я — подозреваемый.
— Да. У тебя есть мотив, и ты последний видел Слокама живым.
— Не совсем, — возразил Ноа. — Когда я его увидел, он был уже мертв.
Теперь, когда ясность мышления к нему вернулась, она задумалась над тем, что еще он видел.
— Расскажи, что было, когда ты вошел в библиотеку.
— Еще раз?
— Может быть, тебе удастся еще что-нибудь вспомнить.
— Я открыл дверь. В комнате было темно. — Он помолчал. — Тьма была не кромешной. Свет шел из-за застекленных дверей. Одна створка была открыта. Портьера шевелилась на ветру. Я различал очертания предметов. Погоди! — Он зажмурился, наверное пытаясь сосредоточиться. — Я кого-то видел… просто силуэт, который стоял за диваном.
— И на кого он был похож? — встревоженно спросила Джинни.
— Не могу сказать, я не видел его отчетливо и даже не могу сказать… мужской был силуэт или женский.
— Высокий или низкий? Большой или маленький?
— Среднего роста, вот и все, что я помню…
— Выходит, когда ты вошел, в библиотеке тебя поджидали двое. Один направил на тебя электрошокер, а второй стоял за диваном.
— Возможно, вторым был Слокам, хотя я так не считаю.
Второй убийца в библиотеке осложнял события. Как он бежал? Было два коня? Убийство Слокама перерастало в заговор.
— Давай еще раз, — сказала Джинни. — Войдя в комнату, ты не увидел труп Слокама на диване.
— Совершенно верно. И не почувствовал никакого запаха.
Джинни много раз видела мертвецов и знала: вокруг них витает ужасный запах. Возможно, вонь уносил ветер из открытого окна.
— Ты что-нибудь слышал?
— Прием был в полном разгаре; играл оркестр, гости громко разговаривали. Когда я потянулся к выключателю, в меня ударил разряд тока. Дважды… — Он потер левую щеку. — Вот здесь ссадина, и еще на шее.
— Дай-ка взглянуть. — Она приподнялась на цыпочки, чтобы посмотреть ему за левое ухо, куда он показывал. — Наклони голову.
— Не толкайся.
На коже под коротко стриженными волосами она увидела кровоподтек и две одинаковые красные точки.
— Тебя как будто укусил вампир.
Он поморщился.
— Саднит. Не знаю, что мне вкололи, но его действие заканчивается.
— Как только вернемся к Хеймаркету, первым делом попросим медиков тебя осмотреть. И будет неплохо, если у тебя возьмут анализ крови на наркотики…
— Зачем? Или ты опять вспомнила про ядовитые цветы?
— Ноа, тебя чем-то одурманили. Токсикологический анализ выявит наркотики в твоем организме и придаст достоверности твоим словам о том, что тебе что-то вкололи.
— Достоверности? — ощетинился он. — Ты сама видела, я еле ходил. Ты свидетель!
— А еще я видела, как ты оставил кровавый отпечаток на стекле, когда бежал из комнаты, где зарезали Слокама.
— Не самый лучший час для меня.
— Кстати, в библиотеку я вошла не одна, — напомнила Джинни. — Следом за мной шла Зоуи… И Митч Мурано.
— А он что там делал?
— Именно тогда он решил мне представиться. — Кстати, поведение Мурано показалось ей подозрительным. С чего бы он так хотел с ней познакомиться? — Если бы он меня не отвлек, я бы увидела, как Кеннет Уоррик входит в библиотеку.
Ноа широко улыбнулся.
— Да, сильно ты его не любишь!
— Вот именно.
— Но убил ли он Слокама?
Джинни знала, что в суде ее показания против Уоррика, скорее всего, опровергнут: о ее ненависти к нему известно всем. Но она ведь его видела! Он не был ни призраком, ни плодом ее воображения. Он шел по коридору! После того как они отсмотрят записи с камер видеонаблюдения, у полицейских появится четкая картина произошедшего, и Уоррик станет главным подозреваемым.
И наконец-то получит по заслугам.

Глава 7

Машина скорой помощи стояла на дорожке перед домом. Фельдшер усадил Ноа, задрал на нем рубашку и дотронулся до кровоподтека слева.
— Больно?
— Немного саднит. — Ноа стиснул челюсти. Хотя болело довольно сильно, он считал, что суетиться не из-за чего.
— Меня вот никогда не били электрошокером. — Длинноволосый улыбчивый парень выглядел слишком молодым для того, чтобы оказывать квалифицированную медицинскую помощь.
Джинни, наклонившись, прочла имя парня на форменной хирургичке.
— Ты Коди?
— Вроде так.
— Так вот, Коди, меня интересует твое мнение. Мне стоит везти друга в больницу на рентген?
— У него могут быть сломаны ребра, — ответил Коди. — Так что снимок не помешает.
— Ни в коем случае! — Ноа наотрез отказался ехать в отделение неотложной помощи и ждать, пока ему сделают снимок. Он должен остаться здесь и помогать следствию. Убийство на мероприятии, охрану которого поручили АРК, — удар по репутации компании. И нужно стереть это пятно как можно скорее.
— Забудь о моих ребрах, — сказал он. — Мне вкололи какую-то дрянь. Срочно возьми у меня кровь и отправь на токсикологический анализ.
— По медицинским показаниям? — уточнил Коди.
— В интересах следствия, — ответил Ноа. — Хочу доказать, что меня одурманили.
— Извини, друг, не могу. — Коди смахнул длинные волосы со лба. — Если нужно взять анализ в интересах следствия, приказы отдают копы. Таковы правила.
— Нет проблем, — сказала Джинни. — Я уже поговорила с Тони. Он идет к нам и ведет с собой сотрудника полиции.
Хотя Ноа оценил ее быстроту, он пожалел, что не он отдает приказы. Без наушника, микрофона, пистолета и телефона он чувствовал себя беспомощным, уязвимым. Все как-то… неправильно. Командовать должен он!
Ему нужно сделать миллион вещей, начиная со звонка Анне-Банане.
Но он не успел потребовать у Джинни телефон, чтобы позвонить. По ярко освещенной дорожке к ним шел Тони. Его сопровождал полицейский в форме.
Кивнув Джинни, Тони спросил:
— Как дела, босс? Ты в порядке?
— В полном. — Представившись полицейскому, Ноа объяснил, что Коди возьмет у него кровь и отправит ее на токсикологический анализ. — Хочу узнать, какое вещество меня вырубило.
Пока Коди готовил шприц и пробирки, Ноа потребовал у Тони отчет.
— Сначала ты, — ответил Тони. — Как мой мотоцикл?
— Отлично, — ответила Джинни, передавая Тони ключи. — Славно прокатились.
Тони убрал ключи в карман.
— И как, поймали всадника?
— Даже не видели его, — ответила Джинни.
Ноа не хотелось вдаваться в подробности их тщетной погони. Во время разговора со следователями он предложит обыскать все дома в округе.
— Рассказывай, что здесь происходит.
— Мы помогаем полицейским, — ответил Тони. — Они переписывают имена всех гостей и проводят опросы. Никому не разрешено уезжать, пока не появятся главные следователи. Догадываюсь, что командовать будет ФБР.
— Уже известно, кто будет вести следствие?
— Еще нет.
— Ты говорил с генералом?
— О да.
— И что?
— Новости не слишком хорошие. — Тони скрестил руки на груди и сдвинул брови.
— У генерала неприятности? — спросил Ноа.
Джинни усмехнулась.
— Помимо кровавого, зверского убийства его помощника?
— Не смешно! — нахмурился Ноа. Нужно сохранять внешние приличия. Смерть Слокама нельзя не принимать всерьез.
— Конечно, генерал расстроился из-за убийства, — ответил Тони. — Нет, он, конечно, не рыдает, но понятно, как тяжело терять кого-то из подчиненных. Кроме того, ему неудобно перед его богатенькими друзьями. Он не ожидал, что в его доме произойдет такое.
— Что еще?
— Он злится. Вряд ли в ближайшем будущем он будет иметь дело с «АРК Секьюрити».
— Он во всем винит нас, — кивнул Ноа. Как ни печально, нельзя сказать, что генерал не прав. Команда АРК сильно подвела его. При них произошло убийство. Хуже того, убийца бежал.
После того как Коди набрал три пробирки крови и полицейский уложил их в пакет для улик, надписал и запечатал его, Ноа встал, сделал шаг.
— Тони, спасибо, что взял командование на себя. Ты все правильно сделал, но я уже готов вернуться в строй. Наша цель — восстановить доброе имя АРК.
— У меня предложение, — сказала Джинни. — Переоденься, а то у тебя вся одежда в крови.
Ноа всегда возил в машине чистую рубашку. Машина стояла невдалеке от дома Хеймаркета.
— Пошли со мной — вы оба.
Богатый квартал больше не поражал тишиной и покоем. Гости, стоявшие в парке за домом, громко переговаривались. Ноа шагал быстро.
— Мне нужны новые наушник и микрофон, — сказал он Тони. — Мой телефон вернули?
— Копы нашли твой телефон и пистолет в библиотеке. Я попросил отдать их мне, но они отказались.
Ноа кивнул.
— Ерунда. В машине у меня есть еще одна пушка, а телефон у кого-нибудь позаимствую.
— Вряд ли копы вернут тебе твои вещи сразу, — сказал Тони, когда они дошли до внедорожника Ноа.
— Почему? Слокама ведь не застрелили.
— Ноа, ты подозреваемый.
Все происходящее казалось дурным сном. Он открыл заднюю дверцу внедорожника. К счастью для него, убийца не забрал ни ключи от машины, ни бумажник. В потайном отделении он держал запасной пистолет. Отдав Джинни ее пистолет, он достал свой «глок», зарядил его и сунул в кобуру. Выпрямился, расправил плечи.
— Так-то лучше!
— Мы снимем с тебя подозрения, как только зайдем в дом, — утешала его Джинни. — Все просто. Нам только нужно отсмотреть запись с камеры видеонаблюдения за домом. Мы увидим бегство настоящего убийцы. Если повезет, мы его даже опознаем.
— Ты кое-чего не знаешь. — Тони еще больше помрачнел. — Камера, направленная на окно библиотеки, не работала.
— Не может быть! — воскликнула Джинни. — Перед началом приема мы проверили все камеры.
— Правильно, — кивнул Тони. — Я говорил с парнем, который проверял наружные камеры, и он подтвердил, что все они работали.
Ноа не нравилось, как развиваются события.
— Должно быть, убийца испортил камеру после проверки. А Эй-Джей на крыше? Он что-нибудь видел?
— Ничего не видел, босс. — Тони покачал головой.
— Даже коня?
— Мы сосредоточили наблюдение на дороге и круговой аллее, которая ведет к дому. С приездом гостей началась суматоха: парковщики носились туда-сюда, поставщики еды то входили, то выходили. Даже при двенадцати оперативниках все были загружены по уши, пока не прибыли все гости.
Из спортивной сумки Ноа достал чистую белую рубашку, еще в упаковке. Другого пиджака у него не было, зато в сумке нашлась черная ветровка. Ее можно надеть поверх рубашки и спрятать под ней кобуру.
Джинни похлопала его по плечу.
— Выглядишь прилично.
— Вот и хорошо. — Он оценил ее поддержку. — Начну с того, что поговорю с главным.
— Они тебя ждут, — сказал Тони. — Копам нужно снять с тебя показания. Кроме того, они хотят поговорить и с Джинни. Она почти в таком же трудном положении, как ты.
— Почему? — изумилась Джинни.
— Никто не считает тебя убийцей, — объяснил Тони. — Но они хотят узнать, почему ты побежала по коридору в библиотеку.
— Я увидела Кеннета Уоррика, — ответила Джинни. — Я знала, что его появление не сулит ничего хорошего! Это его должны искать копы!
Ноа еще не видел, чтобы человек так быстро приходил в ярость. Секунда — и лицо у нее запылало праведным огнем. Голубые глаза засверкали, как лучи лазера в ночи.
Настала его очередь поддерживать ее. Он взял Джинни за руку.
— Нам с тобой не о чем беспокоиться. Мы невиновны.
— Это уж точно!

Джинни сидела на втором этаже в доме Хеймаркета на симпатичной, но неудобной банкетке, набитой конским волосом, возле комнаты, где проходили допросы. Ноа находился внутри меньше пятнадцати минут, но время текло так медленно, что ей казалось, будто она сидит здесь уже несколько часов.
Хотя у нее не было особой подготовки и опыта детективной работы, она была поражена откровенным отсутствием порядка. Прошло почти два часа с тех пор, как она взломала замок и распахнула дверь библиотеки. Насколько она могла судить, следствие пока не пришло ни к каким результатам. Даже труп Слокама не увезли. Место преступления нельзя трогать, пока не приедут криминалисты из ФБР.
А тем временем убийца все дальше — и смеется над ними.
Кому-то надо взять командование на себя. Это не ее задача. Но она свидетель и не имеет права уйти.
Встав, она потянулась и зевнула, пытаясь сбросить напряжение. Посмотрев в окно, она увидела хаос у парадного входа. Похоже, некоторые гости пожелали уехать, и сотрудникам АРК пришлось их удерживать. Задача не из приятных.
С другой стороны кто-то поднимался по лестнице. Увидев ее, он помахал ей рукой. Мурано! Он ей сразу не понравился. Хуже всего, Мурано хватило беспечности нанять на работу Кеннета Уоррика.
Хотя она не знала, как и почему Мурано может быть замешан в убийстве, чутье подсказывало, что его нельзя назвать непричастным. И пусть нож, перерезавший глотку бедняге Слокаму, держала не его рука, Мурано вполне мог быть сообщником, что вполне правдоподобно, если убийца — Уоррик, его телохранитель.
Подавляя враждебность, она расплылась в фальшивой улыбке.
— Я тревожусь за вас, — сказал Мурано. — Кроме того, я перед вами благоговею.
— Почему? — осведомилась Джинни.
Его улыбка была само очарование — досадное обстоятельство, которое ей не хотелось признавать.
— Вы только начали работать в АРК, — ответил Мурано. — Обнаружить зверски убитого человека — очень тяжелый первый день.
— А благоговеете почему?
— Вы вбежали в библиотеку, не заботясь о личной безопасности, и сразу же приступили к действиям. Захватывающее зрелище!
— «Захватывающее» — это вы преувеличили. Мои действия — результат спецподготовки, полученной в армии.
— Знаете, мне приходится общаться с бывшими военными, и я заметил, что они часто бывают нерешительными. Они не хотят действовать, пока другой не отдаст приказ. К вам, Джинни, это не относится. Вы сильная. Прирожденный лидер!
Слишком много комплиментов. Чего он от нее хочет?
— Доктор Мурано, зачем вы сюда пришли? Вы меня искали?
— Зовите меня Митч. — Он снова ослепительно улыбнулся. — Хотя я рад, что столкнулся с вами, но поднялся сюда в надежде поговорить с агентами ФБР. Уже поздно, и я надеялся, что нам разрешат уехать.
Похоже на разумный предлог. Может, она принимает все слишком близко к сердцу?
— Сейчас следователи беседуют с Ноа. Должны скоро закончить.
— Можно подождать с вами? В прошлый раз, когда мы с вами беседовали, я упомянул о вашей нечувствительности к боли… Она меня крайне интересует.
— Садитесь. — Джинни показала на неудобную банкетку. — Мое физическое состояние на самом деле не такое уж интересное дело.
Он сел, сохраняя идеальную осанку, и расправил складку на брюках.
— Генерал рассказывал о ваших ранениях, — продолжал Мурано. — Вы не чувствуете боли в предплечьях и лодыжках в результате повреждения нервов и неврологических осложнений после сотрясения мозга.
— Да, — ответила Джинни, не вдаваясь в подробности.
— Мне кажется, я мог бы вам помочь, — продолжал он, — применив более метафизический подход.
Нельзя сказать, что Джинни отрицательно относилась к альтернативной медицине.
— Я стараюсь быть открытой ко всему.
— Как и я, — кивнул Мурано. — В ИМПМ — это сокращение от Институт Медитации и Просвещения Мурано — я успешно работаю с людьми, которые страдают от самых разных недомоганий, от головных болей до раковых опухолей. Я бы хотел изучить вас, помочь вам.
Вот и крючок! Будь она послушной рыбешкой, заглотнула бы его целиком, но она была настороже.
— Я подумаю.
Мурано в совершенстве овладел искусством казаться искренним. Он протянул к ней руку.
— Пожалуйста, Джинни, позвольте мне исцелить ваши раны!
Не обращать внимания на его протянутую руку было невежливо, но рукопожатие означало бы согласие. Она постаралась сохранить самообладание, взяв его руку в обе свои.
— Великодушное предложение, — заметила она, тут же выпустив его руку. Сделала шаг в сторону. — У меня к вам несколько вопросов. Вы не возражаете?
— Спрашивайте, о чем хотите.
Она начала с Уоррика. Непрошеное предложение помощи со стороны Мурано словно приоткрывало перед ней дверцу, и она намеревалась ворваться туда до того, как он передумает. Вынув телефон из кармана комбинезона, она нашла фото Уоррика, которое ранее прислал ей Ноа. Поднесла телефон к лицу Мурано.
— Узнаете его?
— Как будто знакомое лицо…
Ну да, Уоррик изменил внешность.
— Представьте его с аккуратно подстриженной бородкой, осветленными волосами и темными бровями.
Мурано прищурился и покачал головой.
— Как его зовут?
Решив не пользоваться псевдонимами, она выпалила:
— Кеннет Уоррик. Он работает на вас.
— Я не слежу за всеми своими служащими. Возможно, будет полезнее, если вы расскажете, что он для вас значит.
Понимая, что он хочет ее использовать, Джинни старалась сохранять непроницаемое выражение лица. Следовало подготовить какую-нибудь легенду, но она никогда не была хорошей лгуньей.
— Три года назад я знала его в Афганистане.
— Понимаю. — Мурано погладил себя по подбородку и кивнул. — Генерал Хеймаркет упоминал, что во время служебной командировки у вас была неудачная связь. Вы подозревали своего возлюбленного в том, что он предал вас и ваш взвод. Речь идет о Кеннете Уоррике?
— Вы узнаете его? — Джинни не желала, чтобы ею манипулировали.
— Хотите отомстить, да? — Мурано встал и шагнул к ней. — Месть отравляет ваше мышление и не дает вам выздороветь. Я научу вас, как от нее избавиться.
— Отойдите. — Она толкнула его кончиками пальцев в грудь. — Я видела Кеннета Уоррика сегодня. Он направлялся в библиотеку.
Дверь в комнату, где шел допрос, распахнулась. В коридор вышел Ноа. За ним следовал один из агентов ФБР. Она сразу поняла: допрос прошел неудачно. Ноа кипел от злости, его челюсти были сжаты.
И все же она не могла не спросить:
— Нас оправдали? Пересмотрели записи с камер? Я знаю, та, что установлена за домом, сломана, но как остальные?
Он покачал головой.
— Никаких признаков Уоррика.
— Не может быть. Я его видела!
Мурано наклонился к ней и сказал:
— Разум иногда работает очень необычно. Может быть, вы хотели его видеть.
— Ничего подобного! Он — последний человек на земле, кого я хотела бы видеть.
— Так ли это?
Когда предполагаемый гуру коснулся ее плеча, она грубо сбросила его руку.
— При всем к вам уважении, я уже просила вас отойти.
Он протянул ей визитку с красивой гравировкой.
— Джинни, вам нужна моя помощь.
Она скорее поцелует тарантула, чем примет хоть что-нибудь от Мурано! Сделав вид, что не заметила карточки, она повернулась к нему спиной и вошла в комнату, где агенты ФБР проводили допросы.

Глава 8

Беседа Джинни с агентами ФБР стала сплошным разочарованием. Между ними словно вырастала прочная стена. Под конец общение стало невозможным. Она хотела помочь, очень хотела. Но ей противоречили на каждом шагу, снова и снова повторяя: Кеннет Уоррик никак не мог оказаться в доме и не появиться ни на одной камере видеонаблюдения.
Поэтому она, скорее всего, ошибается.
В конце концов ее отпустили и сухо сказали: она может идти, но не имеет права никуда уезжать из города, поскольку у них еще есть к ней вопросы.
Джинни вышла в коридор, боясь снова наткнуться на Мурано. Она обрадовалась, увидев, что ее ждет Ноа. Бок о бок они пошли к лестнице.
— Уходим, — бросил он.
— Согласна на сто процентов!
Когда они вышли на улицу, Ноа сказал, что временно передал командование Тони. Почти всех сотрудников «АРК Секьюрити» допросили и отпустили.
Она вдохнула свежий воздух, радуясь, что позади осталась бурная деятельность в доме. И все же досада не отпускала ее.
— Агенты ФБР не поверили ни единому моему слову!
— Со мной то же самое.
— Остается очевидный вывод, — продолжала она.
— Какой? Поделись.
— Нам нужно самим раскрыть это преступление. — Будь она проклята, если снова позволит Уоррику выйти сухим из воды! — Ноа, ты согласен?
— Мотивация у меня есть. Не очень приятно быть подозреваемым.
— С чего начнем?
— Выясним, что записано на камерах видеонаблюдения, — ответил он. — Значит, нужно звонить важной персоне, гению, лучшему аналитику к западу от Миссисипи. Она ждет нас в офисе АРК.
— Ух ты! — прошептала Джинни, вскидывая вверх кулак. Анна-Роза Клеймор, основательница АРК, была легендой. Она работала в кибербезопасности больше двадцати лет. Если кто-то и может выяснить, что было записано на камерах, то только она.
— Раньше когда-нибудь случалось убийство на мероприятиях, где АРК обеспечивала безопасность?
— Насколько мне известно, нет, — ответил Ноа.
Впервые после того, как она увидела Уоррика в бальном зале, в сердце Джинни затеплилась надежда. Может быть, все еще будет хорошо.
Поскольку к дому генерала ее привезла на своей машине Зоуи, она поехала с Ноа к штаб-квартире АРК, где оставила свою машину. Здание — квадратная шестиэтажная постройка к югу от Денвера — нельзя было назвать ни особенно привлекательным, ни красивым. Зато подземная парковка АРК занимала целый этаж, оборудованный суперсовременными системами безопасности. Там выстроился целый отряд мотоциклов, «хаммеров», внедорожников и бронированных автомобилей, готовых к эксплуатации.
Ноа оставил внедорожник рядом с бронированным лимузином с тонированными стеклами и мощным десятицилиндровым двигателем. Джинни погладила сверкающий бампер цвета черного дерева.
— Красивая машина. Слышала, что она не только быстрая, но и неубиваемая. Когда я сяду за руль этой малышки?
— «Черную красавицу» мы храним для важных зарубежных шишек, а за ключи от нее тебе придется побороться с Тони.
На лифте они поднялись на второй этаж. За малиновой дверью находился компьютерный отдел, где размещались устройства связи, компьютеры, мониторы и прочее электронное оборудование. В просторном угловом кабинете располагалась Анна-Роза.
Когда они вошли, она встала им навстречу и быстро, но крепко обняла обоих. Она казалась милой и доброй. От нее пахло ванильным печеньем.
— Добро пожаловать в мое логово! Садитесь. — Анна-Роза показала на ярко-зеленый диван с оранжевыми и золотыми подушками.
Джинни села с радостью. Ноа устроился рядом, вытянув длинные ноги. Руки он закинул за голову и зевнул. Очевидно, в обществе Анны-Розы он чувствовал себя вполне непринужденно.
— Сначала поешьте, — велела Анна-Роза, ставя на кофейный столик блюдо с сэндвичами с индейкой, а также фруктовый салат и бутылки воды из мини-холодильника. — Вряд ли вам удалось перекусить на важном приеме.
До той минуты Джинни даже не сознавала, насколько она голодна. Когда Анна-Роза поставила на стол еще тарелку с печеньем, Джинни едва не упала в обморок.
— Спасибо!
— Бедный ягненочек! Тяжелый у тебя выдался первый день на работе, но не волнуйся. Все наладится.
Джинни сразу поверила этой эксцентричной бабушке, в чьих седых волосах мелькали синие пряди. Анна-Роза — волшебница. Взмахнет волшебной палочкой — и все будет хорошо. Она откусила печенье. Теплое! Она покосилась на Ноа, который набросился на свой сэндвич.
— Тебе удалось добыть данные с камер наблюдения? — спросил он.
— Ничего сложного. — Анна-Роза выпрямилась и направила пульт на огромный монитор, висевший на стене напротив дивана. Двадцать четыре квадрата с камер в доме генерала заполнили экран; замелькал калейдоскоп картинок.
Джинни прищурилась.
— Удивительно, как ФБР вам это позволило!
— Милая, они понятия не имеют, что у меня есть. Восемь минут назад они закрыли доступ к камерам. По-моему, грубо… и напрасно. Если захочу, я все равно могу войти туда.
— Мы никаких законов не нарушаем, — заверил ее Ноа. — Когда мы приняли заказ на работу у генерала, его служба безопасности дала нам коды, которые позволили Анне-Розе читать данные с камер.
Нажав несколько кнопок на пульте, она увеличила одну картинку, пока она не заняла почти весь экран.
— Вот, смотрите. Это важно.
Изображение сосредоточилось на окнах библиотеки. Оно было записано с камеры на втором этаже.
— Можно заглянуть внутрь? — спросила Джинни. — Там горит свет…
— Я пробовала. — Анна-Роза принялась расхаживать перед монитором. — На окне штора, да еще бликует фонарь снаружи — свет включается автоматически, когда темнеет.
— Когда сделана запись?
— В углу есть тайм-код: девятнадцать ноль семь, сразу после заката.
— Задолго до того, как я вошел в библиотеку, — заметил Ноа.
У них на глазах картинка исчезла.
Анна-Роза нажала еще несколько кнопок, пытаясь вернуть изображение.
— Эта неисправность вызвана не техническим сбоем, — объясняла она попутно. — Камеру вывели из строя, точнее, в нее выстрелили.
— Не думаю, что стрелка будет видно на какой-то другой камере, — сказал Ноа.
— К сожалению, ты прав. — Анна-Роза мрачно посмотрела на монитор. — И коня ни с одной камеры не видно. Извини, Ноа.
— Так я и думал. — Он взял печенье. — Должно быть, он привязал коня к кусту, который не просматривался с камер.
После того как Анна-Роза нажала несколько кнопок, большой монитор снова вернулся в исходный вид и разделился на двадцать четыре квадратика. Доедая сэндвич, Джинни отсматривала по одной картинке за раз, стараясь разглядеть Уоррика среди гостей. Она припомнила подробности его нового облика. Длинные высветленные волосы собраны в конский хвост на макушке. Густая светлая щетина скрывает безвольный подбородок. Одежду можно назвать униформой почти для всех колорадских приемов: спортивная куртка, рубашка поло и джинсы. Был ли он вооружен? Она видела его всего секунду и не заметила кобуры.
Жуя второе печенье, она слушала, как Анна-Роза и Ноа пытаются воссоздать время убийства. Скорее всего, Слокам позвонил Ноа уже из библиотеки. Свет в комнате горел. Можно предположить, что убийца находился там вместе со Слокамом.
— Значит, он был знаком с убийцей! — подала голос Джинни.
Оба кивнули. Слокам был привередливым, придирчивым занудой — не самый симпатичный тип. И все же она не могла не жалеть его. Его убил человек, которому он доверял.
— По-моему, его убили до того, как выключить свет, — сказал Ноа. — Должно быть, у убийцы в комнате был сообщник.
Анна-Роза вытаращила глаза за разноцветной оправой.
— Два человека в комнате? Очень любопытно, дорогой. И объясняет, почему им удалось столько всего сделать за несколько минут. Да, в самом деле, версия с двумя людьми кажется мне правдоподобной.
Ноа кивнул в сторону Джинни:
— Ты все смотришь на изображения… Видела Уоррика?
— К сожалению, нет. Жаль, что мне не хватило присутствия духа сразу же сфотографировать его, но он двигался очень быстро и скрылся в библиотеке.
— Там нет камеры. — Анна-Роза покачала головой и цокнула языком. — Придется намекнуть генералу, чтобы обновил охранные системы. Конечно, если он захочет с нами разговаривать.
— Вернемся к временной шкале, — предложил Ноа. — Джинни, в какое время ты видела Уоррика?
— Это легко проверить. — Она достала телефон и пролистала историю. — Я разослала предупреждение остальным в девятнадцать тридцать четыре, то есть после того, как прострелили камеру, но до того, как ты вошел в библиотеку. А ты мог войти туда раньше Уоррика?
— Версий слишком много. — Анна-Роза вздохнула и снова села в полосатое, как зебра, кресло. — Не имея фактов, мы не можем поминутно рассчитать, как развивались события. Наверняка нам известно одно: Ноа и еще один или два человека находились в комнате вместе со Слокамом, когда он умер. Кто-то запер дверь. Камера отключилась. А потом Джинни взломала замок.
— Вот тебе еще один факт, — сказал Ноа. — Я его не убивал.
— Конечно, не убивал, дорогой. Ни о чем подобном не может быть и речи.
Надежды постепенно сдувались, как будто выходил воздух из проколотой шины. Джинни вспомнила, как она себя чувствовала во время следствия по делу Уоррика в Афганистане. Нельзя допустить, чтобы сейчас повторилось то же самое!
— Чутье подсказывает, что убийца — Кеннет Уоррик. Нам нужно найти улики. Нельзя дать ему уйти!
— Давайте начнем с самого очевидного вопроса, хорошо? — напомнила Анна-Роза. — Как мистер Уоррик попал в дом, не появившись на камере?
— Должно быть, он проник в дом раньше, — предположил Ноа. — И где-нибудь спрятался.
— Или надел маскарадный костюм, — сказала Джинни. — Ему наверняка известно, как не попадать в объективы камер.
— Ты хорошо его знала. — Анна-Роза повернулась к ней. — Что он за человек?
Забыв о гневе, Джинни постаралась нарисовать как можно более точный портрет.
— Он умен, но не такой умный, каким себя считает. Очень уверен в себе, видит себя альфа-самцом. Самое главное, он не выносит критики, и ему всегда нужно быть правым, даже если для того, чтобы одержать верх, пришлось бы изменять и лгать.
— А если он проигрывает?
— Он превращается в мстительного ублюдка.
— Месть — страшная вещь. — Анна-Роза посмотрела на Ноа. — Перед тем как идти дальше, постарайтесь четко осознать потенциальную угрозу. Опасность грозит не только Джинни, но и тебе.
— Мне? — удивился он.
— Милый, убийца очень старался тебя подставить. И, должна сказать, неплохо впутал тебя в это убийство. — Встав, она подошла к двери кабинета и широко распахнула ее. — Езжайте домой, выспитесь. Завтра с утра начнем сначала.
— Погодите, — сказала Джинни. — Я знаю, как он проник в библиотеку и не попал в объектив камеры.

Джинни разгадала кусочек сложного убийства, начав с предположения, что Уоррик — один из двух людей, убивших Слокама. Последовал логический вопрос: почему он бежал верхом?
Ответ: потому что убийца прискакал верхом, чтобы остаться незамеченным ни камерами, ни сотрудниками службы безопасности. Оставив коня вдали от камер, он выстрелил в камеру и вошел в библиотеку через застекленную дверь. Бежал он таким же путем.
Ноа проводил ее к машине.
— Если Уоррик вошел и вышел так, как предполагаешь ты, почему он вышел из библиотеки? Зачем показался в бальном зале? Ведь там он мог столкнуться с тобой!
— Разве я не говорила, что он — мстительный ублюдок? — Уоррик нарочно показался ей, только ей. — Его исчезновение и ядовитые цветы выставляют меня сумасшедшей. ФБР не поверит ни единому моему слову!
— Но он мог наткнуться на кого-то еще, — возразил Ноа.
— Возможно. — Она открыла с брелока свой «лендровер». — Значит, в убийстве были замешаны трое. Практически заговор!
— Слокам многих бесил. — Ноа придержал для нее дверцу. — Я все думаю над словами Анны-Розы. Это убийство сопряжено с опасностью. У тебя дом надежно охраняется?
Дом ее родителей находился в тихом квартале на севере Денвера. Им никогда не нужны были камеры видеонаблюдения.
— Уходя, я запираю двери на ключ.
— А окна?
— Кажется, какие-то оставила открытыми. Погода была хорошая, и…
— Ты не против переночевать у меня?
Джинни смерила его любопытным взглядом. После сэндвичей и печенья оба ожили, но Ноа по-прежнему выглядел усталым. Если кому-то и нужно подкрепление и защита, то ему.
— Ничего со мной не случится.
— Если передумаешь, звони. — Он захлопнул дверцу и сделал шаг назад, глядя ей вслед.
Джинни повернула к выезду с парковки.
В его предложении помощи не было никакой необходимости; оно было даже чуточку оскорбительным. Предложил бы Ноа то же самое, будь она мужчиной? Она прошла спецподготовку и обладала всеми нужными навыками для того, чтобы позаботиться о себе практически в любых обстоятельствах. Но кирпичный дом ее родителей — два этажа, три спальни, огромный кабинет и громадная сосна в палисаднике — совсем не крепость. Нельзя терять бдительности. Хотя она не напрашивалась на драку, она надеялась, что Уоррик попробует по глупости к ней вломиться. Неплохо вступить с ним в рукопашную. Пусть выберет оружие, какое захочет. Она все равно победит.
Джинни без труда повернула на шоссе I-25. В такое время машин на шоссе почти не было, и она ехала быстро. Она мечтала раздеться и не спеша принять горячий душ. Завтра будет трудный день, не столько для нее, сколько для Ноа. Агенты ФБР ясно дали понять, что подозревают его, тем более что у него есть мотив.
Джинни свернула на дорожку перед домом родителей и припарковалась. Так как сегодня она еще не забирала почту, она подошла к почтовому ящику. И в этот момент услышала треск. Он доносился изнутри дома. Джинни выронила почту и выхватила «беретту».

Глава 9

Припарковавшись у обочины на середине соседнего с домом Джинни квартала, Ноа вглядывался в лобовое стекло. Возможно, и не стоило за ней ехать, но он не хотел ничего оставлять на волю случая и решил, что проследит, как она благополучно войдет в дом. Тогда он уедет. Ничего плохого.
На улице горели фонари. Светились окна в соседних домах. Он видел, как Джинни остановилась на дорожке, направилась к крыльцу, а потом скрылась в тени дерева, достававшего до крыши двухэтажного дома. Вошла ли она внутрь? А если вошла, почему не включила свет? Он вышел из внедорожника и осторожно приблизился к ее дому.
Оказавшись достаточно близко, чтобы видеть крыльцо, он заметил, что парадная дверь открыта.
Потом один за другим прогремели два выстрела…
Он бросился к дому, перепрыгнув клумбу с нарциссами у крыльца.
Изнутри послышался женский голос:
— Не стреляй! Я без оружия.
— У тебя три секунды на то, чтобы выйти, — ответила Джинни. — Раз, два…
— Это я, Руби!
Ноа замер на крыльце. В открытую дверь он увидел, что Джинни пригнулась за спинкой кресла. Заметив его, она помрачнела и приказала:
— Прикрой меня!
Он перешагнул порог и, держа «глок» обеими руками, прицелился в Руби Хеймаркет. Генеральша стояла посреди комнаты, подняв руки над головой. Какого дьявола она здесь делает?
Джинни щелкнула выключателем, осветив примыкающую столовую, вернулась к Руби и начала ее обыскивать.
— Эй! — Генеральша шлепнула Джинни по рукам. — Ты что творишь?
— Обыскиваю вас на предмет оружия. Вы вломились ко мне в дом.
— Никуда я не вламывалась! Сигнализации у тебя нет… В гостевой спальне было открыто окно. Я взяла садовый стул, подняла сетку и залезла внутрь.
— Зачем? — осведомилась Джинни.
— Мне нужна твоя помощь.
— А ты что здесь делаешь? — Джинни наградила Ноа раздраженным взглядом.
Так как он ничего не успел придумать в свое оправдание, то решил сказать правду.
— Я волновался за тебя.
— Без повода, как видишь. — Она показала на широкое кресло. — Давайте все сядем. Руби, расскажите, почему вам нужна наша помощь.
— Ладно. — Руби опустилась в кресло. — Джинни, ты мне нужна. Я хочу, чтобы ты вернулась домой вместе со мной и стала моей телохранительницей.
— Так у нас в АРК дела не делаются, — возразил Ноа. — Пошлите запрос, и я назначу вам телохранителя.
— С АРК мое дело никак не связано, — насмешливо ответила Руби. — Ноа, вряд ли мой муж захочет иметь дело с вашей компанией! Он так злится на вас, что готов поверить в версию ФБР, будто это вы прикончили Слокама. Все знают, что вы с ним терпеть друг друга не могли.
Ноа постарался сдержать гнев.
— Джинни работает на меня.
— А я хочу нанять ее частным образом.
— Почему? — Джинни тоже села. В мягком свете лампы ее светлые кудри казались темнее, а скулы — выше. Она была полна энергии, хотя провела долгий и трудный день.
— Боюсь, — тихо произнесла Руби, словно испуганная девочка. Либо ее на самом деле что-то встревожило, либо она ловко притворяется, чтобы воспользоваться добротой Джинни. Зная Руби, Ноа склонялся ко второй версии.
— Мы с вами давно знакомы, — заметила Джинни. — Вы не из тех, кого легко напугать.
— Так ты мне поможешь? Ну, пожалуйста!
— Мне нужно знать больше.
— Близкие родственники, — сказала Руби. — Сюда едут брат Слокама, Бадди, и его жена, чтобы обо всем позаботиться, и я боюсь, что из-за них будут неприятности. Им совсем не обязательно было приезжать… Слокам хотел, чтобы его похоронили с воинскими почестями. Роджер все устроит: и почетный караул, и салют…
Работая с другими богатыми клиентами, такими же самовлюбленными, как Руби, Ноа развил в себе поразительную выдержку. Хотя казалось невозможным, чтобы генеральша боялась родственников недавно убитого человека, он не стал возражать. Наоборот, кивнул и буркнул:
— Ага.
— Они — его единственная родня, — продолжала Руби. — Из Нашвилла.
«Что же тут страшного?»
— Ага.
— С женой я говорила по телефону, — продолжала Руби. — Она мне угрожала.
— Ага… — «По-прежнему не страшно, но любопытно». Ноа выпрямился.
— Эта женщина, невестка Дина Слокама, утверждает, что Дин ей все рассказал.
— Все? — Неожиданно Ноа захотелось услышать, что дальше. Руби поймала его на крючок. — И что же ей известно?
— Она сказала, если я не пойду ей навстречу… — Руби замолчала и закрыла лицо руками. Плечи у нее задрожали. «Переигрывает!» Слишком ненатурально рыдает. Он уже много раз видел фальшивые слезы.
Очевидно, Джинни его цинизма не разделяла. Она встала с дивана и подошла к Руби. Гладя ее по спине, шептала что-то утешительное.
Лучший способ докопаться до правды — если они с Руби поговорят наедине.
— Джинни, может быть, нам всем выпить чаю?
— Отличная мысль. У меня есть травяной сбор с ромашкой, очень успокаивает. Я скоро вернусь.
Он заметил, что Руби нахмурилась, глядя вслед Джинни, пока та удалялась в сторону кухни. Под предлогом того, чтобы передать ей платок, он пересел ближе к ее креслу. Пока Руби вытирала глаза, он придвинул оттоманку ближе и сел к ней лицом. Их колени почти соприкасались.
— Руби, не знаю, чего вы добиваетесь на самом деле, но нечестно играть на доброте Джинни. Я не позволю вам ее использовать.
— Это не ваше дело.
— Еще как мое, — сказал он. — Сейчас Джинни работает на меня. В некотором смысле я ее командир. Она обязана исполнять мои приказы. Если я прикажу не работать на вас, она не станет.
— Считаете себя умником, но моему мужу она предана еще больше.
— Вы уверены?
— Даже если она недолюбливает Роджера, он ей доверяет. — Глаза Руби превратились в узкие щелки. — Вы правы в одном. Я собираюсь использовать Джинни, но не из жестокости или коварства. Мне нужна ее поддержка. Если она будет на моей стороне, Роджеру придется обратить на меня внимание.
«Вот это уже больше похоже на правду»…
— Что известно о вас невестке?
— Это нелепо. — Руби помассировала виски и поправила пальцами светло-русые волосы. — Лоретта… так ее зовут… уверяет, что у нее есть доказательства того, что я будто состояла с Дином Слокамом в интимной близости.
Такого Ноа никак не ожидал. У него сложилось впечатление, что Руби и Слокам не выносят друг друга.
— У вас был роман?!
— Она назвала меня золотоискательницей и заявила, что я охочусь за деньгами ее деверя. Невероятно! Я живу в роскошном особняке, вожу «ягуар», у меня три лошади и украшения на несколько миллионов долларов. Благодаря Роджеру я получаю все, что хочу! — На сей раз слеза, скатившаяся по щеке, была настоящей. — И я его люблю!
Несмотря на ее странности и фальшивые слезы, Ноа поверил: она в самом деле боится за свой брак. Не из-за денег. Руби боится потерять супруга.
Джинни вышла из кухни; она несла поднос с чайником, кувшином меда и еще одним кувшином с молоком. Поставила поднос на стол в столовой и сказала:
— Руби, я вам помогу. Но вам необходимо быть со мной честной.
— Хорошо.
— Идите сюда, выпейте ромашкового чаю. — Она жестом позвала обоих к столу. — Нам с Ноа необходимо вычислить, кто убил Слокама. Думаю, вы можете нам помочь.
Руби энергично закивала и села во главе резного дубового стола.
— Спрашивайте, о чем хотите.
— Я слышала, о чем вы говорили с Ноа, — призналась Джинни. — Удивительно, что Лоретта считает Дина Слокама таким богатым. Она, случайно, не говорила, сколько он стоит?
— Конечно, говорила. По ее словам, у него больше миллиона двухсот тридцати тысяч долларов плюс три объекта недвижимости в Денвере. А они как ближайшие родственники — его наследники.
— Если он не написал завещание, — заметил Ноа, — и не назначил своим наследником кого-то еще. Лоретта поэтому так злится на вас? Она считает, что вы претендуете на часть наследства?
Джинни налила чаю и себе.
— Вот уж не думала, что Слокам — миллионер. Откуда у него столько денег?
— Не от родителей. — Руби отпила чаю. — Я несколько раз видела Бадди. Его точно нельзя назвать богачом. Более того, он мне понравился. Бадди дружелюбный малый, у него легкий характер. Он совсем не похож на вечно озлобленного перфекциониста Дина. Лоретта куда больше похожа на Дина, чем его брат.
Ноа устроился удобнее и слушал, а Руби рассказывала то немногое, что ей было известно о семействе Слокам.
Вполне возможно, что Слокам нажил состояние незаконным путем. В голову Ноа сразу же пришла мысль о контрабанде оружия. Уоррик был частным подрядчиком; у него наверняка сохранились связи, необходимые для такого рода деятельности. Убийство Слокама может оказаться результатом ссоры между ворами.
Джинни откашлялась.
— Из кухни я не очень хорошо все слышала, но вы упомянули о романе.
— Нелепость! — буркнула Руби. — Было одно письмо… Там нет никаких имен! И речь идет только о поцелуе. Я была дурой. Поцеловала его, прежде чем поняла, что делаю. Потом пришла в себя и написала письмо, в котором утверждала, что мы больше не должны видеться.
— А письмо оказалось у Лоретты, — сказала Джинни. — Каким образом оно к ней попало?
— Не знаю.
— Трудно поверить, что вы целовались с Дином Слокамом.
— Не целовалась я с ним!
— С кем же? — спросила Джинни.
Руби уставилась в чашку.
— С Кеннетом Уорриком.
Способность Джинни сохранять спокойствие даже в таких обстоятельствах произвела на Ноа глубокое впечатление.
Ровным тоном она спросила:
— Как вы с ним познакомились?
— Джинни, мне так жаль! Я знаю, у тебя с Уорриком были отношения…
— Их больше нет. — Джинни поднесла чашку к губам и сделала глоток. — Вы познакомились с Уорриком, когда слушали курс у Мурано?
— Ну да, в его институте в Боулдере. Уоррик использовал другое имя, но я помнила его по Афганистану. Когда я его узнала, он умолял ничего не говорить мужу, потому что, мол, не хочет терять работу у Мурано.
— И вы ему поверили? — удивился Ноа. — Вы не заподозрили, что он замышляет очередную аферу?
— Он меня обманул, — призналась Руби.
— Что сделано, то сделано, — сказала Джинни. — Завтра утром я поеду к генералу до приезда Лоретты и Бадди. И Ноа поедет со мной.
— Наверное, это можно устроить, — ответила Руби. — Я договорюсь с мужем.
У Ноа возник еще один вопрос.
— Слокам когда-нибудь просил у вас деньги?
— Никогда! — воскликнула Руби.
— И все же он сохранил уличающее вас письмо. И отправил его на хранение своим ближайшим родственникам. Зачем? — У Ноа возникло чувство, что объяснение окажется некрасивым.

Глава 10

В квартире Ноа Джинни раздвинула застекленные двери и вышла на балкон шестнадцатого этажа. Центр Денвера казался ярким пятном света; оно постепенно расползалось и темнело у подножия гор на западе.
Обстановка внутри квартиры ей понравилась, несмотря на полное отсутствие комнатных растений.
С самого знакомства с Ноа Джинни гадала, что будет, если они в самом деле устроят свидание. Романтические отношения с боссом казались ужасной идеей, и тем не менее она очутилась в его квартире и готовится здесь переночевать. Ей часто приходилось тесно общаться с коллегами-мужчинами, она привыкла быть для них «своим парнем».
Именно так ей лучше всего вести себя и с Ноа.
Облокотившись о перила, она наблюдала за тем, как по небу медленно плывут три вертолета, похожие на огромных ночных стрекоз. Сон у нее совсем прошел. Она была настороже и бурлила энергией, хотя должна падать с ног от усталости. Отчасти напряжение вызвано ее неуместным влечением к Ноа, но главной причиной стало, конечно, убийство.
Как бы ни расценивать гибель Слокама, она как-то связана с Кеннетом Уорриком. Он снова навис над ее жизнью, как чудовищный паук — огромный, наглый и мерзкий.
Ноа вышел к ней на балкон и протянул бокал мерло. Поднял свой бокал и произнес тост:
— Добро пожаловать! За твой первый день в «АРК Секьюрити».
Держа бокал за ножку, она смотрела на него поверх ободка.
— Твое здоровье!
— Рад, что ты согласилась здесь переночевать.
— И я. — Мерло легко скользило по горлу. — Очевидно, у меня дома небезопасно. Если уж Руби Хеймаркет удалось туда проникнуть, значит, ко мне может вломиться кто угодно.
— Безопасность — наша работа. Завтра пришлем техника, чтобы тебе поменяли замки, поставили тревожные кнопки и установили камеры. Ты долго будешь присматривать за домом родителей? — спросил Ноа.
— Может быть, всегда. Вряд ли они вернутся в Денвер.
— Симпатичный участок, — заметил он. — Ты не думаешь его продать?
— По правде говоря, я бы хотела, чтобы они продали родовое гнездо. Я отложила достаточно, чтобы внести первый взнос за собственное жилье.
— Отдельный дом или квартира в многоквартирном доме?
— Дом, — решительно заявила Джинни. — Мне нужен двор.
— Чтобы сажать цветы, — предположил он. — Твоя любовь к цветам мне по душе. Должно быть, тебе не нравилось в Афганистане. Не та часть света, которая славится красивыми цветами.
— Тамошняя природа красива по-своему. Нужно только знать, где искать красоту.
— Неплохая философия. — Он отпил вино и склонил голову набок. — Кстати, вспомнил песню «Монти Пайтон» — «Всегда смотри на жизнь с хорошей стороны».
— У меня была счастливая жизнь.
— Правда? — Ей послышались в его голосе циничные нотки. — Раз ты такая везучая, как ты объяснишь, что тебя предал бойфренд, ты едва не погибла при взрыве и потеряла четверых сослуживцев?
Она отвернулась от него и посмотрела на раскинувшийся внизу город.
— Предпочитаю не зацикливаться на негативе.
— Все понятно, Джинни, никому не нравится испытывать боль.
Она поднесла бокал к губам и допила вино одним глотком, надеясь испытать опьянение, которое приглушит другие мысли. Все они как сговорились и твердили: она не исцелится до конца, пока не смирится с болью.
Джинни понимала: они говорят так из лучших побуждений. И все-таки не желала забывать своих друзей — трех мужчин и одну женщину, пусть она никогда не исцелится до конца.
Ноа встал с ней рядом.
— Еще вина?
— Ты меня совсем не знаешь, — ответила она. — Я могу воткнуть булавку себе в ногу и ничего не почувствовать, но кровь идет все равно. Может, я и не плачу, но я не бесчувственная.
— Расскажи об Уоррике.
— Что ты хочешь узнать? — вскинулась она.
— Тебе было больно, когда ты заподозрила его в предательстве?
— Когда он меня бросил? Оставил на больничной койке — и ни разу не навестил, не позвонил? Конечно, мне было больно. Нам обязательно говорить о нем?
— Да, — ответил он. — Кеннет Уоррик — главное действующее лицо этой драмы. Даже если он не убивал Слокама, необходимо вычислить, что им двигало.
— Я бы выпила еще. — Джинни долила себе вина.
— Ты знаешь его лучше, чем кто бы то ни было, — не сдавался Ноа. — Почему он пытался соблазнить Руби?
— Не уверена, что пытался. Руби я знаю давно. Она мне нравится, и я верю, что она любит Роджера Хеймаркета всем сердцем. Но иногда она бывает безответственной.
Ноа тоже подлил себе мерло.
— Зачем она солгала об Уоррике?
— Может, солгала, а может, и нет.
— По-твоему, она целовалась еще с кем-то?
— Не обязательно. — Джинни отпила большой глоток. Вполне возможно, что Руби на время потеряла самообладание из-за Уоррика. Он излучает сексуальность, которая разжигает женское либидо.
— Во всяком случае, не со Слокамом. Куда вероятнее, что она путалась с Уорриком.
— Согласна, — кивнула Джинни. — У нее со Слокамом только одна общая черта, помимо привязанности к генералу: любовь к сплетням. Кто с кем спит, кто сделал пластическую операцию, кто проигрался в карты…
— Опасные тайны, — заметил он.
— Да, наверное. — Джинни с облегчением переключилась со своих личных проблем на убийство. — Ты упоминал шантаж.
— Сплетни бывают выгодными. Служа помощником генерала, Слокам имел доступ ко многим богатым, влиятельным людям, которые готовы хорошо заплатить за неразглашение их тайн. Попрошу Анну-Розу воспользоваться ее связями и проверить состояние Слокама.
Джинни подошла к кухонному островку с мраморной столешницей, отделявшей кухню от столовой, и забралась на высокий барный табурет. Со своего места она видела столовую зону с камином. Его аккуратная, красивая квартира напомнила ей о том, как хочется принять душ и лечь спать. Черный комбинезон и кашемировый жилет, которые она носила весь вечер, казались грязными и потрепанными.
— Мне нужно в душ.
— Может быть, дело вовсе и не в шантаже.
— А в чем? — спросила она.
— У твоего бывшего масса способов заработать большие деньги. Я говорю о незаконных сделках с оружием, в которых, возможно, посредничал Слокам.
— У твоей версии я вижу несколько слабых мест. — Она подняла вверх указательный палец. — Номер один. Не называй этого подонка моим бывшим.
Ноа кивнул.
— А номер два?
— Уоррик жадный. Если даже Слокам был его партнером, он бы ни в коем случае не поделился с ним миллионом баксов… — Она задумалась. — Ко всему прочему, незаконная торговля оружием — дело порочное. Есть люди, которые без труда убрали бы Слокама, Уоррика да и всех остальных, кто стоит у них на пути.
— Я рад, что сегодня ты не будешь одна.
— Торговля оружием — дело непростое. В таких сделках бывает много посредников.
— Имеешь в виду кого-то конкретного?
В голову ей сразу пришло одно имя, но она сдержалась.
— Никого. — «Митча Мурано». Хотя у нее не было никаких оснований подозревать гуру из Боулдера, что-то в нем ее раздражало.
— Завтра, — сказал Ноа, — мы больше узнаем, когда приедем к Хеймаркету.
— Руби сказала, что генерал тебя видеть не желает, — напомнила Джинни.
— Придется убедить его, что я могу ему пригодиться.
— Ноа, не волнуйся. Если даже он тебя выставит, я и сама со всем справлюсь.
Хотя он не сказал прямо, что не считает ее способной справиться с генералом, Руби и родней Слокама, она сразу поняла, что он сомневается в ее способностях. Лоб пошел морщинами, и он запустил пальцы в свои коротко стриженные волосы.
Она не отвела взгляда. Казалось, они вот-вот поспорят, и ей хотелось быть готовой.
Но вместо того, чтобы возражать, он допил вино, поставил бокал рядом с раковиной и сказал:
— Утром поговорим.
Следом за ним она вышла из кухни. Они направились в коридор, который вел к спальням.
— Если с генералом ничего не выйдет, уверена, завтра у тебя найдется много других дел.
— Надо нанести визит Мурано в его институте, — сказал он. — Со мной может поехать Зоуи. Возможно, ей придет в голову что-нибудь ценное. Она Мурано терпеть не может.
— Лучше возьми с собой меня, — быстро сказала Джинни. — Там может оказаться Уоррик. Мне не терпится столкнуться с ним лицом к лицу.
— Ты будешь занята в доме генерала. Не можешь же ты оказаться в двух местах одновременно. — Он остановился на пороге гостевой спальни, куда они заранее отнесли ее чемодан. — Спокойной ночи, Джинни.
Ночь у Ноа оказалась совсем не тем, на что она надеялась, чего ожидала. Влечение никуда не делось — но было и напряжение. Постель в гостевой спальне манила ее мягкими подушками и свежим бельем. Но ей нужно было принять душ перед тем, как улечься на чистую простыню, под белое пуховое одеяло.
Зайдя в душевую кабину, она включила воду. Пар поднимался вокруг лодыжек. Струи массировали ей плечи. Наконец она расслабилась. Сочетание вина и душа подействовало лучше, чем дюжина снотворных таблеток и несколько часов медитации.
Джинни предвкушала мирную ночь. Сегодня она выгонит из головы все мысли о преступных картелях торговцев оружием, планах вкрадчивых шантажистов и о том, как можно одновременно испытывать влечение к Ноа и злиться на него.
Выйдя из душа, она насухо вытерлась и осмотрела свои шрамы, оставшиеся после взрыва в Афганистане. Прошло три года; они побледнели и стали едва заметными. Хуже всего был шрам от шрапнели под ключицей. Он казался таким уродливым, что она спрятала его под татуировкой в виде бабочки. Почистив зубы, она надела полосатую ночную рубашку и по кашемировому ковру направилась к красивой постели.
Во рту у нее пересохло. Прежде чем ложиться, надо налить себе воды на кухне. Кроме того, она вспомнила, что оставила на столешнице сумку с телефоном. Она приоткрыла дверь, надеясь, что не разбудит Ноа, и на цыпочках вышла в коридор.
На кухне она включила свет над плитой и стала открывать шкафчики, ища воду.
Она услышала, как он кашлянул.
— Ноа!
— Тебе помочь?
Он стоял, прислонившись к дверному косяку, скрестив мускулистые руки на голой груди. На бедрах были пижамные штаны в клетку. Темно-русые волосы стояли дыбом после душа. Она не думала, что он намеренно пытается ее соблазнить, но…
Она тяжело вздохнула.
— Пить хочу.
— Не стесняйся, — сказал он. — Я рад, что мы тут встретились.
Трудно, почти невозможно было вынести его близость — и наготу. Загорелая грудь как будто мерцала в тусклом свете лампочки над плитой. Руки были мускулистыми, но не бугристыми. Кожа наверняка мягкая на ощупь, а под ней — стальные мышцы. Она наклонилась к нему. Ее тугие соски находились совсем рядом с его грудью. Срочно надо отойти от него на безопасное расстояние!
— Телефон! — выпалила она. — Я вышла проверить свой телефон. — Попятившись от раковины, она схватила со столешницы сумку и полезла во внутренний карман, где держала телефон. — Эсэмэска от Руби!
— Надеюсь, больше никаких неприятностей?
Она прочла вслух:
— «Роджер просит прийти к бранчу в десять. Можешь взять с собой Ноа».
— Можно сказать, приглашение, — сухо заметил он.
Завтра никак не получится держаться от него подальше. Рада ли она такому обороту событий? Ноа ей нравится. Он хороший, может быть, слишком хороший — во всяком случае, очень привлекательный. Когда он шагнул к ней, она снова попятилась.
— Пойду спать.
Она заторопилась по коридору в гостевую спальню. Сердце глухо билось в груди. Улетучились все мечты о приятном, расслабляющем сне, что, в общем, и неплохо. Забравшись под одеяло, она улыбнулась самой себе. Сегодня ее ожидали горячие, чувственные мечты о голой груди Ноа.

Глава 11

Без пяти десять Ноа позвонил в дверь дома генерала Хеймаркета. Сегодня он надел спортивную куртку и был при галстуке. Он готовился ко всему. Эта встреча — возможность исправить отношения АРК с генералом, не говоря уже о том, что они с Джинни могут совершить прорыв в расследовании убийства и исключить его из списка подозреваемых.
Им открыл эконом, он же дворецкий Генри. Он не принимал участия во вчерашнем событии, но вернулся, чтобы навести в доме порядок. Он быстро обнял Ноа и прошептал:
— Я знаю, что все говорят, но они ошибаются. Уверен, ты его не убивал.
— Д-да… спасибо…
— Но я бы тебя не очень винил, даже если бы ты его прикончил. С капитаном Слокамом было трудно ладить. — Гаррисон поздоровался с Джинни и проводил их в солнечную столовую, где за круглым столом сидели генерал и Руби. Они пили кофе. Желтые тюльпаны в вазе на столе контрастировали с мрачными лицами мужа и жены. Интересно, подумал Ноа, не объясняется ли их взаимная враждебность тем, что она рассказала ему о письме.
Когда генерал пожал ему руку, его слова стали словно эхом слов Гаррисона.
— Ноа, я не считаю тебя подозреваемым. Но очень зол из-за вчерашних проколов вашей компании.
— Да, мы могли сделать больше. — Единственное извинение, которое собирался предложить Ноа. Судя по отчету, полученному утром от Тони Веги, все оперативники действовали по инструкции. Они не подготовились к такому хорошо спланированному и хорошо выполненному нападению. «АРК Секьюрити» не делала ошибок, просто они не предвидели невозможного.
Руби вышла из-за стола, обняла его и Джинни и пригласила садиться. После того как Ноа отпил первый глоток превосходного кофе, сваренного Гаррисоном, он сказал:
— Утром я поговорил с Анной-Розой. Она шлет соболезнования.
— Очень ей признателен. — В своей повседневной одежде и бейсболке с эмблемой «Бронко» генерал выглядел так, словно больше интересовался гольфом, чем расследованием убийства. — Мы с Анной-Розой давно знакомы. Ее муж был моим близким другом.
«А она — настоящий ас, блестящий компьютерный гений!» Вчера ночью Ноа отправил ей по электронной почте сведения о финансах Слокама, и она уже нашла нужные данные, которые подтверждали, что у покойного было больше миллиона долларов на счете в банке. Кроме того, она нашла адреса двух из трех принадлежавших ему домов. Один — его собственная резиденция в южной части Денвера, а второй находился в окрестностях Боулдера.
— У нас с Анной-Розой есть вопросы, связанные с организацией благотворительного приема. — Ноа старался говорить ровно и спокойно. — Вы запросили вдвое больше оперативников, чем обычно, плюс снайпера на крыше. У вас была причина подозревать неприятности?
— На самом деле усилить безопасность предложил Слокам. Мне показалось это странным, потому что потом он же высказался против металлодетектора у дверей. Оглядываясь назад, думаю, что он знал об опасности и хотел перестраховаться.
— От кого исходила угроза? — спросил Ноа.
— Не знаю. — Генерал покачал головой.
Он откинулся на спинку стула и ждал, пока Гаррисон и кухарка подавали фрукты, гранолу и белковый омлет с авокадо.
— Нам стоит получше присмотреться к Митчу Мурано, — сказала Джинни, положив себе на тарелку еды. — Он публичная фигура. У него, конечно, есть враги.
Генерал посмотрел на нее и просиял.
— Как я рад видеть тебя у себя дома! Джинни, ты всегда была для меня особенной. Я отношусь к тебе, почти как к родной дочери.
— Спасибо, сэр.
— Я всегда хвастал, что ты стреляешь лучше, бегаешь быстрее и взбираешься на скалы без страховки. Когда ты отказалась у меня работать, я был сильно разочарован.
— Все к лучшему, — ответила Джинни. — Вряд ли вам нужна такая помощница, как я. Я вспыльчивая.
— Да, ты бываешь вздорной. — Генерал повернулся к жене. — Я тебе говорил, что милашка Джинни назвала меня лысым павианом?
— Да, говорил.
— Надеюсь, вы с Руби начнете чаще общаться. У вас, девочек, много общего.
Это вряд ли. Руби яркая, крикливая и любит сплетничать, а Джинни держит свои мысли и чувства под строгим контролем. Но общие черты у них есть. Обе решительны и упрямы.
— Вернемся к Мурано, — сказала Джинни. — Вы в курсе, что Кеннет Уоррик работает на него под другим именем?
— Следователи из ФБР упоминали об этом. А раньше я не знал. Иначе велел бы Митчу его уволить. От Уоррика одни неприятности.
— Вы говорили о нем с Мурано?
— Еще нет, милая, у меня и без того забот хватает.
— Когда вы с ним поговорите?
Он похлопал ее по руке.
— Не волнуйся, Джинни. Я не подпущу к тебе Уоррика.
Ее лицо покрылось ярким румянцем. Прежде чем Джинни взорвалась, Руби быстро заговорила о еде. Ноа был ей признателен. Он понимал, что Джинни находится на грани. Он не хотел говорить ничего, что настроит ее против него, но нужно быть осторожным из-за собственного влечения, которое крепло с каждой минутой.
Руби посмотрела на золотые наручные часики.
— Вы только посмотрите, сколько времени! В любую минуту приедут родственники Дина Слокама. Роджер договорился, чтобы их взяли на борт военного самолета в Бакли. После того как они приземлятся, кто-нибудь с военной базы привезет их сюда.
Ноа снова поразила быстрота и действенность генерала. Для того чтобы договориться о перевозке родственников, ему достаточно было одного телефонного звонка.
— Наверное, вам будет недоставать Дина Слокама. Трудно найти кого-нибудь на его место.
— Он был результативным, — ответил генерал. — Превосходное доверенное лицо.
— По словам его невестки, — сказала Джинни, — у вашего доверенного лица больше миллиона долларов в банке. Можете предположить, откуда у него столько денег?
Генерал погрозил ей пальцем.
— Ты беседовала с моей женой, да? Она думает, что Лоретта Слокам что-то замышляет. А я не верю. Лоретта и Бадди — достойнейшие люди без каких-либо скрытых мотивов и коварных планов.
— Надеюсь, что ты прав, — сказала Руби, переглянувшись с Ноа и Джинни. — По словам агентов ФБР, ближайших родственников автоматически считают подозреваемыми.
— Бадди и Лоретта были в Нашвилле, — заметил ее муж. — У них чертовски прочное алиби.
Руби вскочила на ноги.
— Пойду переоденусь. Джинни, пойдешь со мной?
— Конечно.
Когда женщины вышли, атмосфера несколько разрядилась. Руби и Джинни сжигали много кислорода. Ноа посмотрел на генерала:
— У них наверняка что-то еще на уме, верно?
— Джинни еще злится на меня, но она успокоится. Кеннет Уоррик для нее — больная мозоль. Она его ненавидит, и я ее не виню. Откровенно говоря, я считаю, что следователи были не правы, когда сняли с него все обвинения.
— Вы не единственный, у кого зуб на Уоррика, — сказал Ноа. — Перед началом приема Слокам велел нам следить за ним. Его слова меня удивили.
— Почему?
— Слокам и Уоррик — одного поля ягоды. Вполне могу представить, что они работали заодно. Может быть, даже были партнерами.
— Логично. Уоррик торговал оружием. — Генерал, человек военный, все обдумал и перешел к действию. Достал свой телефон, позвонил временному помощнику и велел связаться с одним генералом из военной разведки. Ноа не был уверен в том, что военная разведка охотно раскроет сведения о нелегальной торговле оружием быстрее, чем Анна-Роза по своим каналам.
Хеймаркет налил себе вторую чашку кофе и бросил туда три кусочка сахара.
— Слокам знал, что Уоррик работал на Мурано?
— Он работал не под своим именем, но не скрывался. Джинни говорит, что Уоррик изменил внешность.
— Если он еще здесь, ФБР его найдет.
— Посмотрим. — Ноа не разделял уверенности генерала. По опыту он знал, что федералы склонны разводить бюрократию.
Когда позвонили в дверь, оба встали из-за стола.
— Должно быть, это Бадди и Лоретта. — Генерал крикнул, повернувшись в сторону кухни: — Гаррисон, пожалуйста, проводите гостей сюда. И может быть, пожарите бекон? Я бы не возражал против оладьев и кленового сиропа.
Вот вам и фруктовый салат с белковым омлетом! Генерал Хеймаркет по-прежнему оставался в седле.

Джинни сидела на бархатном диване в гардеробной Руби — такой же большой, как главная спальня в доме ее родителей. Полки с обувью занимали место от пола до потолка; на них стояли кроссовки, туфли на шпильках, босоножки и много, много сапог. Она увидела подносы с украшениями, вешалки с шарфами и полки, заставленные сумками. В дополнение к вечерним, повседневным платьям и костюмам Руби принадлежала огромная коллекция одежды в стиле вестерн с затейливой вышивкой и бахромой.
Примеряя разные костюмы, она рассказывала о каждом:
— Эта длинная юбка подчеркивает мою красоту и женственность. Надену ее с туфлями без каблука — на тот случай, если Лоретта коротышка. Не хочу возвышаться над ней. Этот жемчуг — славная деталь. Что думаешь?
— Вы напоминаете типичную домохозяйку из пятидесятых.
— Превосходно! Так я выгляжу не угрожающе и доступно.
«И странновато».
— Мне понравился черный кожаный байкерский костюм. В нем вы такая крутая! Лоретта сразу присмиреет, и командовать будете вы.
Руби ткнула в нее наманикюренным пальцем.
— Крутой должна быть ты! Ты сыграешь роль злого полицейского, а я — доброго.
Джинни не хватало опыта в проведении допросов, и она не хотела осложнений.
— Ролевая игра? Лучше не стоит.
— Да ладно, будет весело! — Руби кружилась перед зеркалом в полный рост. — Я буду убеждать невестку Слокама, что мы хотим ей помочь, а ты пригрози ей всякими карами на тот случай, если она не отдаст письмо.
— И мы не играем. — Джинни никогда не была типичной девочкой-девочкой, которая любит наряжаться и хвастаться. Она встала и подошла к окну. — Дина Слокама убили, и его убийца разгуливает на свободе. Нельзя забывать об опасности.
— О-о-о, вот это здорово! Ты напугаешь Лоретту до смерти!
В дверь постучали; вошел Гаррисон.
— Миссис Слокам хочет с вами поговорить.
Руби передернуло, и Джинни обрадовалась, заметив этот признак страха. Руби — не безмозглая дура. Она знает, что опасность существует.
— Что мне делать? — спросила Руби.
— Попросите Гаррисона проводить ее сюда, — посоветовала Джинни. — Один взгляд на вашу гардеробную — и она онемеет!
Войдя в гардеробную, сердитая коротышка из Теннеси не онемела от изумления, скорее наоборот. Она воскликнула: «О боже мой!» — и принялась бродить туда-сюда, охать, ахать и называть марки и имена дизайнеров: Диор, Лубутен, Сен-Лоран, Прада — как будто они были ее старыми друзьями.
— Руби, насчет вас я оказалась права. Вы самая настоящая золотоискательница!
— Неплохо подмечено, — заявила Джинни, выходя вперед. — Выйдя замуж за генерала, Руби стала богатой женщиной. Взгляните на ее гардеробную. Это настоящая сокровищница! Знаете, что это значит?
— Что? — воинственно спросила Лоретта.
— Руби не нужны деньги вашего деверя. У нее своих полно.
— Но она с ним целовалась!
— Ничего подобного, — сказала Руби. — Дин меня никогда не привлекал — нисколько.
— Вполне понятно, — с надменной улыбкой заметила Лоретта. — Дин в семье считался умным, а вся красота досталась моему мужу. Бадди выше ростом и не похож на альбиноса из шоу фриков.
Услышав такое описание родственника, Джинни слегка поморщилась. Видно, Лоретта не питала к деверю нежных чувств.
Тем временем Руби отвлекала Лоретту туфлями. Хотя Руби была выше Лоретты сантиметров на пятнадцать, обе носили обувь тридцать восьмого размера. Усевшись на обитую бархатом скамеечку, Лоретта мерила серебристые сандалии на платформе с ремешками на лодыжке. Она встала и покрутилась перед зеркалом. Серебристые сандалии неплохо сочетались с такой же полоской на ее черной кожаной сумке; кроме того, они выглядели неплохо с черными легинсами, которые Лоретта носила с туникой в цветочек.
— Идеально вам подходят. Берите, дарю, — сказала Руби. — Может быть, нам удастся договориться. У вас есть кое-что, нужное мне.
— Да вы, как я посмотрю, просто милашка! Но меня не купишь парой ношеных сандалий, пусть даже они выглядят так, будто их на меня шили! — Лоретта вертелась по гардеробной, словно сорока в поисках чего-нибудь блестящего. Наконец она увидела выдвижные полки с украшениями. — Наверное, сюда подойдет серебряная цепочка или жемчуг, вроде того, что на вас.
Джинни подозревала, что этот модный показ может тянуться вечно. Терпение у нее лопнуло.
— Лоретта, сядьте. Нам надо поговорить. Слушайте внимательно. То, что я скажу, очень важно для вас.
— Ладно.
— Я одна из первых обнаружила тело Дина в библиотеке. Первым делом увидела кровь. Он лежал навзничь на диване и смотрел мертвыми глазами в потолок. Его зарезали, ударили в грудь кинжалом с обоюдоострым лезвием. Он сопротивлялся, пытался бежать, потом увернуться. Кровь была повсюду, она заливала его лицо и окрасила волосы. А потом убийца перерезал ему горло. Не в силах звать на помощь, Дин захлебнулся в собственной крови. Не самая легкая смерть.
Обе женщины смотрели на нее, вытаращив глаза.
— Зачем вы мне это все рассказываете? — тихонько спросила Лоретта.
— Убийца может снова нанести удар. Вам обеим необходимо соблюдать осторожность…
— Я не сделала ничего плохого, — пискнула Лоретта.
— Скорее всего, убийца так не считает, — объяснила Джинни. — Он или она, возможно, думает, что вы во всем замешаны. Если нет, зачем Дин послал вам то письмо?
— Может, хотел похвастать, что подцепил генеральшу.
— Меня никто не «цеплял», — отрезала Руби.
Джинни нависала над толстенькой коротышкой из Нашвилла, преграждая ей путь к бегству.
— Дин послал вам что-нибудь еще — например, другие письма, фото, записи?
— Может, и послал. — Глаза у Лоретты забегали. — Только я с его письмами ничего не делала. Почти даже и не взглянула.
Если Дин Слокам занимался вымогательством, что, по мнению Джинни, было весьма вероятным, возможно, он использовал невестку в качестве страховки. Если дело обстояло именно так, Лоретту ждут крупные, по-настоящему крупные неприятности.
— Вы привезли с собой то, что прислал вам Дин?
— Конечно, только у меня не оригиналы. — Лоретта полезла в сумку с серебряной полосой и достала оттуда голубой мобильный телефон. — Все здесь!
— Мое письмо, — сказала Руби. — Оно там?
— Только копия, — ответила Лоретта. — Дин купил мне этот красивый телефон с год назад. Время от времени присылал на него документы запароленными файлами.
— Но вы научились открывать эти файлы, — предположила Джинни.
— Там есть по-настоящему грязные фото. Просто невероятно, на какие гадкие, мерзкие вещи способны люди!
— Вам нужно передать телефон в ФБР.
— Погодите! — сказала Руби. — По-моему, ей лучше пока оставить его у себя.
Джинни сразу поняла, что Руби и Лоретта быстро нашли общий язык. Руби готова на многое, лишь бы письмо не увидел ее муж, а Лоретта учуяла поживу. Она так же хочет разбогатеть, как и ее деверь-шантажист.
— Вам грозит опасность, — громко и отчетливо повторила Джинни.
Лоретта встала и бочком подошла к Руби.
— А по-моему, файлы на моем телефоне ничего не значат. Нужно найти оригиналы. Скорее всего, Дин их где-то спрятал. Предлагаю обыскать его дом.
— За руль сяду я, — тут же вызвалась Руби.
— Неудачная затея. — Джинни перегородила выход. — Вас могут убить.
— Для того ты мне и нужна! — воскликнула Руби. — Джинни, ты — мой телохранитель.
Они с Лореттой уже шли к двери. У Джинни не оставалось другого выхода. Она поняла, что ей придется сопровождать двух безмозглых дамочек.

Глава 12

Джинни очень жалела, что недостаточно убедительно сыграла роль «злого полицейского». Надо было демонстрировать крутизну и жесткость. Достать «беретту», вынудить Руби пойти на попятный. Теперь же она ехала на заднем сиденье роскошного внедорожника Руби. Жена генерала была за рулем, а Лоретта сидела с ней рядом и интриговала.
Джинни оставалось надеяться только на то, что удастся минимизировать ущерб.
— Не надо мне было писать то письмо, — сокрушалась Руби.
— Если не Дин, то с кем вы целовались? — спросила Лоретта.
— Его зовут Кеннет Уоррик. Горячий, сексуальный плохой парень. Мы только целовались, и больше ничего.
— Он того стоил? — лукаво спросила Лоретта.
— Ничего подобного. Ни один мужчина не сравнится с моим мужем. Сама не понимаю, что на меня нашло.
Тем временем Джинни достала мобильник и отправила Ноа сообщение, в котором кратко описала намерение Руби и Лоретты обыскать дом Дина в южной части Денвера, а затем вернуться в особняк генерала.
— Когда мы туда попадем, — сказала Лоретта, — надо разойтись в разные стороны и поискать оригиналы. Дин прислал мне шесть фотокопий писем, семьдесят два электронных письма, несколько квитанций и двадцать семь фотографий. Все это входит в обычный большой конверт для документов. Но нужно обращать внимание и на мелкие вещи, вроде ключа от банковской ячейки.
— Если мы что-нибудь найдем, — сказала Руби, — что мы с этим сделаем?
Лоретта не замедлила с ответом:
— Шантажировать никого не будем, я законов не нарушаю! Но есть СМИ, которые хорошо платят за такого рода истории. Может быть, мне даже дадут вести собственное реалити-шоу.
Джинни тяжело вздохнула. Ее пугала мысль о шоу Лоретты Слокам.
— Кое-чего я не понимаю, — снова подала голос Руби. — Почему Дин не оставил эти документы у своего адвоката?
Лоретта пожала плечами.
— Может, он ему не доверял.
— А вы говорили с адвокатом? Вам известно, что достанется вам в наследство?
— Завещание Дина просто и недвусмысленно. Если не считать нескольких пособий близким друзьям, все остальное — деньги и недвижимость — переходит к Бадди.
— Постойте, погодите! — Джинни мысленно натянула невидимые поводья. — Лоретта, я не понимаю. Вы уже богаты. Зачем вам возиться с грязными маленькими тайнами Дина?
— Дело в принципе. Я могу стать богатой… и одновременно знаменитой.
— А Бадди что думает о вашем плане?
— Этот тюфяк согласится на все, что я ни предложу.
Следуя указаниям навигатора, Руби повернула направо, на симпатичную улицу, обсаженную тенистыми деревьями. Дом Дина был вторым от угла — одноэтажный дом из бежевого кирпича с небольшим крытым крыльцом. Как только внедорожник припарковался, Лоретта распахнула дверцу и побежала к парадной двери.
— Погодите! — окликнула ее Джинни. Неужели Лоретта не слушала ее предупреждений насчет кровавого убийства и опасности? — Вы должны соблюдать осторожность!
— Все нормально, — отмахнулась Лоретта. — У меня есть ключ.
— Держитесь ближе ко мне, — инструктировала Джинни Руби.
Она перебежала лужайку, догнала Лоретту на крыльце, схватила ее за руку и прислонила к стене рядом с почтовым ящиком.
— Эй, вы чего? — возмутилась Лоретта.
— Делаю свое дело, — ответила Джинни. — Никого из вас не убьют в мою смену. Это значит, что я зайду в дом первой и проверю, нет ли внутри чего-то опасного.
— Слышали, что она сказала? — вторила ей Руби.
Раздраженно дернувшись, Лоретта отошла от двери.
Джинни достала «беретту» из кобуры. Чутье подсказывало: что-то не так. Она не могла понять, в чем дело, но чувствовала запах опасности.
Стараясь понять, в чем угроза, она прислушалась. В доме царила полная тишина. Ни птиц, ни белок на деревьях. Жалюзи опущены, поэтому заглянуть внутрь нельзя. Открыв сетчатую дверь, она заметила, что серая крашеная дверь приоткрыта.
Она оглянулась через плечо на своих спутниц.
— Ждите здесь!
Не дожидаясь нытья и возражений Лоретты, Джинни толкнула дверь и вбежала внутрь, держа «беретту» обеими руками, готовая стрелять. Дом казался пустым, покинутым и разоренным. Все было вверх дном. Мебель перевернута, бумаги разбросаны, книги сброшены с полок.
Она быстро обошла гостиную, столовую и кухню. Содержимое холодильника валялось на кафельном полу. Дверцы шкафчиков были открыты. Она вернулась к парадной двери и жестом велела Руби и Лоретте войти.
— Держитесь возле двери и не шумите, пока я осмотрю весь дом.
— У меня есть пушка, — похвастала Руби.
— Что?!
— Я сунула ее в сумку перед тем, как мы вышли из дома.
— Не доставайте! — Джинни побежала по коридору, проверила ванную и спальни и вернулась к Руби и Лоретте. — Тот, кто учинил здесь такой беспорядок, ушел.
Лоретта вытащила пистолет из сумки Руби. Размахивая оружием, она слонялась по дому. В гостиной схватила диванную подушку, разрезанную наискось.
— Это все теперь наше с Бадди. Зачем кто-то портит мое имущество?
— Вряд ли по личным мотивам, — ответила Джинни. — Разве что они с вами знакомы.
Руби дрожала; очевидно, она была потрясена.
— Они искали доказательства… Совсем как мы.
Лоретта вернулась и встала перед ними.
— И что теперь? Откуда нам знать, нашли ли они, что искали?
— Так как я не вижу признаков окончания этих поисков, предполагаю, что обыск не увенчался успехом.
— У Дина было еще два дома. Нужно и туда съездить. — Лоретта вертелась во все стороны, осматривая разгромленную гостиную. — Но сначала надо убедиться, что того, что нам нужно, здесь нет.
— Мы никакого обыска проводить не будем, — отрезала Джинни. — Я звоню в ФБР.
— Зачем?
— Это место преступления. У них есть криминалисты, которые могут найти зацепки и опознать тех, кто это сделал.
— Я больше не вынесу! — Всхлипнув, Руби прислонилась к стене у двери. — Надо было сказать Роджеру. Он ведь меня простит, да? Я не могу жить без него!
Джинни пожалела, что не может ее утешить. Ей всегда казалось, что краеугольный камень любых отношений — это доверие.
— Вы должны сказать мужу правду.
— Он хороший человек! — Руби схватила Джинни за руку. — И тебя он любит, правда!
Джинни услышала негромкий гудок со стороны внедорожника и развернулась, ища взглядом Лоретту.
Коротышки из Теннеси нигде не было видно. Джинни и Руби подошли к двери и увидели, что Лоретта сидит за рулем внедорожника и машет им рукой. Миг — и машина сорвалась с места.
— Какого черта? — взорвалась Руби. — Эта дрянь угоняет мою машину!
— Когда она доставала у вас из сумки пистолет, должно быть, заодно прихватила и брелок с ключами.
— Далеко не уедет, — сказала Руби. — В моем внедорожнике установлен датчик слежения. Мы точно узнаем, где она.
— Она может отключить систему. Пора звонить в ФБР.
Может быть, федеральным агентам больше повезет, и они задержат жадную коротышку в серебристых сандалиях.

Ноа достиг главной цели: вновь заручиться доверием генерала. Они стали союзниками, когда Хеймаркет начал вслух обсуждать возможную связь убийства Дина Слокама с военными операциями, особенно контрабандой оружия. Ноа поспешил исполнить его просьбу. И это была хорошая новость.
Плохая новость — Джинни. По какой-то неизвестной причине она позволила втянуть себя в авантюру. Просто безумие — ехать в дом Слокама в южной части Денвера. Хуже того, Лоретта угнала машину Руби и отключила датчик слежения, поэтому найти ее удастся не сразу.
Съежившись на пассажирском сиденье его внедорожника, Джинни смотрела вперед, в лобовое стекло. Он не стал ее ругать. Она излучала раскаяние и досаду, но не сломалась.
— Позволь уточнить, — сказал Ноа. — Каким образом пистолет оказался у Лоретты?
— Пушка принадлежала Руби. Она таскает его с собой в тех случаях, когда в их кругах считается крутым быть при оружии.
Тем не менее Ноа нравились и Руби, и генерал. Хорошо, что они вернулись в число клиентов АРК. Сейчас они с Джинни направлялись в Боулдер и почти добрались до места назначения.
— Когда попадем в институт Мурано, — заговорил Ноа, свернув со скоростного шоссе, — нам понадобится стратегия для беседы с ним.
— Он не убийца, — ответила Джинни. — Уж я-то знаю, ведь я — его алиби.
— И все-таки он в центре самых разных происшествий. Кроме того, на него работает Кеннет Уоррик. Вот, кстати, наша вторая цель — найти Уоррика и допросить его.
— Он уже наверняка исчез. Федералы искали его повсюду, но не обнаружили.
— У нас есть преимущество. — Ноа тронул ее за плечо. — У нас есть ты.
— И что? Он хочет выставить меня в дурном свете, показать, что он гораздо умнее меня.
Ноа решил сменить тему.
— По-твоему, Слокама убил Уоррик?
— Не удивлюсь, если так… — Она замялась. — Сложная интрига и странное бегство похожи на образ действий Уоррика. Он ловит кайф оттого, что перехитрил ФБР.
— Но ты сомневаешься в том, виновен ли он.
— Уорриком движут две вещи: деньги и власть. Если бы он считал, что ему выгодно убить Слокама, он бы его убил.
Ее точка зрения была очень ценной.
— Зачем так театрально обставлять убийство?
— Самолюбие, — ответила она. — Он позер.
Его возмутила мысль о том, что Уоррик хотя бы на одну минуту предположил, будто он превзошел АРК, местных правоохранителей и ФБР. Ноа все больше принимал произошедшее как личное дело.
— Мы с генералом рассуждали о власти. Возможно, Уоррик замешан в контрабанде оружия. Если Слокам что-то узнал и пытался его шантажировать, у него появляется отличный мотив для убийства.
Неожиданно рот Джинни расплылся в улыбке.
— К счастью для нас, у меня есть способ доказать или опровергнуть эту версию.
— То есть?
Она махнула перед ним голубым мобильником.
— Вот волшебный ключ, которым можно отпереть тайны Дина Слокама. Он посылал свои фото, письма и квитанции на этот телефон, принадлежащий Лоретте. Я вытащила его у нее из сумки.
— Почему ты не передала важную улику в ФБР?
— Если бы федералы прямо спросили про телефон, я бы отдала его им. Но они всячески старались меня унизить.
— Джинни, оказывается, у тебя есть и темная сторона.
— Это плохо?
— Да нет, неплохо.
— Я человек рациональный. Меня тренировали в армии, и я прежде всего обязана сохранять верность тем, кому небезразлична. В данной ситуации — АРК.
— Ты можешь разблокировать ее телефон?
— Нет.
— Звони Анне-Розе. Она что-нибудь придумает.
Пока Джинни звонила и возилась с электроникой, он сосредоточился на указаниях навигатора, которые должны были привести их к заведению Мурано. Его институт находился в горах за городом.
— Ну вот, получилось, — сказала Джинни, нажав отбой. — Телефон Лоретты разблокирован. Копии файлов я послала Анне-Розе. Как по-твоему, нам стоит их прочесть? Любопытно увидеть то письмо Руби.
— Давай подождем. Сначала разберемся с институтом Мурано. — Ноа хотелось, чтобы Джинни сосредоточилась на их непосредственной задаче. — Уоррик наверняка вступит с тобой в контакт.
— Нет, если не решит, что остался со мной наедине.
Ноа понимал, что здесь его план проседает. Он собирался использовать Джинни как наживку, но не мог рисковать и оставить ее без защиты.
— Это слишком опасно.
— Я вооружена и могу за себя постоять, — холодно заметила она. — Если тебе станет легче, могу надеть наушник и микрофон.
Ноа по-прежнему не хотелось оставлять Джинни наедине с Уорриком, но ничего другого он придумать не мог.
— Если тебе понадобится подкрепление, не стесняйся, зови. Я буду рядом.
— А я буду осторожна.
— Постарайся заставить его сказать что-нибудь уличающее.
— Каким образом?
— Не знаю. Воспользуйся своими женскими чарами.
Джинни усмехнулась.
— Наверное, будет лучше, если я сломаю ему нос или прострелю коленную чашечку. Надеюсь, ты не забыл, что у меня есть и темная сторона!
— Джинни, пожалуйста, отнесись к делу серьезно. Уоррик может быть опасен.
Когда внедорожник выехал из леса, впереди показался институт Мурано — внушительная каменная постройка. Выше на склоне горы лепились несколько А-образных домиков.
— Мурано, возможно, и козел, — сказала она, — но вид здесь потрясающий! Напоминает Страну Оз.
— А мы сейчас навестим волшебника.

Глава 13

Ноа не слишком разбирался в философии Мурано, но, должно быть, что-то самозваный гуру все же делал правильно. Его заведение, судя по всему, процветало.
Ноа отказался от услуг парковщика и сам поставил внедорожник на стоянку. Ему хотелось подготовиться на тот случай, если придется быстро бежать. Парковка находилась с северной стороны основного здания. С нее открывался вид на большой плавательный бассейн, как будто вырубленный прямо в скалах.
Джинни смотрела на бурлящую воду, от поверхности которой поднимались струйки пара.
— Мне бы хотелось здесь искупаться.
— Мне тоже. — Если бы им не нужно было расследовать убийство, они могли бы раздеться и погрузиться в теплую, ласковую воду природного горячего источника. Он невольно представил себе Джинни в виде водной феи, обнаженной, мокрой и прекрасной…
— Я бы не возражала устроить здесь долгие выходные и вдоволь поплавать в бассейне, — мечтательно произнесла Джинни. — Наверное, здесь есть спа и массаж.
Ноа пожал плечами.
— Можно сказать, что здешние обитатели попадают прямиком в нирвану первым классом!
Они подошли к институту и поднялись по наружной лестнице к каменной веранде, идущей вдоль всего фасада. Людей поблизости было немного. Четверо, сидевшие в резных деревянных креслах на веранде, улыбнулись, кивнули им и вернулись к послеобеденной релаксации. Внутри, в просторном открытом вестибюле, Ноа и Джинни приветствовала привлекательная блондинка в мокасинах и длинной юбке; она была буквально увешана украшениями с бирюзой.
Она провела их в зал ожидания, достала из маленького холодильника бутылки с водой и обещала, что доктор Мурано скоро к ним выйдет.
На стене напротив дивана в стиле Дикого Запада висел огромный телевизор. На экране высокого разрешения показывали бесконечную рекламу института.
Джинни взяла пульт с кофейного столика и включила звук.
— Ты не против? — спросила она. — Мне любопытно, что здесь происходит.
— Ты просто ищешь повод задержаться у горячих источников.
— Ну да, наверное.
На экране показывали баню коренных американцев; она напоминала типи с плоской крышей; внутри лежали горячие камни. Рассказчик объяснял, как несколько племен с помощью такой бани расширяли сознание, и сравнивал их ритуал с сауной и бикрам-йогой, или горячей йогой. Ноа решил, что философия гуру подпадает под категорию «все, что кажется хорошим». Он не был против, так как не мог судить о таких вещах. Если богачи хотят швырять деньги ловкому мошеннику — их право. Гораздо страшнее другое. У Митча Мурано все предпосылки для того, чтобы стать следующим сенатором от штата Колорадо.
Едва войдя, Мурано бросился к ним с воодушевлением — наверняка поддельным. С чего бы ему так радоваться новой встрече? Его черные волосы были до плеч. Свободная белая полотняная рубашка подчеркивала здоровый загар.
Он взял руку Джинни в обе свои.
— Так приятно вас видеть! С удовольствием покажу вам, что здесь есть.
— Мне понравился ваш бассейн, — сказала она.
— Здесь много горячих источников. Некоторые из них текут через подземные гроты с таинственными, светящимися камнями. — Мурано повернулся к Ноа и вежливо похлопал его по плечу. — Вы молодец. Рад, что уже оправились после того, что с вами случилось.
Ноа обиделся, потому что с ним обращались как с жертвой. Замечание Мурано его принижало.
— Я получил лишь незначительные травмы.
— Но вы были без сознания!
— Меня одурманили. — Хотя официальные результаты анализов еще не пришли, он знал, что с ним случилось.
— И все же, — не сдавался Мурано, — наверняка травмы оставили глубокий след.
Ноа постарался скрыть враждебность. Нет смысла наживать врага в лице потенциального свидетеля.
Джинни показала на телеэкран, где демонстрировали украшения, стеклянные чаши и скульптуры.
— Это ведь ваши предки, да? Вы происходите от итальянцев, которые делали муранское стекло?
— Да, они мои дальние родственники. — Мурано взял пульт и выключил телевизор. — Мои предки живут в Америке на протяжении шести поколений, но я восстановил связь с родней в Италии и занимался импортом до того, как открыл свое истинное призвание.
— Медитацию и просвещение, — кивнул Ноа. — Где вы учились?
— Диплом магистра гуманитарных наук я получил здесь, в Боулдере, в Университете Наропы, а докторскую степень — в Беркли. Я приспосабливаю каждую программу к конкретным потребностям клиентов.
— Зоуи Поттер, — сказала Джинни. — Какую программу вы разработали для нее?
Мурано провел пальцами по длинным волосам, убирая их со лба. Нахмурился.
— Я ее не помню.
— А Руби Хеймаркет?
Ноа оценил прямые вопросы Джинни. Если бы те же вопросы задал он, Мурано счел бы его агрессивным. Ей же сойдет с рук прямота, граничащая с грубостью.
— Руби не слишком вас любит, — продолжала Джинни. — Почему?
— Мы с ней не нашли общего языка, — признался Мурано. — Жаль, что ничего не получилось, ведь мы с Роджером так хорошо ладим. Я надеялся провести для них парную медитацию, углубить их отношения.
— Парная медитация… — повторил Ноа. — Что это такое?
— Она основана на медитациях, которые применяют в кундалини-йоге, а также на упражнениях, которые раскрывают корневую чакру, чтобы связаться с вашей чувственной энергией.
— Звучит очень заманчиво, — сказала Джинни.
— Мощное средство, но не для каждого, — возразил Мурано.
— Например? — Она широко раскрыла глаза.
— Допустим ненадолго, что вы с Ноа — пара. Я могу оценить вашу способность объединяться и поддерживать прочную связь, задав всего один простой вопрос. Но ответить вы должны одновременно.
— Хорошо, — кивнула она. — Спрашивайте!
— Что самое главное в отношениях?
Ноа понадобилась всего секунда, чтобы ответить:
— Любовь!
— Доверие! — так же быстро ответила Джинни.
Мурано сделал жест, как фокусник, который извлекает кролика из шляпы.
— Вот почему, друзья мои, вы не пара и никогда не будете парой. Природная сила и энергия Ноа проистекают из четвертой чакры — его сердца. Сила Джинни сосредоточена в шестой чакре, третьем глазе.
«Они никогда не будут парой?» Доброжелательность Ноа по отношению к Мурано тут же улетучилась. Настало время переходить к делу.
— Мы приехали спросить вас об одном из ваших служащих.
— О человеке, которого вы называете Кеннетом Уорриком. К сожалению, я почти ничем не могу вам помочь. Мы встречались, но я его почти не знаю. У меня триста с лишним служащих, в том числе те, кто работает вне штата.
— В самом деле? — воскликнула Джинни. — Значит, ваша организация крупнее, чем я думала.
— С тех пор как я пошел в политику, объем моей работы стремительно вырос. Мне пришлось нанять новых сотрудников.
— Вы беседовали с Уорриком, прежде чем он поступил к вам на службу телохранителем? — спросил Ноа.
— Нет, — ответил Мурано. — Собеседования и найм проводит человек, который отвечает за охрану.
— Вы знали о прошлом Уоррика в Афганистане и его отношениях с генералом Хеймаркетом?
— Те же самые вопросы задавали агенты ФБР, — заметил Мурано.
От Ноа не ускользнуло, что Мурано пытается уклониться от ответа. Гуру что-то хотел скрыть. Насчет Афганистана, генерала или и того и другого? Ноа решил рискнуть.
— Руби Хеймаркет узнала Уоррика. Она вам говорила?
— Руби много чего говорила.
И снова он не ответил! Ноа не сдавался.
— Дин Слокам был вымогателем. Он когда-нибудь обращался к вам?
— Вы обвиняете меня в преступлении?
— Наоборот, — ответил Ноа. — Предполагаю, что он мог вас шантажировать. Вы были жертвой.
— Я баллотируюсь на пост сенатора и не могу себе позволить какие-то нелепые угрозы шантажистов.
— Понимаю, — кивнул Ноа.
Для типа, обладающего интуицией, Мурано вел себя не слишком умно. Признавшись, что не может себе позволить, чтобы его шантажировали, он подарил себе мотив для убийства.
Как только представится такая возможность, им с Джинни необходимо внимательно перечесть документы, которые Слокам хранил в телефоне Лоретты.

Мурано предложил им экскурсию по своему институту. Стоя в открытом куполе на каменной башне у северного крыла дома, Джинни вспоминала минареты Кабула. Она наморщила нос, невольно ощутив запах земли и пороха, который как будто всегда висел в воздухе. Там, в труднопроходимых местах, навсегда изменилась ее жизнь. И главной причиной перемен стал Кеннет Уоррик.
Ей не терпелось встретиться с ним лицом к лицу и выяснить, замешан ли он в убийстве.
Мурано легко коснулся ее плеча.
— В таком красивом месте медитация становится второй натурой.
— Здесь очень мирно, — сказала Джинни, хотя сама чувствовала себя далеко не безмятежно.
— С севера наползают дождевые облака, — заметил Ноа. — Апрельские ливни, верно?
— Влага нам нужна, — ответил Мурано в типично колорадской манере. Прослушивание прогноза погоды нисколько не приближало Джинни к цели. Нужно как-то избавиться от двух своих спутников, не вызывая подозрения.
Мурано настоял на том, что сам везде их проводит.
— Башня кажется старше, чем остальные постройки, — заметил Ноа.
— Неплохо подмечено. Ее построили в 1902 году. Здесь было ранчо, которым владела одна шотландская семья. В 1989 году участок купил местный застройщик и начал все переделывать. Я владею институтом с сорока лет, то есть почти четырнадцать лет.
Джинни медленно обвела взглядом окрестности — от бассейна с горячим источником до маленьких отдельных домиков и троп для пеших походов. По территории сновали служащие в темно-синих рубашках поло. Джинни вглядывалась в их лица, ища Уоррика.
— Дальше, в лесу, — сказал Мурано, — есть мини-деревни типи.
Джинни показала пальцем:
— Там недавно посаженный огород?
— Джинни, вы наблюдательны. Тот небольшой участок находится рядом с рестораном и трапезной. Мой шеф-повар настроен решительно: он хочет выращивать собственные продукты.
— Вы хорошо разбираетесь в растениях? — спросил Ноа.
— Не так хорошо, как мне бы хотелось, — ответил Мурано.
— Джинни — большой специалист в выращивании лекарственных трав и овощей. Может быть, она сумеет что-то подсказать вашему повару.
Джинни тут же насторожилась. Ноа давал ей предлог, чтобы уйти от них и поискать Уоррика. Она поспешила им воспользоваться.
— С удовольствием побеседую также с вашими садовниками.
— Конечно, — сказал Мурано.
Прежде чем он передумает, Ноа сказал:
— Если вы не против, мне бы очень хотелось осмотреть вашу коллекцию стекла. Джинни, может, осмотришь сад сама?
За спиной у Мурано он одними губами произнес:
— Будь осторожна!
Она кивнула и отвернулась, удивившись внезапно возникшему в ней теплу. Забота Ноа о ее безопасности была трогательной, но избыточной. Она способна и сама сразиться с драконами.
— Встретимся на веранде, — сказала она, — через полчаса или сорок пять минут.
Вниз она сбежала по наружной лестнице, решив не пользоваться медленным лифтом. Если Мурано спросит, она скажет, что не хотела мешать.
Спустившись вниз, она ненадолго остановилась, чтобы вставить в ухо наушник и включить микрофон. Так можно общаться с Ноа. Она прошептала в микрофон:
— Если слышишь меня, спроси Мурано, когда закончится лекция.
Ноа повторил ответ Мурано вслух. Лекция закончится через двадцать минут. У нее совсем немного времени для того, чтобы выманить Уоррика. Скоро клиенты института заполонят дом и парк.
Она толкнула тяжелую деревянную дверь и вышла наружу. Если Уоррик здесь, скорее всего, он прячется в здании от агентов ФБР и постоянно смотрит в окно. Лучше всего показаться ему и дать понять, что она одна. По мощеной дорожке за домом она направилась к бассейну. Сосредоточившись, послала мысленный приказ: «Выходи, выходи, где бы ты ни был!» Если он здесь, он ее найдет.
К сожалению, Джинни добралась до бассейна слишком быстро. Легкий ветерок завил поднимающуюся струйку пара в нежный пируэт над поверхностью воды. Она опустилась на колени на шершавые камни на краю, сняла куртку и, нагнувшись, опустила в воду руку и предплечье. Теплая, как в домашней ванне, жидкость так ласкала кожу, что она на время забыла, зачем здесь оказалась. Тихий стон сорвался с ее губ.
— Помню этот звук. Обычно ты так стонала в постели.
Она вскочила, выхватила «беретту» и прицелилась в живот Кеннету Уоррику.
— Откуда ты появился?
— Я слежу за тобой с тех пор, как ты сюда приехала. — Он поднял руки вверх. — Я без оружия. Можешь убрать пушку.
Кеннет Уоррик вполне заслужил страдание. Но решение принимать не ей.
Нехотя она убрала пистолет в кобуру.

Глава 14

В наушнике послышался голос Ноа:
— Помощь нужна?
Не сводя взгляда с Уоррика, она заговорила:
— Кеннет Уоррик, после всего, что произошло на приеме у Хеймаркета, я бы предположила, что ты забьешься в свою крысиную нору. Ну, знаешь, то место, где ты прятался после того, как нажил себе в Афганистане слишком много врагов, чтобы там оставаться.
— С чего ты взяла, что у меня есть враги? — Уоррик подошел к камням у края бассейна и принял напыщенную позу. — Я живу на широкую ногу. Мне вовсе не обязательно прозябать в родительском доме.
— Но ты живешь под вымышленным именем и подрабатываешь охранником. В твоем досье нет даже адреса, только номер почтового ящика. Спишь в машине? — Она нарочно пыталась его уколоть: вдруг удастся вытянуть из него что-то полезное. — Какую аферу задумал на этот раз, Уоррик?
— Нет времени болтать. — Он спрыгнул с камня и направился к роще. — Пошли со мной.
Джинни надела куртку.
— Даже не думай заманить меня в лес!
Уоррик остановился и развернулся к ней лицом. Хотя она его презирала, пришлось признать, что он по-прежнему красив грубой, дикой красотой. Шрамик на левой брови привлекал внимание к его проницательным голубым глазам, которые всегда были его лучшей чертой.
— Джинни, хочешь правду? — Он прищурился.
— Было бы неплохо для разнообразия.
Уоррик вытянул длинную руку в сторону леса.
— Я хочу, чтобы ты пошла туда со мной, потому что наверху у меня припрятан горный мотоцикл. Когда мы с тобой закончим беседовать, я уеду отсюда и никогда не вернусь в Колорадо.
— Разве что на процесс по делу об убийстве, — возразила Джинни.
— Я не убивал этого хорька!
— Горный мотоцикл, — хмыкнула она. — Смотрю, ты любишь театральные жесты. Догадываюсь, что это ты бежал из библиотеки верхом на коне.
— Круто, правда?
Она услышала, как выругался Ноа.
— Но зачем? — спросила она.
— Отвлекающий маневр, — ответил Уоррик. — Он себя оправдал. Вы с Ноа погнались за мной, а убийца скрылся во мраке. Просто, как апельсин.
— Кто твой сообщник? — осведомилась Джинни.
— Так я тебе и сказал!
— Если не скажешь, федералы возложат вину на тебя. Тебе конец!
— Ни в коем случае. К тому времени меня здесь уже не будет. Я кое-что задолжал убийце. Теперь мы с ним квиты, и я больше не планирую ни с кем воссоединяться. Буду жить своей жизнью. Слыхал, в Коста-Рике весной красиво. Может быть, мы могли бы снова что-нибудь замутить. Можешь приехать ко мне в гости.
— А как же. Адресок оставь.
— Милая, я не дурак. Я не могу доверять тебе свои личные данные. Когда я захочу тебя увидеть, сам за тобой заеду.
Они приближались к опушке. Джинни по-прежнему сжимала в кармане «беретту». Стоит ему сделать что-нибудь подозрительное, она застрелит его, не колеблясь. Или?..
— Кажется, ты что-то хотел мне сказать?
— Мне не давало покоя то, как плохо мы расстались. Когда я узнал, что ты будешь на благотворительном вечере, специально заказал цветы, чтобы предупредить тебя об опасности.
— Разве мне угрожала опасность? — недоуменно переспросила Джинни.
— Мишенью с самого начала был Слокам, но ты могла угодить под перекрестный огонь и пострадать. Жаль, что ты не прислушалась к моему предостережению и не уехала домой.
Когда же он поймет, что она ни за что не подожмет хвост и не убежит?
— Можно задать тебе личный вопрос?
— Валяй.
— Ответь первым словом, какое придет тебе в голову. — Она помолчала, пытаясь точно вспомнить слова Мурано. — Какой единственный самый важный фактор в отношениях?
— Все очень просто. — Уоррик пожал плечами. — Деньги.
Интересно, подумала она, как Мурано истолкует такой ответ. Из какой чакры этого подонка поднимается его ожесточенная жадность? Ей надоело ходить вокруг да около. Хотелось выжать из него все сведения до последнего и отдать его под арест.
— Появившись в бальном зале, ты тоже хотел меня предупредить?
— Тогда дело было не в тебе. На вечере был еще кое-кто, с кем мне нужно было связаться.
— Кто? — спросила она.
— Никаких имен, Джинни!
— На кого ты работаешь? — спросила она. — Тебе платит Мурано. Он тоже замешан в убийстве?
— Я получал у него жалкие гроши, так что горевать не о чем. — Когда они приблизились к лесу, Уоррик сошел с тропы. — Кстати, вот тебе еще одно предупреждение. Ничего не кончено. Твой друг в опасности.
— Кто именно? Руби?
— Ну нет. Насчет генеральши мне ничего не известно.
— Ты имеешь в виду Лоретту Слокам.
— Нет. Хотя и она в опасности, пока те документы в ее распоряжении.
По иронии судьбы телефон с копиями документов лежал в сумке Джинни.
— Если тебе есть что сказать, говори.
— В опасности твой бойфренд, Ноа Шеридан.
Она услышала, как Ноа прощается с Мурано. Ей он сказал:
— Не дай ему уйти.
Джинни остановилась.
— Ноа мой босс, а не бойфренд. Между нами ничего нет.
— Я наблюдаю за вами с тех самых пор, как вы приехали в институт. Он смотрит на тебя, как алкоголик — на бутылку виски. Да и ты хороша — вертишь задом, выпячиваешь сиськи.
— А ты отвратителен. Сделай милость, объясни, почему ты считаешь, что Ноа в опасности.
— Он не случайно вошел в комнату, где произошло убийство, и его чуть не арестовали. Кое у кого на него зуб. — Уоррик поджал губы и послал ей воздушный поцелуй. — Живи счастливо, милая. Я дал тебе материал для работы — то, что ты хотела.
— Я тебя не прощаю.
— А мне плевать.
— Ты причастен к взрыву, из-за которого погибли мои друзья, а я чуть не стала инвалидом.
— Я знал полевого командира, который заложил бомбу, и разговаривал с ним. Но никто не должен был пострадать. Хочешь верь, хочешь не верь. — Уоррик сделал еще шаг от нее.
— Куда же ты направляешься?
— Спроси своего бойфренда.
Он показал пальцем. Оглянувшись через плечо, она увидела, что к ним бегом приближается Ноа.
Развернувшись, она выхватила «беретту» из кобуры, но оказалась недостаточно проворной. Уоррик держал в каждой руке по «глоку».
— Ни с места, Джинни! — приказал он, не переставая пятиться к лесу.
— Неужели ты хочешь меня застрелить? — спросила она.
— Не хочу. Ты меня знаешь. Я никогда никому не хочу сделать больно — ни здесь, ни в Афганистане. И я не убивал Слокама.
— Но знаешь, кто его убил. — Джинни шагнула к нему. — Пойдем со мной. Побеседуешь с полицией.
— Не сегодня, милая.
Уоррик нырнул вправо и скрылся за валуном. Джинни вскинула руку и выстрелила два раза. Он открыл ответный огонь.
Ноа выбежал на поляну и рывком завел ее себе за спину.
— Я слышал, что он сказал. У него там спрятан мотоцикл!
— Надо остановить его до того, как он убежит.
— Прикрой меня. Я иду за ним.
После того как Ноа стал подниматься в гору, Джинни расстреляла весь магазин, целя в то место, где в последний раз видела Уоррика.
Укрывшись за деревом, Ноа тоже открыл огонь. Воспользовавшись возможностью, Джинни перезарядила пистолет. От избытка адреналина сердце билось учащенно.
Уоррик больше не отвечал. Неужели она в него попала? А если она его убила? Прежде ей хотелось отплатить ему за боль и унижение! Но сейчас она не чувствовала ни удовлетворения, ни радости.
Ноа жестом пригласил ее двигаться вперед. Пригнувшись, она перебежала поляну и встала рядом с ним.
— Я его не вижу, — сказал Ноа.
— Может быть, он ранен. — Как ни странно, голос у нее сорвался. — Или убит.
— Двигаемся осторожно. Не высовывайся. Я справа, ты слева.
Сзади послышались голоса. К ним приближались люди. Охранники Мурано наверняка услышали выстрелы.
Сверху донесся рев заводимого мотоцикла. Уоррик убегал!
Забыв об осторожности, Ноа бросился наверх. Джинни последовала за ним.
Они увидели кучу веток, под которыми, скорее всего, был спрятан мотоцикл, и следы шин на земле. И больше ничего… В шелесте ветра в ветвях ей чудился хохот Уоррика. Он смеялся над ней.
Джинни опустила «беретту».
— Надо было пристрелить его, пока была такая возможность!

Ноа решил не возвращаться в городскую квартиру. Он повез Джинни в свой дом в горах. Хотя шел десятый час вечера и лил дождь, он готов был провести лишние сорок минут в пути. В доме достаточно просторно, ему никто не помешает подумать и разобраться в том, что происходит. У Уоррика не было причин лгать. Ноа вполне допускал, что кто-то всеми силами стремится ему навредить.
Как только он переступил порог, включил свет и оглядел свою уютную гостиную, на него снизошли спокойствие и уверенность. Сколько он себя помнил, дом принадлежал его семье. Казалось, даже бревна, из которых он был сложен, пропитались неукротимым духом Шериданов.
Джинни вошла в дом следом за ним, бросила сумку, захваченную вчера из дому, и сразу направилась на кухню.
Она уже побывала здесь дважды и знала, где что лежит.
Она достала из холодильника бутылку с пивом, отвинтила крышку и сделала большой глоток. День выдался трудный. В ней бушевали эмоции.
— Я рада, что мы приехали сюда, — сказала она.
— Еще один плюс: здесь есть отлично оснащенный тренажерный зал.
— Мне бы сейчас не мешало позаниматься.
Он взял пиво для себя и открыл морозилку.
— Бифштекс или вегетарианская лазанья?
— Давай попробуем лазанью.
Джинни подошла к кухонному столу и села. Ноа включил духовку и прочел инструкцию на упаковке.
Перед тем как уехать от Мурано, они сто раз извинились за то, что стреляли в месте, предназначенном для медитации и просвещения. И не важно, что гуру укрывал у себя беглеца, а его охрана была вооружена до зубов. Типы вроде Мурано умеют ловко обходить закон.
Как только Ноа и Джинни сели в его внедорожник, он позвонил агенту ФБР, который вел дело об убийстве Слокама, передал слова Уоррика и сказал, откуда ФБР может начать поиски подонка на горном мотоцикле. Кроме того, они заехали к Хеймаркету и оставили телефон Лоретты.
Поставив лазанью в духовку, он подошел к столу. Джинни уже набрала номер Анны-Розы. Ноа увидел на экране ее миловидное лицо, обрамленное синими волосами. На переносице сидели очки в горошек.
— Сегодня у вас будет много дел, — предупредила Анна-Роза. — Я послала файл с телефона Лоретты на твой компьютер. Распечатайте и приступайте к чтению. Начните с письма Руби человеку, с которым она целовалась. У меня есть основания полагать, что она нам солгала.
Ноа подошел к холодильнику и достал еще пиво. Им предстоит долгая ночь.

Глава 15

— Прежде чем мы приступим к чтению, — сказала Джинни, — мне нужно кое о чем с тобой поговорить.
— Я тебя слушаю.
— Сегодня я приняла несколько неверных решений. Уоррик сбежал по моей вине. У меня была возможность его схватить, но что-то мне помешало. Показалось, что убивать его неправильно. Хотя я его ненавижу, я не верю, что Слокама убил он.
— Согласен.
— И все же я не имела права его упускать!
И с этим Ноа тоже согласился. Хотя ему и казалось, что он понимает, почему она замешкалась. И конечный результат ее разговора с Уорриком оказался полезным.
— Ты очень хорошо вытянула у него нужные сведения.
— Просто потрясающе, если вспомнить, что ведение допроса — не моя сильная сторона.
Стараясь не рассмеяться, он отпил еще пива.
— Ты рвешься в атаку и пленных не берешь.
— Психология — не мой конек, — кивнула она. — Из меня вышел бы паршивый психолог.
— Иногда нужны не психологи, а солдаты. — Ноа посмотрел в окно. Кедровую веранду заливали потоки дождя, а у них на кухне благодаря включенной духовке было уютно и тепло.
— Но хуже всего то, что я пошла на поводу у Руби и Лоретты, когда они запрыгнули во внедорожник и поехали к Слокаму домой. А потом я допустила, чтобы Лоретта угнала машину Руби. Ее нашли, кстати?
— Еще нет.
Она встала и принялась ходить по кухне, словно на ходу проще думалось.
— Я пыталась их отговорить, но обе были настроены решительно. Они меня не слушали.
— Стой! — Ноа преградил ей путь и взял ее за плечи. — Перестань себя винить.
Джинни подалась вперед и бросилась ему на грудь. Лбом уперлась ему в ключицу и задышала хрипло и неровно.
— Такая опрометчивость на меня совсем не похожа. Меня учили подчиняться приказам и выполнять поставленные задачи. Похоже, когда мне приходится принимать решения самой, я все порчу.
Он неуклюже похлопал ее по спине.
— Ты еще новичок. Ты научишься.
Она просунула руки ему под куртку и притянула его к себе. Ее груди прижались к его груди. Не в силах устоять, он обнял ее. Дружно вздохнув, оба слились в жарком объятии. Ноа закрыл глаза и вдохнул аромат ее волос.
— Я кое-что знаю о принятии решений, — сказала Джинни. — Я ведь служила в армии, и мне приходилось отвечать за подчиненных.
Он хмыкнул, давая понять, что слушает ее, но ему не хотелось разговаривать о ее армейском прошлом. Почему нельзя ненадолго забыть о проблемах и поговорить… например, о цветах?
Джинни теснее прижалась к нему.
— В Афганистане у меня было время, чтобы все обдумать. И цели были ясны.
— У тебя была непростая работа, — прошептал он ей на ухо. — Ты находилась на другом конце света. Там другая цивилизация. И ты сильно рисковала.
— Я никогда не участвовала в бою, — сказала она. — Никогда не стреляла в человека.
Она откинула голову, чтобы посмотреть на него. Глаза у нее сверкнули. Ее губы были нежными, как розовые лепестки. Как можно иметь такую ангельскую внешность и вместе с тем быть такой жесткой? Он убрал прядь волос с ее щеки.
— Хватит говорить о войне. Джинни, расслабься. Послушай, как шумит дождь. Понюхай, как пахнет лазанья в духовке.
— Но как? Как выключить мозги?
— Дыши, — велел он. — Для человека, который всю жизнь не обращал внимания на чувства и утверждал, что не испытывает боли, ты реагируешь слишком бурно.
— Я не думала об этом с такой точки зрения, — призналась Джинни. — Что со мной не так? Я отличаюсь от других?
— Может, да, а может, и нет. — Он провел ладонью по ее спине — от плеч до тонкой талии. — Как бы там ни было, я на твоей стороне. И поддержу тебя.
Она по-прежнему смотрела на него снизу вверх. Выражение ее лица изменилось. Складки вокруг рта разошлись; она не улыбалась, но хотя бы уже не хмурилась. Огонь в глазах перешел в соблазнительный жар. Веки затрепетали… Ему захотелось ее поцеловать! Так он и поступил.
Мягко попробовав ее губы на вкус, он отстранился от нее. Глядя ей в глаза, ждал сигнала. Неужели он перешел черту? Отступать уже поздно. Пульс у него зашкаливал. Он слышал, как бьется его сердце. Кровь прилила к паху. Он хотел от нее большего, ему нужно было больше.
— Джинни!
— Да, — ответила она. — Да, да, да!
Во втором поцелуе не было ничего нежного и робкого. Его язык ворвался к ней в рот, и она приняла его, пылко отвечая на поцелуй. Она не уступала ему в страстности.
Она крепче обняла его. Когда он коснулся ее груди, она возбужденно застонала. Поцелуй углубился. Но вдруг Джинни резко отпрянула.
Тяжело дыша, она стояла в шаге от него, обхватив грудь руками.
— Здесь жарко! — сказала она.
— Сними жакет.
Она сбросила оливковый жакет. Кремовая блузка не была заправлена в оливковые брюки. Несмотря на кобуру на поясе, она была невероятно сексуальна. Она вздохнула.
— Я вся горю! Мне нужен воздух.
Джинни подошла к раздвижной стеклянной двери, ведущей во внутренний дворик. Ему пришлось быстро отключить сигнализацию и открыть замок. Она отодвинула створку. Дождь заливал веранду, молотил по крыше и окружающим деревьям.
Погода ее не отпугнула. Она вышла в грозу, широко раскинула руки и запрокинула голову, подставив лицо струям воды. Дождь омывал ее волосы и тело. Она медленно развернулась на сто восемьдесят градусов и закричала:
— А-а-а! Ура-а-а! — Завертелась вокруг своей оси, не переставая кричать. Потом, смеясь, вбежала назад в дом. — Ну, это просто безумие.
Ноа не стал с ней спорить.
— Сейчас принесу тебе полотенце.
Вернувшись на кухню, он увидел, что Джинни, нагнувшись, смотрела в духовку. Он протянул ей два полотенца.
— По-моему, лазанья готова, — сказала она, вытирая мокрые волосы.
— Я все сделаю. Садись за стол, если не хочешь переодеться.
— Все нормально. Люблю весенний дождь…
Он налил им воды, разложил по тарелкам разогретую лазанью и сел за стол с ней рядом.
— У тебя был эмоциональный взрыв, — сказал он, — причем крупный.
— Ага. — Она подцепила большой кусок лазаньи.
— Раньше с тобой такое случалось?
— Нет.
— Джинни, какого черта?
Она запила лазанью глотком воды.
— Я общалась со многими психотерапевтами; чаще всего мне ставили диагноз «посттравматическое стрессовое расстройство». Но, по-моему, ты выразился лучше.
— Я?
— Ты сказал, что я склонна отрицать свои эмоции. Постоянно держу все в себе и отказываюсь испытывать боль. Но меня так раздосадовали сделанные сегодня ошибки, что я уже не могла сдерживаться. Если бы я сейчас не выпустила пар, то взорвалась бы. Ты сам советовал мне все отпустить.
— Да…
Он сам не знал, радоваться ему или звонить в психбольницу. Предпочел первое.
— Поздравляю.
— Насчет поцелуя… извини. — Она пожала плечами. — Просто твои губы оказались рядом.
— Поцелуй что-то значил. Я же был с тобой. Я тоже почувствовал. Ты хотела, чтобы я тебя поцеловал.
— Да… — Она посмотрела в тарелку со стремительно исчезающей лазаньей. — Но я не хочу, чтобы поцелуй мешал нашей работе или нашей дружбе. Да и не похоже, чтобы у нас могли завязаться отношения, — продолжала она. — Помнишь тест у Мурано?
— Единственный вопрос, который он нам задал?
— Ну да.
Он не стыдился своего ответа. Учитывая все, он всегда выбирал любовь.
— У меня есть возражение. Мурано — вовсе не такой признанный специалист, каким себя считает. И еще замечу, что любовь и доверие сочетаются, как арахисовая паста и виноградное желе. Впрочем, не собираюсь ни к чему тебя принуждать.
Джинни кивнула.
— Мне не терпится взглянуть на то, что прислала Анна-Роза.
Они сменили тему и заговорили об убийстве. Больше всего Ноа беспокоило то, что Уоррик предрек неприятности лично ему. Скорее всего, его пытались подставить. Но почему?
После того как они поужинали, Ноа сварил кофе, и они перешли в большой кабинет на первом этаже, который располагался между гостиной и кухней.
Он поставил большой монитор на длинный стол, встроенный в стену. Джинни села в кресло на колесиках и подъехала поближе, чтобы рассмотреть первый снимок.
— Покажи письмо от Руби, — попросила она. — Мне не терпится его прочесть.
Ноа вывел изображение на монитор и распечатал две копии — одну ей, одну себе. Сегодня им предстоит разбираться со множеством данных. Распечатки позволят проверять улики с удобной для каждого скоростью.
Он быстро пробежался по тексту.
— Она пишет об особенной ночи, что она его никогда не забудет и так далее.
— Здесь гораздо больше, — возразила Джинни. — Во-первых, у Руби красивый почерк — она как будто скопировала его из прописей.
— И что? — Он не понял, к чему она упоминает про почерк.
— Значит, она писала старательно, не спеша. И она употребляет много красивых образов, например, пишет, что ветер у нее в волосах был мягким, как крылья бабочки, и она купалась в сиянии чистого серебряного звездного света.
— И что это доказывает, кроме того, что она запала на этого типа? Почему Анна-Роза решила, что Руби солгала?
— Вот тебе ответ. — Джинни выделила на мониторе одну фразу и прочла вслух: — «Твои красивые глаза, темнее, чем кофе с молоком, насыщенного шоколадного оттенка».
— Не понял.
— Шоколадные глаза, — повторила она. — У него шоколадные глаза.
— Ну и что?
— Слокам был платиновым блондином с бледно-голубыми глазами. Самая яркая черта Уоррика — его ярко-ярко-ярко-голубые глаза.
— Руби целовалась с кем-то еще! — воскликнул Ноа. — Она солгала!
— Кто же этот таинственный мужчина? — Она посмотрела на него. — Есть предположения, кареглазый?
Теперь его подставляют с поцелуем. Что дальше?
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Под предлогом изучения цвета его глаз Джинни склонилась ближе к Ноа и посмотрела на него в упор. Ей следовало сосредоточиться на последней зацепке, но его глаза очень отвлекали — опьяняющее зрелище!
— Твои глаза… теплее; их цвет больше похож на виски, чем на шоколад.
— Значит, с меня подозрения сняты?
— Да ладно тебе! Я вовсе не думала, что ты способен закрутить роман с женой генерала.
Тем не менее целовался он замечательно. Мысленно Джинни прокручивала недавний поцелуй, поставив его на бесконечный повтор.
— Что еще ты обнаружила в письме? — спросил он.
— Зачем ты меня спрашиваешь? Сам читай.
— Но я, скорее всего, не замечу чего-то важного. Я мужчина и многого не понимаю, так сказать, не знаю код.
— Код? Надеюсь, ты не хочешь сказать, что существует какой-то «девичий код», когда они описывают мужчин? Если так, я обиделась.
— Я не хотел тебя обидеть! — воскликнул он. — Просто мужчины и женщины воспринимают мир по-разному.
— И что же мы с тобой видим по-разному?
— Вот пример, — отозвался он. — Твои первые впечатления, скорее всего, основаны на одежде и стиле.
— А что замечают мужчины?
Не думая, он попытался изобразить жестом женскую грудь, но тут же опомнился и поднял ладонь к подбородку.
— Рост. Мужчины замечают рост. А еще тембр голоса, — ответил он. — Не выношу скрипучего голоса или пришепетывания.
— И я тоже.
— И волосы. Больше всего мне нравится естественный цвет… как у тебя.
Она распушила пальцами еще влажные волосы.
— Надо будет не забыть передать твой комплимент парикмахеру, который их мне высветляет.
— Вот женщина сразу бы поняла, что ты красишься. — Он отвернулся и стал читать письмо Руби на экране. — Мы отклоняемся от темы! Давай вернемся к делу.
— Теперь, когда мы точно знаем, что Руби солгала, надо понять, почему. Что она пыталась скрыть?
Джинни еще несколько раз перечитала письмо. По сути, Руби описывала романтическое свидание, которое происходило ранним вечером. Свидание состоялось где-то в горах. Влюбленных окружали леса и девственные скалы. Встреча была особенной, и она никогда этого не забудет, но любит мужа и больше не хочет видеть красавца с шоколадными глазами.
— Руби упоминает ветер в волосах, так что они явно находились не в помещении. В горах, окруженных деревьями и девственными скалами… Значит, высоко забрались… — Подумав, она продолжала: — Описание напоминает мне башню в институте.
Ноа чертыхнулся.
— Это был Мурано!
— Глаза у него именно такого цвета.
— Извращение какое-то. Перед началом благотворительного приема Руби ясно дала понять, что не выносит Мурано и не хочет, чтобы он приходил к ней в дом.
— Как говорится в письме, она больше не хочет его видеть.
— Дай пять! — воскликнул Ноа. — Мы молодцы!
— Мне жалко генерала. Он играет в гольф и устраивает благотворительные приемы для типа, который флиртует с его женой.
— Может быть, она потому и солгала. Не хотела расстраивать Роджера. Должен сказать, за это ее стоит уважать.
— Когда ты был женат, жена тебе изменяла? — Едва эти слова слетели с ее губ, она о них пожалела. — Можешь не отвечать. Забудь.
— Да ничего страшного. Я считаю свой неудачный брак предостережением. Дело не в неверности — мы никогда не изменяли друг другу.
Значит, ему можно доверять. Джинни это понравилось. Раз уж она так откровенно любопытна, можно узнать все до конца.
— Почему вы разошлись?
— Мы оба сильные личности, у которых мало общего. Я тебе говорил, что она адвокат? У нас бывали грандиозные ссоры…
Звякнул его телефон, лежащий в противоположном углу стола. Ему пришлось встать, чтобы посмотреть, кто звонит. Он включил громкую связь.
— Алло, Тони, что случилось? Ты где?
— Вернулся к Хеймаркету после того, как мне позвонила Зоуи — она сегодня дежурит в ночную смену. Лоретта Слокам вернулась.
Джинни испытала облегчение, узнав, что отважная коротышка из Нашвилла благополучно покаталась на угнанном роскошном внедорожнике и с ней ничего не случилось.
— Она что-нибудь говорит?
— Джинни у тебя? — спросил Тони.
— Я переночую у Ноа в горах, пока в моем доме не установят сигнализацию. Места у него хватит.
— У вас там сильный дождь?
— Ливень, — ответил Ноа. — Расскажи про Лоретту.
— По словам Зоуи, она извинилась за то, что «взяла покататься» машину Руби. Она искала документы, которые спрятал Дин, но не нашла их. Предположительно, у ее деверя было три дома. Она осмотрела дом в южной части Денвера и коттедж в окрестностях Боулдера. Третий дом, в горах, она найти не смогла. Сейчас она раскаивается. Зоуи ее пожалела.
Джинни не испытывала никакого сочувствия к Лоретте. Хотя она не была кровной родственницей Дина, у них имелись общие черты: жадность и склонность к манипуляциям.
— А что еще?
— Все, — ответил Тони. — Она еще здесь, в доме. Сейчас ее допрашивают агенты ФБР.
— На этот раз им стоит не спускать с нее глаз, — заметил Ноа.
— Чем вы там занимаетесь? — поинтересовался Тони.
— Читаем документы, которые были в телефоне Лоретты. Если повезет, мы найдем там указания на жилище Слокама в горах.
— Я мог бы вам помочь, — предложил Тони.
— Лучше оставайся в городе и присматривай за домом генерала. Утром мы туда подъедем. Пока! — Он нажал отбой и вернулся к компьютеру. На длинном столе лежали две стопки бумаг — его и ее распечатки документов из телефона Лоретты. Он придвинул одну стопку Джинни. — Я просмотрел их только мельком, но думаю, что их можно разделить по категориям.
Перебирая разрозненные листки, Джинни увидела фотографию. На ней были изображены голые мужчина и женщина, которые сплелись в объятиях. Она повертела фото так и эдак.
— Похоже, их снимали через полузакрытые жалюзи. Не могу точно сказать, что я вижу, и людей опознать невозможно.
— Трудно поверить, что Слокам мог кого-то шантажировать при помощи такого снимка.
Она нашла еще четыре похожих снимка. На них невозможно было разобрать лица, только отдельные части тела.
Ноа отложил фотографии изображением вниз.
— Вряд ли мы много узнаем, разглядывая эти снимки.
— К тому же они все непристойные. — Она встала, потянулась и зевнула. — Мне вдруг захотелось принять душ.
— Я поднимусь наверх с тобой, — сказал он. — Мне не помешает переодеться.
Джинни подхватила свою сумку, стоящую у двери, и следом за Ноа поднялась на второй этаж. Ноа открыл последнюю дверь с левой стороны, напротив тренажерного зала.
— Здесь главная спальня, моя, единственная с примыкающей ванной. Можешь выбрать, где спать. Одна гостевая спальня напротив, а вторая — рядом с моей.
Она решила спать в комнате рядом с его спальней. Утром ее комната будет так же залита солнечным светом, и они проснутся одновременно.
— Сейчас приму душ и спущусь к тебе.
Очутившись в уютной комнатке, она направилась прямиком к полуторной кровати на узловатом сосновом каркасе и упала на твердый матрас. Дождь, ритмично стучавший в стекла, успокаивал. Так легко закрыть глаза и провалиться в сон! И все же Джинни предпочитала бодрствовать. Ей не только любопытно было прочесть документы шантажиста, но хотелось и подольше побыть наедине с Ноа.
Пока Джинни наслаждалась горячим душем, она думала о грязных сведениях, которые Слокам собирал о своих знакомых и сослуживцах. Его интриги — наиболее вероятный мотив для убийства. Скорее всего, один из тех, кого Слокам шантажировал, больше не выдержал. Он набросился на Слокама и убил его. Как угадать, кто это был?
Она оделась довольно ярко. Выбрала легинсы для йоги в сине-красно-розовую волну, малиново-желтую футболку и бирюзовый легкий кардиган. Затем она поменяла повязку на лодыжке и надела старые кроссовки, которые были как будто сшиты на ее ногу.
Причесавшись, она посмотрелась в зеркало в ванной. Отсутствие макияжа было очевидным. Хотя Джинни красила волосы, она была натуральной блондинкой со светлыми, почти невидимыми, ресницами. Может, подкраситься? Если она накрасит ресницы тушью и подведет глаза, он может подумать, что она слишком старается. Если нет — что она простушка.
Нет времени волноваться из-за внешности. Она приехала сюда не для того, чтобы развивать отношения с Ноа. У нее работа! Джинни поспешила вниз в своих страшных кроссовках и свободной одежде, которая больше подходила для тренировки. Она была не против соблазнить босса, но, скорее всего, ничего у нее не выйдет. Возможно, она не способна на женские уловки.
Ноа ее опередил. Его короткие волосы были еще влажными после душа. Он переоделся в джинсы и фланелевую рубашку. И сейчас сидел перед белой доской и фломастером писал заголовки.
— Я перечисляю основные причины для шантажа. Самая очевидная — скандал, в котором обычно замешаны секс и измена.
— В этот раздел мы поместим отвратительные фото.
— Ты угадала, — кивнул он. — Следующая причина — ложь. В основном в бизнесе или на войне, когда обманывают, чтобы преуспеть или избавиться от врага.
Следующий заголовок она прочитала вслух.
— Тайны? Приведи пример!
— То, что случилось в прошлом. — Он передал ей письмо. — Вот здесь печальная история того, как одна сестра обманом лишила другую наследства родителей.
— Мотивы, — сказала она. — Все эти тайны — мотивы для убийства.
— Я решил: если мы разделим документы на три категории — скандал, ложь и тайны, — нам легче будет навести в документах хоть какой-то порядок.
Джинни взяла стопку с документами и села в кресло, закинув ноги на стол. Она принялась читать один грязный документ за другим. В большинстве из них имена были вымараны. Вот почему Лоретте так хотелось заполучить оригиналы! Очевидно, Слокам не доверял невестке и не подпускал ее к своим делам.
— Догадываюсь, что ФБР повезет больше, чем нам, и они быстрее установят, о ком идет речь в этих документах.
— Нам поможет Анна-Роза.
— Если я замечу что-нибудь подозрительное, сделаю для нее пометку.
Прошло какое-то время, и рассказы о чьих-то грехах начали сливаться в одну неприглядную картину. После того как она в третий раз прочла документ о лишении права выкупа закладной, она узнала имя на странице и вскочила на ноги, объявив:
— Мурано!
Ноа подошел к ней.
— Что с тобой?
— По-моему, речь идет о недвижимости ИМПМ, и здесь упоминается Мурано.
— Перечитай, — попросил он.
Она перечитала раз, другой — и тяжело вздохнула. Фамилия, на которую она так надеялась, оказалась другой: Марсиано.
— Я готова была поклясться, что речь идет о Мурано! Все остальное совпадает. Описание места, в том числе первоначальная постройка, очень напоминает его институт.
— Документ составлен пятнадцать лет назад, — заметил Ноа. — ИМПМ появился позже.
— Возможно, Марсиано — вымышленная фамилия. Помнишь, он рассказывал, что не особенно поддерживает связь с родственниками в Италии? Может быть, он сменил фамилию перед тем, как стал заниматься импортом.
— Кто-нибудь из его политических противников наверняка раскопал бы историю о смене фамилии. Попрошу Анну-Розу проверить его прошлое. — Ноа по-прежнему стоял рядом и наблюдал за ней с озабоченным видом. — Нам надо сделать перерыв.
Джинни вышла на кухню и достала из холодильника бутылку с водой.
Ноа остановился в дверях у нее за спиной.
— Хорошо бы этот документ на самом деле привел нас к Мурано. Скользкий тип! Кроме того, он политик, что делает его идеальной мишенью для шантажиста.
— А ты нашел что-нибудь интересное в своих документах?
— Нашел какую-то переписку военных; она относится к тому времени, когда был убит мой брат. Не знаю, что здесь полезного для шантажиста, но все время стараюсь вспомнить фамилии других парней, погибших одновременно с Джошем. — Он поморщился от тяжелых воспоминаний. — В письмах нет ничего, чего я не знал бы раньше.
— Мы по-прежнему не нашли угрозы для тебя.
— А может, Уоррик все выдумал.
Она посмотрела на настенные часы.
— Первый час ночи. Сколько еще мы будем этим заниматься?
— Если хочешь, иди спать.
Она чуть не спросила: «С тобой?» — но вовремя опомнилась.
— Нет, я еще посижу. Может, в следующий раз, когда увижу фамилию Мурано, найду какую-то связь.
Возвращаясь следом за ним в конференц-зал, она любовалась его фигурой. В начале вечера события развивались весьма многообещающе — они вполне могли провести ночь в одной постели. Но потом все разрушилось. Хотя Джинни внушала себе, что лучше всего двигаться медленно, она испытала разочарование. Нахмурившись, она села в кресло и вернулась к работе. Ей попались два свидетельства о рождении официального вида. Одно из них было выписано двадцать восемь лет назад в штате Колорадо. Второе — два года назад в больнице Альбукерке. В документах были указаны имена матерей и детей, но в графе «отец» стояли прочерки.
Она помахала бумагами.
— Интересно, какие тайны могут крыться здесь?
— Более старое свидетельство о рождении принадлежит взрослому мужчине. Второе выписано на ребенка. Имена мне ни о чем не говорят, и все же я переслал оба свидетельства Анне-Розе. Она наведет справки об этих людях. Наверное, то же самое сделают в ФБР.
— Интересно, зачем они понадобились шантажисту?
Ноа написал на доске: Свидетельства о рождении в графе Тайны.
— Может быть, отец не знал о том, что у него есть ребенок, пока этот ребенок не заявился к нему и не потребовал наследство, — предположил он.
— Как грустно! Нет, мне приятнее думать, что незаконнорожденный сын нашел отца, и они воссоединились.
— Дин Слокам не разбогател на счастливых окончаниях историй.
Поработав еще немного, Джинни вдруг кое-что сообразила.
— Ведь именно из таких вещей состоит работа детектива, да? Он собирает улики, роется в документах и склонен видеть в людях самое плохое.
— Я был простым участковым, никогда не был детективом. Но ты права. Большинство преступлений вполне простые и очевидные. Не возникает сомнений в том, кто их совершил.
— Как когда убийца стоит над трупом с дымящимся пистолетом, — кивнула она.
— Обычно все не так театрально, но да. В таком деле, как убийство Слокама, преступники пошли на большой риск ради того, чтобы взбаламутить воду. Расследование требует терпения и упорства.
— Не мои лучшие качества.
Когда Джинни знала, чего хочет, она упорно шла к цели. Она посмотрела на Ноа. Их взгляды встретились. Они общались без слов, и Джинни поняла смысл его послания, хотя надеялась на другое. «Никакой близости. Никаких больше поцелуев. Не сегодня».

Глава 17

На следующее утро Ноа встал, почистил зубы, выпил стакан воды и отправился в тренажерный зал. Четырех с половиной часов сна оказалось недостаточно. Он не отдохнул как следует. Ему требовалась физическая разрядка.
Постепенно он увеличивал скорость на дорожке. Ему следовало в первую очередь думать о расследовании, но голова была заполнена образами Джинни. Больше всего он думал о вчерашнем вечере, когда они работали бок о бок. Она не замечала, что он за ней наблюдает. Ни о чем не подозревая, крутила между пальцами прядь волос. Когда она читала документы, у нее на лице отражались самые разные эмоции — от отвращения до возбуждения, когда ей казалось, что она нашла что-то важное. Завораживающая и сексуальная, она притягивала его, словно магнит.
Вчера ему пришлось отложить документы, потому что он не мог думать ни о чем, кроме того, как схватит ее на руки и понесет к себе в постель. Что его остановило? Конечно, у него имелись веские причины. Они едва знакомы. Спать с собственной подчиненной безответственно. Влечение к сильным женщинам один раз уже довело его до беды. Нужно проявить выдержку. Позже у них будет время…
Он услышал, как дверь в тренажерный зал у него за спиной открылась.
— Ух ты! — воскликнула Джинни. — Еще нет шести, а ты уже разминаешься!
— Вообще-то, я не жаворонок. — Он ждал, пока она выйдет вперед. — А ты?
— И я нет. — Она прислонилась к тренажеру и криво улыбнулась. — Кофе хочешь?
«Я хочу тебя». У него было чувство, что она способна так разбудить его, что он этого никогда не забудет.
— Да, кофе было бы здорово.
Ее полосатая фланелевая ночная рубашка выставляла напоказ гладкие стройные ноги. Он заметил бледные шрамы, оставшиеся после ранения и операций. Шрамы совсем не портили ее, они напоминали о ее силе.
Она не спеша подошла к нему и подкрутила скорость на беговой дорожке — теперь ему пришлось бежать быстрее.
— Какие у нас планы на сегодня?
— Дождаться звонка от Анны-Розы. — Он старался не запыхаться. — Может быть, поехать к генералу.
— Ты нашел для Анны-Розы что-то конкретное?
— Да.
— Что?
— Не «что», а «кого». Бэра, — ответил он.
— Кто это?
— Роберт Бэр.
Она еще увеличила скорость. Он уже несся что было сил.
Вчера вечером он наконец вспомнил, как звали друга брата, который погиб с ним вместе. Ноа был знаком с Робертом Бэром, близким другом Джоша.
Джинни нажала кнопку «Стоп».
— Объясни!
Как только скорость замедлилась, он спрыгнул с беговой дорожки. Согнувшись пополам, восстанавливал дыхание.
— Больше так не делай!
— Что именно? Не увеличивать скорость или не останавливать резко? — Она лукаво улыбалась, показывая, что нисколько не раскаивается в своем поведении.
— И то и другое. — Он выпрямился.
Джинни села на силовую скамью.
— Расскажи об этом Роберте Бэре.
— Я вспомнил его имя вчера и послал Анне-Розе. — Он потянулся. — Бэр был близким другом Джоша. Они оба были рейнджерами.
— И по-твоему, Бэр может быть причиной того, что Слокам сохранил материалы о той операции, в которой погиб твой брат? — спросила она.
— Стоит копнуть поглубже, — ответил он. — Бэр несколько раз приезжал домой с Джошем в отпуск. Не думаю, что у него была семья, зато у него всегда было много денег, которыми он сорил, когда мы ездили кататься на сноуборде.
— Сколько тебе тогда было лет?
— Семнадцать или восемнадцать. Это было за несколько лет до того, как брат погиб. Бэру понравился наш дом в горах; тогда здесь было совсем не так холодно, как сейчас. Он все повторял, что хочет жить в Колорадо.
Какова ирония судьбы! Желание Роберта Бэра исполнилось. Он действительно остался в Колорадо — похоронен на кладбище Форт-Логан рядом с Джошем. Теперь они вечно вместе.
Джинни подошла к нему и положила руку ему на плечо. Ему не пришлось объяснять ей, почему ему так грустно. Она все понимала.
— Пойду поставлю кофе, — сказала она.
Он вышел за ней следом и остановился на пороге спальни.
— Захвачу телефон. Увидимся внизу.
Взяв телефон с прикроватной тумбочки, он удивился, увидев новую эсэмэску от Анны-Розы. Та велела ему проверить компьютер. Неужели Анна-Роза никогда не спит? Он послал ей имя Роберта Бэра после полуночи. Когда она успела навести справки?
Он наскоро умылся и растерся полотенцем. Перед тем как спуститься вниз, натянул футболку. Снизу доносился аромат кофе. Ничто не сравнится с утренним ароматом свежесваренного кофе!
Джинни посмотрела на него:
— Я нашла в морозилке контейнер с ярлыком «Булочки с корицей». Поставила их в духовку.
Ноа налил себе кофе.
— Бери кофе и пошли. Анна-Роза нам что-то прислала.
— Насчет Бэра?
— Да. И судя по всему, сведения, которые она посылает, важные.
— Или опасные, — еле слышно проговорила Джинни.
В конференц-зале он включил свой компьютер и увидел на рабочем столе новую иконку — должно быть, от Анны-Розы.
— Доброе утро, ребятки! — Она поднесла к монитору кружку, на которой было написано: «Лучшая в мире бабушка». — Мы беседуем вживую по выделенной линии. Если хотите о чем-то спросить, спрашивайте сейчас. Какое-то время вы будете недоступны.
— Почему? — спросила Джинни. — Мы что, куда-то уезжаем?
— Да, и вам необходима крайняя осторожность.
— Куда мы едем?
— Позволь начать сначала, дорогая. — Анна-Роза кашлянула, готовясь к лекции. — Некоторые подробности этого убийства подразумевали участие кого-то изнутри. Кому-то нужно было отпереть окно библиотеки, чтобы Уоррик мог попасть внутрь. Тот человек, может, и не убийца, но определенно сообщник — скорее всего, кто-то из своих. Поэтому вам никому нельзя доверять.
Ноа кивнул. Хотя трудно было подозревать Гарри Гаррисона или кого-то из слуг, работавших у генерала, логика указывала на кого-то из ближнего круга.
— Очень неприятно спрашивать, но… как насчет служащих АРК?
— К сожалению, ты и их должен подозревать.
— Что ты узнала о Бэре?
— Роберт Бэр осиротел в возрасте около десяти лет. Богатые родители оставили ему кучу денег. Они находились под охраной юриста, который выступал опекуном Бэра, пока ему не исполнился двадцать один год. Потом они поссорились. Молодой человек разорвал все отношения с опекуном и всеми остальными. Он пошел в армию, что оказалось мудрым решением, потому что военная карьера ему удалась. Он быстро продвигался в званиях и стал рейнджером. Там он и познакомился с Ди-ном Слокамом.
Ноа поставил чашку на стол. На подсознательном уровне он догадывался, что Слокам и Бэр были знакомы. И все же их связь казалась зловещей.
— Что еще?
— Не хочу расстраивать тебя, дорогой.
— Я в порядке. — Но ему казалось, что вокруг него перешептываются призраки… Кровь стыла у него в жилах, а сердце превратилось в ледышку.
— Шантаж был лишь одним из талантов Слокама. Он запускал свои липкие пальцы во всевозможные подлые интриги. У Бэра он отхватил земельный участок.
— Ты хочешь сказать, что он украл у Бэра землю?
— Не прямо. Слокам каким-то образом убедил Бэра расписаться на акте собственности на землю, которая находится рядом с твоей горной хижиной. Ты что-нибудь помнишь о его участке?
В памяти всплыло воспоминание. Они втроем — Джош, Бэр и Ноа — поехали на небольшой участок в несколько акров, который хотел купить Бэр, чтобы построить там свой дом. Тогда они стали бы соседями.
— Кажется, я там даже был.
— В этом файле есть указания, — сказала Анна-Роза. — По-моему, именно этот участок ищет Лоретта. Формально он принадлежал Слокаму, но все документы на имя Бэра. С юридической точки зрения положение сомнительное, но Бэр умер, не оставив завещания, и у него нет никого, кто отстаивал бы его интересы. Слокам воспользовался своим положением. Должно быть, он хотел снять обременение и продать участок с большой прибылью.
— По-вашему, нам надо туда поехать? — спросила Джинни.
— Кажется, Лоретта считает, что там может находиться нечто ценное, — напомнила Анна-Роза. — Возможно, вы найдете там оригиналы документов шантажиста.
Ноа расценивал положение по-другому.
— После того как Бэра убили, участок унаследовал Слокам.
— Это не совсем так.
— Почему? Слокам получил право управлять участком в горах. Он извлек выгоду из гибели Бэра.
— Да, дорогой. Но есть и другие факторы…
Он перебил ее вопросом, который мучил его с тех пор, как брат погиб в бою. Предположительно нападение на его взвод произошло из-за ошибочных разведданных.
— Это Слокам подстроил гибель Бэра? Он нарочно направил Бэра, Джоша и весь их взвод на смерть?
Анна-Роза сняла очки и потерла складку между бровями.
— Сейчас уже невозможно понять, что творилось в искривленном сознании Слокама, но вряд ли он хотел, чтобы Бэр пострадал. Он манипулировал этим несчастным молодым человеком. И в деле замешан по крайней мере еще один участок.
— Тот, что был лишен права выкупа, — кивнула Джинни. — Это владение ИМПМ?
— Мне придется копнуть поглубже, но думаю, что ты, возможно, права.
Джинни вскочила на ноги.
— Вы и правда гений!
— Спасибо, дорогая.
— Здорово, что вы нашли связь — от Бэра к Слокаму и Мурано, который может выступать под другой фамилией, Марсиано. Блестяще! — Она махнула рукой. — Сбегаю на кухню, проверю, как там мои булочки.
— Подожди! — Анна-Роза подалась вперед, как будто могла схватить Джинни за руку. — У тебя есть еще вопросы?
Она подняла голову и посмотрела направо — типичный жест человека, который роется в памяти.
— Свидетельства о рождении, — сказала она. — О них что-нибудь удалось выяснить?
— Очень мало. Я узнала, что мать, которая значится в документе, выписанном двадцать восемь лет назад, скончалась, когда ребенку не исполнилось и пяти лет. Об отцах пока ничего узнать не удалось.
— А насчет Руби и письма? — спросила Джинни. — Хватит ли ей мужества во всем признаться генералу?
— По-моему, хватит. Он уже простил ее. — Анна-Роза поджала губы. — За то, что она целовалась с его якобы другом Митчем Мурано.
— Я рада, что они откровенны друг с другом. До свидания, Анна!
Он смотрел Джинни вслед. Она чудесно отвлекала его, но его беспокоило и кое-что другое. Тяжелее всего была мысль о том, что Слокам мог стать причиной гибели Джоша.
— Посмотри на меня! — велела Анна-Роза.
— Да, мэм.
— Твои личные отношения с Бэром и Слокамом затрудняют дело. ФБР и так тебя подозревает, а более глубокая связь углубит их подозрения. — Анна-Роза нахмурилась и наклонилась ближе к монитору, как будто это помогало ей лучше видеть. — Ноа, я знаю, что значит, когда у тебя такой вид! У нас нет времени тосковать. Ты меня понимаешь?
Он уныло кивнул.
— Не волнуйся. Я не слечу с катушек. Мы с Джинни докопаемся до сути и восстановим репутацию АРК.
— Не сомневаюсь. А сейчас я хочу, чтобы вы съездили на участок Бэра и поискали там хорошенько. Конечно, я хотела бы придержать эти сведения, но я обязана поделиться ими со следователями из ФБР.
— Сколько у нас времени?
— Я позвоню им через несколько часов, около девяти, — сказала Анна-Роза. — Примите все меры предосторожности. Отключите все устройства, с помощью которых вас можно выследить. Если подберетесь близко к решению, убийца окажется под угрозой.
— Я справлюсь.
— Будь осторожен, дорогой. И позаботься о Джинни. Между тобой и этой молодой женщиной что-то назревает. — Анна-Роза широко улыбнулась. — Одобряю!
Он взрослый, и ничье благословение ему не нужно. И все же после слов Анны-Розы у него поднялось настроение. Им с Джинни в самом деле хорошо вместе.

Глава 18

Джинни сразу поверила тому, что сообщила Анна-Роза. Что еще важнее, она поверила в реальность угрозы. Они с Ноа в опасности.
Сидя на пассажирском сиденье, она испытывала знакомое радостное волнение. Прежде чем завести мотор, Ноа отключил на навигаторе Интернет и GPS, чтобы их нельзя было выследить. Так же он поступил с их мобильными телефонами. Оказавшись отрезанными от всех средств связи и нежелательного наблюдения, они перешли в режим невидимок.
Еще не было семи, когда они отъехали от дома на внедорожнике, который до того стоял в гараже при доме. Туман был таким густым, что Ноа пришлось включить противотуманные фары.
Джинни поглядывала на его профиль. Он хмурился, глядя перед собой, стиснув зубы и держа руль обеими руками. Его напряженность была красноречивей слов.
У Джинни оставался единственный выход — принять его боль и быть рядом.
— Если хочешь поговорить, — сказала она, — я тебя выслушаю.
— Не сейчас.
— Ладно.
Несмотря на плохую видимость, Ноа мчался вперед. Должно быть, он ездил по этой дороге не одну сотню раз. Джинни и в голову не пришло советовать ему быть осторожнее. И все же она заметила, что он то и дело посматривает в зеркала заднего вида.
Она развернулась и посмотрела назад. Далеко позади она заметила свет фар.
— Они едут за нами?
— Трудно сказать, — ответил он. — Почти семь утра, многие могут оказаться на этой дороге по вполне законным причинам.
— Ты уж очень гонишь, — заметила Джинни. — Они что, нас догоняют?
— Да.
— Далеко до участка Бэра?
— Если верить указаниям Анны-Розы, мы будем там через полчаса, не позже. Понятия не имею, что мы там найдем.
— Разве ты не ездил туда с братом и Бэром?
— Ездил… целую вечность назад. Тогда я был сопляком, который восхищался двумя взрослыми мужчинами. Я не очень-то обращал внимание на то, где мы находимся, но уверен, что там не было ни дома, ни хижины.
— Значит, там, может быть, и дома нет?
— А может, весь тот район давно застроили коттеджами. Кто знает, что могло случиться за тринадцать — четырнадцать лет.
Он остановился у знака «Стоп» на перекрестке с главной дорогой и стал ждать, когда появится машина, которая ехала за ними. Прошло две минуты, но никто не появлялся.
— Я тоже видела их фары, — заметила Джинни. Либо вторая машина свернула до пересечения с главной дорогой, либо нарочно не показывается. Водитель затаился. — Я знаю, что он там был!
— Надеюсь, ему не удастся нас догнать. — Мрачные слова Ноа смягчил улыбкой.
Джинни попробовала угадать, что он задумал:
— Ты собираешься гнать, как безумный, чтобы избавиться от «хвоста»?
— Держись крепче.
Он вырулил налево, на шоссе, и помчался прочь от владений Бэра.
Джинни любила быструю езду — и в машине, и на мотоцикле, и на моторной лодке. Она радовалась скорости всем телом, и радость поднимала ее на другой уровень — почти как секс. И она сразу поняла: Ноа испытывает те же чувства. Покосившись на него, она угадала его возбуждение и радость.
Центробежная сила швырнула ее о пассажирскую дверцу, когда он резко свернул налево на очередную проселочную дорогу. Не успела она отдышаться, как они взлетели по крутому склону, снова свернули налево, а потом направо, на гравийную дорогу, которая сразу же раздвоилась. На развилке Ноа помчался направо.
Его навыки вождения в горах стали единственной причиной, по которой они не слетели с дороги и не рухнули в пропасть.
Он выключил фары, свернул на подъездную дорожку и припарковался.
— Посмотрим, удержался ли он за нами.
Быстрыми, точными движениями он отстегнул ремень безопасности, достал пистолет и вышел из машины.
— За мной!
— Есть!
Сжимая в руке «беретту», она следом за ним вышла из внедорожника. Они спрятались в тени высоких сосен и стали ждать. В доме неподалеку свет не горел. Других машин на дорожке не было.
— По-моему, мы их потеряли. — Он пожал плечами.
— Ничего удивительного! Где ты научился так водить?
— Хотелось бы сказать, что я посещал курсы экстремального вождения, но я учился по старинке, как все подростки, которые обожают быструю езду и риск.
— Ты, значит, был плохим парнем?
— Погоди, я слышал, как ты так же назвала Уоррика. Я не такой, как он.
— Это уж точно, — кивнула Джинни. — Уоррик по-настоящему плохой. Он негодяй. А ты просто… озорник.
— Раз ты так говоришь. — Его негромкий голос отозвался в ней на более глубинном, интимном уровне. Он уже не шутил. Вскинув голову, она увидела, что он смотрит ей в глаза. — Джинни, спасибо, что поехала со мной.
— Для того и нужны друзья. — Она привыкла относиться к мужчинам по-дружески, но Ноа был больше чем друг. — Если что, обращайся.
— Ты тоже.
Он наклонился и заключил ее в объятия. Их разделяли три слоя одежды и два бронежилета. Она слышала, как их сердца бьются в унисон. Джинни захотелось сорвать с себя всю одежду, вернуться к нему домой и лечь с ним в теплую, уютную постель.
Но сначала сделать дело.
Его поцелуй был быстрым и неглубоким, и все же ей он понравился.
Они снова сели в машину. Ноа завел мотор и отправился на участок Бэра.
Дождь усилился, пришлось включить дворники. Из-за низкой облачности все было серым и мрачным, но атмосфера внутри внедорожника стала в сто раз веселее. Поцелуй не только поднял ей настроение; она была рада, что участвует в операции.
— Это гораздо лучше, чем пялиться в компьютер и читать документы, — призналась она. — Чем займемся, когда приедем на участок Бэра?
— Зависит от того, что мы там найдем. — Ноа вел машину с уверенностью человека, прекрасно знакомого с окружающей местностью. — Проведем разведку, посмотрим, что там есть, и попробуем найти оригиналы, которые разыскивает Лоретта.
— А потом?
— Свяжемся с Анной-Розой и решим, как лучше передать сведения о Бэре следователям из ФБР, чтобы не угодить под суд.
— По-твоему, они правда считают тебя подозреваемым?
— Я бы на их месте именно так и считал. Смотри сама: я находился в библиотеке с трупом Слокама. У меня была причина обвинить его в гибели брата. К тому же выяснилось, что Слокам украл землю у друга брата. У меня был мотив.
— Как и у всех, кого он шантажировал.
Среди гостей на благотворительном приеме Анна-Роза нашла двоих или троих жертв вымогательства Слокама. Джинни не сомневалась: если они найдут оригиналы документов и прочтут вымаранные имена, подозреваемых станет больше — богатых и влиятельных людей, которые могут всего лишиться, если их тайны выплывут наружу.
— Почти приехали, — сказал он, поворачивая на ухабистую проселочную дорогу. — До участка Бэра около четырех километров.
Земля по обе стороны от дороги была вся в рытвинах, неосвоенная. Джинни не видела ни домов, ни вообще каких-либо построек. Анна-Роза дала им лишь координаты; почтового адреса она не нашла. Как они узнают, что прибыли на место, если здесь нет даже указателя?
Должно быть, Ноа думал о том же, потому что сказал:
— Похоже, дома на участке нет. Значит, и искать негде. Я не собираюсь рыть под камнями в поисках закопанного сокровища.
Хотя Джинни с ним соглашалась, она не собиралась сдаваться.
— Лоретта была уверена, что ключ ко всему находится в горах. Может быть, Дин что-нибудь ей сказал.
— Или она совсем спятила. — Ноа свернул в широкий карман на обочине дороги. — Мы проехали около четырех километров.
Вглядываясь в пелену дождя, она осматривала лесистую местность.
— Между деревьями есть тропинка. Похоже, кто-то недавно проехал туда на машине.
— Не поеду по этой так называемой тропинке на своем внедорожнике. — Он похлопал по приборной панели. — Это хорошая машина; не хочу, чтобы она застряла в грязи.
— Раз уж мы здесь, — сказала она, открывая дверцу, — надо все проверить.
— Под дождем! — буркнул он, натягивая капюшон.
Джинни считала, что жаловаться ему не на что. Его водонепроницаемый анорак не промокнет. А вот ее джинсовая куртка впитывает воду, как губка. Она бросилась под деревья, ища убежища на тропинке.
Шагов через двадцать впереди показался маленький ржавый трейлер. Шины давно сдулись. Когда-то трейлер был белым с синей отделкой. Рядом с дверью красовалась жирная надпись: «Бэр-лога».
Джинни подошла к двери и дернула ее.
— Ты помнишь этот трейлер? Видел его, когда приезжал сюда с братом?
— Тогда его здесь не было. Я бы запомнил такое классное убежище.
Дверь слегка перекосило, поэтому им не сразу удалось ее открыть. Внутри в «Бэр-логе» пахло плесенью и грязными носками. Зажав нос, она посторонилась.
— Ноа, иди первым. Сам назвал трейлер «классным убежищем».
Он вошел, словно совершенно не чувствуя вони. Джинни не удивилась. Проведя много времени рядом с мужчинами, она заподозрила, что парни обладают способностью отключать обоняние.
Стараясь не дышать носом, она зашла следом за ним, оставив дверь открытой. Внутри «Бэр-лога» представляла собой небольшое помещение с прогнившим матрасом на деревянной платформе, креслом и столом, за которым можно было и есть, и работать.
Не теряя времени, Ноа принялся открывать шкафчики и выдвигать ящики. Без электричества не было особого смысла ни в мини-холодильнике, ни в микроволновке на узкой столешнице рядом с раковиной.
— Что-нибудь нашел?
— Тарелки, стаканы и консервы, — сказал он. — А в ящиках много старой, ветхой одежды.
Она нагнулась и заглянула под платформу, на которой лежал матрас. И увидела там полусгнившие картонные коробки. Нет, она ни за что к ним не прикоснется!
— Сюда! — позвал Ноа.
В углу, под стопкой грязных подушек, стоял стальной сейф высотой около метра. Она нагнулась, чтобы было лучше видно.
— Передвигать его тяжело… По-моему, он весит килограммов пятьдесят — шестьдесят, и он привинчен к полу. Может, лучше открыть его здесь? Возможно, мне удастся подобрать комбинацию.
— Откуда у тебя такие познания? До службы в армии ты была взломщицей?
— После того как научилась взламывать замки, я попробовала и другие методы. — Она сложила вместе кончики пальцев. — Возможно, брала уроки у одного исправившегося взломщика.
Он сел рядом с ней на корточки и потрогал дверцу сейфа.
— Он выглядит не таким старым, как все остальное. Трейлер принадлежал Бэру, но догадываюсь, что здесь побывал Слокам. Скорее всего, устроил тайное убежище.
Как он может здесь находиться? От вони у нее закружилась голова.
— Что будем делать?
— Если утащим отсюда сейф, я буду выглядеть еще более виновным. — Он встал и достал из кармана мобильник. — Пора звонить Анне-Розе.
Джинни решила, что у нее больше нет причин оставаться в «Бэр-логе». Протиснувшись мимо него, она подошла к двери и резко остановилась. Дождь усилился. У нее было два выхода: оставаться внутри и терпеть вонь или промокнуть насквозь. Она пошла на компромисс, высунув наружу нос.
— Ноа, скорее!
Он подошел к ней.
— Связь есть. Я включил динамик.
На экране показалась Анна-Роза. У нее был озабоченный вид, голос дрожал.
— Срочно бросайте все и бегите! Вам нужно найти укрытие до того, как все взлетит на воздух!
— Мы нашли сейф в трейлере Бэра, — сказал Ноа.
— Слушайте. Я все больше убеждаюсь в том, что действовал кто-то из своих. Никому нельзя доверять. Вам придется на какое-то время исчезнуть!
— Что случилось?
— В Лоретту стреляли. Она в критическом состоянии.
Джинни вздрогнула. Лоретта ей не нравилась. Тем не менее она не заслуживает смерти.
— Что-нибудь еще?
— Свидетель видел, как кто-то бежал с места происшествия. — Анна-Роза еле слышно выругалась. — Говорят, что это был ты, Ноа!
Едва Джинни успела понять смысл последних слов, как услышала какой-то треск за деревьями. Он приближался. Она выхватила «беретту».
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Ноа замер на месте. Кто-то упорно подставляет его, в очередной раз делает подозреваемым… Его имя и фотография появятся во всех отделениях полиции во всем штате, черт побери! А он не может сидеть сложа руки и ждать, пока справедливость восторжествует. «Никому нельзя доверять». Анна-Роза права, они должны исчезнуть.
Он увидел, как Джинни переступила порог и вышла под дождь. Она двигалась, как в замедленной съемке, держа «беретту» обеими руками. Что там еще?! У него на глазах она выстрелила.
Грохот вернул его к жизни. Он посмотрел в ту сторону, куда выстрелила Джинни, и увидел, что к ним по тропинке, по которой он не хотел ехать на внедорожнике, приближается «хаммер». Убрав телефон, он выхватил «глок» из кобуры и встал рядом с Джинни.
— Похоже, я был прав, — заметил он. — Нас действительно преследовали.
— У тебя неплохое чутье. — Джинни снова выстрелила, почти не целясь. Оба понимали, что против машины, больше похожей на танк, пистолет бессилен.
И все же, когда распахнулись дверцы «хаммера», Ноа тоже открыл огонь. Из машины выскочили двое, размахивая штурмовыми винтовками. Еще двое выскочили сзади.
Джинни ахнула, покачнулась и сделала шаг назад.
— В тебя попали?
— Все нормально, — сказала она.
— Беги! — велел Ноа. — Спрячься за трейлером и беги дальше.
— Только с тобой.
— Я тебя догоню.
Он опустился на одно колено и начал стрелять, прикрывая Джинни. Только бы она успела забежать за трейлер! Его маневр принес желаемый результат.
Их противники пригнулись и поспешили укрыться за дверцами «хаммера». Воспользовавшись случаем, Ноа забежал за угол и поспешно перезарядил пистолет.
Высунувшись, он увидел, как пассажиры «хаммера» крадучись приближаются к нему. На них были обычные дождевики, а не форма, да и их оружие трудно было назвать особо современным. Тот, кто шел впереди, казался смутно знакомым. Может, кто-то из телохранителей Мурано?
Ноа решил, что не будет никого убивать. Его цель — задержать их. Прицелившись, он выпустил пять пуль. Двое упали.
Вот он, его шанс! Пока оставшиеся двое осматривали раненых, Ноа увеличил дистанцию между собой и ими. Он бросился по тропинке между деревьями. Прищурившись, заметил впереди Джинни. Она быстро бежала, перепрыгивая через поваленные стволы и обегая большие валуны. Дождь оказался им на руку: под дождем противникам труднее было их разглядеть.
Он почти поравнялся с Джинни, когда сзади снова загремели выстрелы. Круто развернувшись, Ноа упал на одно колено и открыл ответный огонь. Потом до него дошло, что Джинни следует его примеру. Он вспомнил, что Джинни — снайпер и стреляет очень метко.
Он услышал крик боли. Еще один тип из «хаммера» упал.
Пробежав последние несколько шагов, Ноа спрятался за валуном, где нашла убежище Джинни. Он сразу же заметил, что она стреляет, держа пистолет одной рукой.
— Куда тебя ранили?
— В плечо, но это пустяк. Хорошо, что на мне бронежилет. Странно, правда? В моем теле много мест, которые не чувствуют боли, но там, куда попали, боль адская!
— Рукой пошевелить можешь?
Она подняла руку и опустила ее.
— Рука немеет, но ничего страшного. Сколько их там?
— Я насчитал четверых. Возможно, в салоне «хаммера» есть кто-то еще. — Он огляделся по сторонам, прикидывая, куда бежать. Поблизости ни домов, ни дорог. Вообще нет признаков жизни. — Слышишь, за деревьями журчит речка? Бежим туда.
— Мы что, недостаточно намокли?
Подробного плана у него пока не было. Надо выйти к речке, а там будет видно. Возможно, вода приведет их к какому-нибудь домику, дороге и тому подобное. Участок Бэра недалеко от его горного дома. Каким-то образом этим надо воспользоваться.
Он бросился вперед и побежал как можно быстрее, не забывая оглядываться и высматривать противников. Никто не стрелял, но Ноа не обольщался. Вряд ли их преследователи сдались. Они производили перегруппировку, вырабатывали новый план действий.
Без посторонней помощи у них с Джинни нет ни единого шанса. Они продержатся лишь до тех пор, пока сумеют убежать от преследователей. Если его еще не разыскивает вся полиция штата, он вызовет подкрепление. Но каким образом вызвать помощь? Надо хотя бы попробовать.
На берегу речки он оглянулся. Издали слышался треск сучьев. Парни из «хаммера» по-прежнему преследовали их, но старались не высовываться.
— Я вижу только двоих.
Джинни стояла на берегу и смотрела на бурлящую воду. Она развернулась к нему.
— Надо перебраться на другой берег. Вода ледяная, и течение сильное… поэтому не думаю, что они полезут за нами. А если рискнут, речка их задержит.
Ноа с ней согласился. Если бы не смертельная опасность, он бы ни за что не прыгнул в бурную холодную воду.
— Я пойду первым.
Он шагнул в воду.
— Держись за меня.
Они осторожно побрели вперед. Из-за скользких камней на дне трудно было идти не шатаясь. На середине речушки вода дошла Джинни до талии.
— Пошли! — уговаривал он. — Все получится.
Она двигалась осторожно. Ноа уже почти добрался до противоположного берега, он мог дотянуться до камней.
И тут Джинни поскользнулась и ушла под воду. Схватив за руку, Ноа попытался ее вытянуть. Размахивая свободной рукой, она высунула голову на поверхность. Он подтащил ее к берегу, где ухватился за ветки поваленной сосны.
— Держись крепче! — велел он. — Все получится.
Джинни снова ушла под воду. Ее рука выскользнула, и Ноа не мог ее поймать.
«Этого не может быть!» Она скрылась под водой.
Пошатываясь, Ноа вернулся на середину речки, стараясь дотянуться до Джинни. Ее уносило вниз по течению.
Тяжело дыша, она поднялась на поверхность, кое-как встала на ноги и побрела к берегу.
Ноа бросился к ней, но никак не мог подойти ближе. Ее снова утянуло течением. Она отдалилась от него.
Сзади послышались выстрелы. Пули попадали в воду. Вокруг них бурлили фонтанчики. Впереди его ждала более серьезная задача. Между двумя большими валунами речка сужалась, и течение усилилось. Дальше он увидел настоящий порог, глубокий и коварный. Даже если бы течение не было таким сильным, им не удалось бы вылезти из воды, не попав под шквал огня.
Он с трудом преодолел теснину, больно ударившись бедром о камень. Голова ушла под воду.
Он не мог дышать. Не нужно было заставлять Джинни входить в воду! Она ему доверилась, а он… не удержал ее!
Выплыв на поверхность, он жадно хватал ртом воздух. Получилось!
Порог остался позади. Где Джинни? Без нее выживание не стоило ничего. Сердце у него екнуло, когда он увидел, как она пытается выбраться на берег.
Вода у берега была относительно спокойной. Он с большим трудом подошел к ней, вытащил ее из воды и прижал к себе. Не было смысла спрашивать, как она. Речка измотала обоих.
Джинни тяжело дышала. Руки безвольно обвисли вдоль тела. Должно быть, ее побило о подводные камни. Ее штаны были порваны в нескольких местах.
— У меня хорошая новость, — проговорил он. — Здесь враги нас не увидят.
— Славно!
— Но мы должны двигаться дальше. Идти можешь?
Она со стоном заставила себя выпрямиться.
Посмотрев на ее ноги, Ноа ужаснулся. Из двух самых глубоких порезов шла кровь.
— Ты ранена!
— Ничего не чувствую. — Она посмотрела на кровь. — Все будет хорошо. Переломов нет, кости не задеты.
Кровь шла довольно сильно… Ей нужна медицинская помощь.
— Дай перевяжу тебе ногу.
— Не сейчас, — возразила Джинни. — Надо воспользоваться тем, что они отстали.
Она была права. Нужно идти дальше. Их оружие промокло, поэтому в бою оно им не поможет. Им нечем защищаться; поэтому надо бежать — как можно быстрее и как можно дальше. О ее травмах он позаботится потом.
Джинни крепкая и сильная. Она солдат, который не испытывает боли. Именно то, что ему сейчас нужно. Ноа дал себе слово: если они выберутся из этой заварушки живыми, он будет баловать ее, как принцессу.
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Хотя порезы на лодыжках не болели, Джинни понимала, что они глубоки. Ее с силой швырнуло на утонувшее дерево, потом течением протащило по зазубренным гранитным валунам. Хорошо, что нет ни переломов, ни вывихов. Но она теряла много крови.
Сильно дергало плечо под бронежилетом.
Джинни промокла и замерзла, ей было ужасно холодно.
Она утратила способность думать. Действовала на автопилоте. Казалось чудом то, что она еще стоит на ногах. И все же она очень хотела остаться в живых. У нее есть воля к жизни и разум. Нравится ей это или нет, у них с Ноа наладились какие-то отношения. Очень хочется выяснить, что будет дальше. Обидно, если она умрет до того, как они займутся любовью!
Она брела по лесу, механически подчиняясь его приказам. Ноа хороший командир, которому она по-настоящему доверяла. Не потому, что он ее начальник или лучше умел ориентироваться в лесу. Доверие глубоко укоренилось в ней. Она понимала, что готова идти за ним на край света. Ноа всегда будет на ее стороне и никогда не сделает ей больно.
Они остановились на утесе, который возвышался метрах в десяти над двухполосной гравийной дорогой. Ноа показал налево и что-то произнес — она не услышала, но на всякий случай кивнула.
— Джинни, видишь? — повторил он.
Она посмотрела в ту сторону, куда он показывал, и сказала:
— Стол для пикника и мусорный контейнер…
— И вешка. Это как карта.
— Поняла, — кивнула она. — Мы не заблудились. Нас можно найти.
Он отвел ее на несколько шагов назад, под дерево, снял дождевик и расстелил его на земле.
— Ложись!
Она с благодарностью села и вытянула перед собой ноги. Из порезов и царапин сочилась кровь. Раны выглядели ужасно, но она почти ничего не чувствовала. От холода конечности онемели. Даже плечо болело не так сильно.
Ноа опустился рядом с ней на колени.
— Ляг, а я тебя перевяжу.
Она взяла себя в руки.
— Не хочу ложиться, а то потом не встану. Что, если снова придется бежать?
— Будем решать проблемы по мере их поступления, — сказал он. — Я о тебе позабочусь.
Она не видела, что он делает, но под дождем блеснуло лезвие ножа. «Делает бинты?»
— Ты что, режешь мои штаны?
— Они все равно порвались, — ответил он.
Но она любила свои штаны. И не хотела, чтобы дождь мочил ей голые ноги.
Наблюдая за Ноа, она почувствовала, как перед глазами все расплывается. Его волосы облепили голову и походили на гладкий мех выдры. Насквозь мокрая фланелевая рубашка облегала мускулистые предплечья. Он сказал, что позаботится о ней. Она уже слышала раньше нечто подобное от других мужчин, но им она не верила.
А Ноа другой.
— А дальше что? — спросила Джинни.
Перевязав ей ноги, он лег рядом. Их лица сблизились.
— У меня идея.
Капля дождя катилась по его щеке к подбородку, и Джинни ее стерла. Она не спешила убирать пальцы с его лица.
— Поделись.
— Полжизни я провел в горах, в этих местах. Я знаю людей, которым можно доверять. Сейчас позвоню одному доктору на пенсии.
— А если он нас сдаст?
— Это не самое плохое, что может с нами случиться, — ответил Ноа. — Если мы окажемся под арестом, тебя осмотрят врачи.
— Мне доктор не нужен. Я полежала и немного окрепла. Можно бежать дальше.
Ноа уже достал телефон, который лежал во внутреннем кармане куртки.
— Неужели работает? — удивилась Джинни. — Просто не верится!
— Я не зря купил защитный чехол. Если телефон работает после всего, обо что меня било, я пошлю им благодарственное письмо.
Он позвонил. Она слышала, как он описывает место, где они будут ждать: у стола для пикника и мусорного контейнера. Потом он лег с ней рядом, прижал ее к себе, чтобы защитить от дождя. Им обоим не было тепло, но, прижавшись к нему, она испытала облегчение. Ее тело начало оттаивать.
— Еще с полчаса, — сказал он.
— Ноа, я тебе верю.
Его лицо осветилось улыбкой.
— Значит ли это, что у нас с тобой отношения?
— Да! И дальше все будет гораздо лучше.
Он крепче сжал ее.
— Если вспомнить, что в нас стреляли из «хаммера» и мы едва не утонули в реке, хуже и быть не могло.
Могло! То, что они пережили сегодня, — детская прогулка по сравнению со взрывом на войне. После предательства Уоррика она понимала: неудачные отношения способны убить.

Джинни просыпалась постепенно, не зная, наяву она или видит очередную часть долгого сна. Смутно помнилось, как ее несли по лесу, а потом куда-то везли в машине. Дрожа, она вспомнила ужасный холод и сырость, которые пропитали каждую клеточку ее организма.
Сейчас ее окружало блаженное тепло. Она была укрыта мягким пледом. Укутавшись, она довольно вздохнула. Не открывая глаз, спросила:
— Где я?
— В безопасности.
Она не удивилась, услышав совсем рядом звучный голос Ноа. Его присутствие дополняло мысль об идеальном пробуждении. Она медленно открыла глаза и увидела, что он сидит на стуле у кровати.
— Почему ты не под одеялом рядом со мной?
— Джинни, уж слишком ты прямолинейна.
— Если хочешь, могу быть утонченной. Будем обхаживать друг друга и несколько месяцев исполнять все необходимые ритуалы. Ты пришлешь мне цветы. Я испеку тебе пирог. Но к чему терять время? Мы оба понимаем, к чему все идет.
— Да, понимаем, — кивнул он. — И я только за.
Она села в кровати и огляделась. Спальня была розовой, в рюшках, словно кукольный дом.
— Нет, правда, скажи, где мы!
— Нас спас мой старый друг, док Лестер. Он привез нас к себе домой. Зашил порезы у тебя на ногах и проверил жизненно важные органы. Ты потеряла много крови, но теперь все будет хорошо.
Он протянул ей стакан воды. Джинни выпила полстакана одним глотком и обвела комнату рукой.
— У твоего друга доктора странный вкус.
— Он поместил тебя в комнату своей дочери. Она сейчас учится в колледже.
Джинни решила, что и фланелевая ночнушка с розочками, которая была на ней, принадлежит дочери доктора. Приподняв длинный подол, она спустила израненные ноги на пол.
— Что дальше?
— Пока прячемся. Дом доктора в полумиле от его ближайшего соседа. О том, что мы здесь, никто не знает.
Очень разумно держать их местонахождение в тайне.
— Значит, ты не можешь звонить по своему телефону? Надо сообщить Анне-Розе, что за нами гонятся люди Мурано.
— Я ведь ничего тебе не говорил о Мурано!
— И не нужно было, — улыбнулась Джинни. — Я узнала одного из них — видела в институте и на благотворительном вечере. У Мурано столько денег, что «хаммер» меня не удивляет. К счастью для нас, у них не винтовки М-16, а пистолеты.
— Они не позаботились взять оружие помощнее. — Он взбил подушки у изголовья кровати. — Не считали нас серьезной угрозой.
— Большая ошибка.
— Выходит, за всем стоит Мурано? Он не сам прикончил Слокама, но организовал убийство — скорее всего, потому, что его шантажировали.
— У него есть мотив, но мы точно не знаем, что было на него у Слокама. На первый взгляд, участок, на котором построен институт, оформлен по всем правилам, но, возможно, мы чего-то не знаем. Из-за чего Мурано готов убить? Он ведь может себе позволить нанять лучших адвокатов. Или откупиться от Слокама.
А Джинни вспоминала два свидетельства о рождении с прочерком в графе «Отец». Если выяснится, что у Мурано когда-то был тайный роман, в результате которого родился ребенок, его репутация будет подорвана. И хотя романы двадцативосьмилетней давности трудно доказать, если сын нашелся, можно сравнить ДНК…
— Пусть поисками мотива занимается ФБР.
— Агенты уже работают, — ответил он. — Док поехал в город на встречу с Анной-Розой. Он сам вызвался. По-моему, он к ней неравнодушен. А Анна-Роза обо всем расскажет федералам.
— Почему не по телефону?
— Может, у меня паранойя, но, как все время напоминает мне Анна-Роза, все можно отследить. Не хочу, чтобы нас обнаружили до того, как мы будем к этому готовы.
— Значит, нам остается только ждать.
— Что неплохо. Док говорит, что ты быстро поправишься, если как следует отдохнешь, будешь есть и пить больше воды. Сделать тебе сэндвич?
— И суп, — сказала она, откидываясь на подушки.
Когда он нагнулся, чтобы поцеловать ее в лоб, она закинула руку ему на шею и притянула ближе. Их губы встретились, и ласковое тепло сменилось жаром, обжигающим нервные окончания. Благодаря этому жару она почувствовала себя живой и затрепетала. Но боль заставила ее вскрикнуть. Заболела рана на плече — Джинни почти забыла о ней.
— Что? — спросил он.
— Место, куда ударила пуля…
Он расстегнул на ней ночную рубашку и спустил с плеча. Над левой грудью синел огромный кровоподтек. Вытатуированная бабочка как будто летела к нему…
— Красивое тату.
— Оно закрывает шрам.
— Все равно мне нравится, — возразил он. — Дать тебе обезболивающее?
— Нет, не надо.
После того как Ноа отправился на кухню, Джинни встала и принялась осматриваться. Резные белые с золотом часы на комоде показывали время: двадцать минут четвертого. На втором этаже она увидела еще две спальни и ванную. Ноги сводило от напряжения. Ходьба немного помогла, но она поняла, что еще не готова к очередному долгому переходу. Два раза обойти площадку — более чем достаточно.
Вернулся Ноа. Он принес ей суп и сэндвич на подносе с ножками, который поставил ей на колени.
— Куриная лапша и сэндвич с ветчиной и сыром.
— Такая еда утешает. Просто идеально!
— И цветок, — сказал он.
Он поставил на поднос вазочку с веткой душистой сирени. Его забота ее растрогала. Как приятно, что он о ней печется!
— Сирень — мой любимый цветок.
— Что она означает на языке цветов?
— Я люблю сирень, потому что это весенний цветок. Сирень символизирует новую любовь.
Ноа кивнул:
— Да, именно это я и искал.
Она поела. Он сидел рядом, но не прикасался к ней. Вскоре она снова задремала. Отдых очень важен. Нужно быть готовой к тому, что враги снова на них нападут.

Глава 21

Прошло несколько часов. Сон помог Джинни перезарядиться. На этот раз, проснувшись в розовой комнате с оборками, она резко открыла глаза. Сна не было ни в одном глазу. Что-то ее встревожило. Как правило, Джинни не обращала внимания на разные предостережения и знаки, зато она доверяла своему чутью. Из-за чего-то она была на взводе. Они не в безопасности.
Дождь прекратился, и ночь была тихой. Слишком тихой? Она откинула плед и села. Окно было приоткрыто. Ветер шевелил занавески. Она понюхала сирень.
— Ноа! — Неужели с ним что-то случилось? Ее охватил беспричинный страх. — Где ты?
Она услышала шаги. Кто-то поднимался по лестнице. «Пожалуйста, пусть это будет он!» Ноа открыл дверь, просунул голову внутрь и спросил:
— Ты проснулась?
Ее охватило облегчение. Нечего бояться, кроме собственной богатой фантазии. Она бросилась к нему на шею.
— Как я рада, что с тобой все хорошо!
Он обнял ее, робко похлопав по спине. Должно быть, решил, что она сошла с ума — а может быть, так и есть. Обычное самообладание ей изменило, и эмоции вырвались из-под контроля. Он крепче обнял ее.
— Джинни, да что с тобой? Две минуты назад ты крепко спала.
— Что-то меня разбудило. — Она прижалась к его груди, потерлась щекой о мягкую фланель. — В зоне боевых действий учишься спать, открыв один глаз.
— Как ты себя чувствуешь?
— Нормально.
— Ноги не болят?
— Немного занемели. Возможно, ты чувствуешь то же самое.
Отступив от него на шаг, она включила лампу у кровати, чтобы лучше видеть его.
— Я проспала несколько часов. Расскажи, что я пропустила.
— Док еще не вернулся. Мы решили, что он сегодня переночует в городе, у Анны-Розы. Он звонит сюда по городскому телефону с зашифрованного аппарата, который невозможно отследить. Если речь заходит о безопасности, Анна-Роза предпочитает перестраховаться.
— Лучше перебдеть, чем наоборот. — Джинни села на кровать рядом с ним, бедро к бедру. Покалывание кожи не имело ничего общего с ее ощущением опасности. В ней поднималось возбуждение совсем другого рода. Наконец она в одной постели с Ноа — мужчиной, о котором она мечтала. — Что док тебе сказал?
— Операция у Лоретты прошла замечательно. Она поправится.
— Я рада и не удивлена. — Лоретта Слокам производила впечатление крепкой женщины. — Она в сознании? Видела того, кто на нее напал?
— Ты так спрашиваешь, как будто меня оставили в покое, — заметил Ноа. — Нет. В Лоретту выстрелили дважды. В спину. Она не видела человека, который в нее стрелял.
— А что известно о свидетеле, который якобы видел тебя?
— Анна-Роза пока не может связаться со своим контактом из ФБР, чтобы выяснить у него подробности.
— Что насчет сейфа в «Бэр-логе»? — Они рисковали жизнью ради того, чтобы найти этот сейф, и Джинни надеялась, что их усилия не пропали даром. — ФБР удалось заполучить документы до того, как их уничтожили люди Мурано?
— Если коротко, то да.
Если станут известны грязные подробности шантажа Слокама, список подозреваемых значительно сократится. Им больше не нужно ничего расследовать. Окончательное решение примут аналитики из ФБР.
— Наверное, это значит, что дело раскрыто.
— Так можно подумать, — ответил он. — Но ФБР пока не предлагало чествовать нас как победителей. На то, чтобы разобраться в подробностях, понадобится некоторое время. Анна-Роза считает, что нам пока лучше не возвращаться в город.
Джинни могла придумать и худшие способы проводить время. Сидеть вместе с Ноа в уединенном домике в горах апрельской ночью после дождя? Она как будто оказалась в раю. Она оглядела его снизу вверх и сверху вниз, с головы до ног, и захлопала ресницами.
— Чем займемся? Как проведем время?
— У меня есть несколько предложений.
Она спрыгнула на пол.
— Подожди. Я сейчас вернусь.
В ванной она посмотрелась в зеркало и тяжело вздохнула. В верхнем ящике туалетного столика нашла щетку, с помощью которой попыталась укротить свои вьющиеся густые светлые волосы. Умываясь, нащупала рану на подбородке и царапины на руках. Сидя на краю ванны, она вымыла ноги, стараясь смыть уродливые следы желтого антисептика. Зашили ее великолепно. Доктор, друг Ноа, знал свое дело.
Когда она вернулась в спальню, Ноа лежал поверх пледа и ждал ее. Он снял фланелевую рубашку и надел черную футболку и джинсы. Она заметила, что он снял носки и ботинки. Какие у него длинные, стройные, сексуальные ноги! Она много лет не испытывала такого возбуждения.
Усевшись на кровать рядом с ним, Джинни погладила его по коротким жестким волосам. «Ну вот, наконец-то…» Возбуждение нарастало.
— Должна тебя предупредить, — сказала она, — после Уоррика у меня никого не было. Ты первый.
— Долгий срок.
— Почти три года. Я не избегала секса, просто была занята. Операции, физиотерапия, выздоровление…
— Забудь о прошлом.
— Жаль, что не удается стереть из памяти все, что было до встречи с тобой, — сказала она. — Я бы вернулась назад во времени и, может быть, снова стала девственницей.
— Ты в самом деле этого хочешь?
Обменяла бы она свой опыт и свою боль на то, чтобы снова стать девственницей?
— Наверное, нет.
Стараясь не задеть кровоподтек рядом с татуировкой, он притянул ее к себе. Ее груди прижались к его груди. Хотя он был гораздо выше, их тела идеально подходили друг другу.
Его длинные ноги переплелись с ее ногами.
Сначала поцелуи были легкими и игривыми. Потом он раздвинул ей губы языком, ворвался к ней в рот, и поцелуи стали более страстными и требовательными.
— Не так быстро. — Она отпрянула.
— Хорошо. Мне нравится не спешить. — Он приподнялся. Теперь она лежала на спине, а он нависал над ней. — Джинни, ты меня завораживаешь.
— Почему?
Он расплылся в широкой улыбке.
— Во-первых, ты не пытаешься мной манипулировать.
— Да-да. — Она улыбнулась в ответ. — Я прямая и откровенная. Ты уже говорил об этом — раз тысячу.
Его сильные руки ласкали ее тело, обводили талию и бедра.
— Ты не против, если я поглажу твои ноги?
В свежих шрамах не было ничего привлекательного, но она уже обещала себе, что не станет стесняться своих травм. И она доверяла Ноа. Он не испытает отвращения из-за ее неидеального тела.
— Пожалуйста.
Он расстегнул на ней фланелевую ночную рубашку и приподнял мягкую ткань до бедер.
— Много швов.
— В речке меня здорово побило.
Он погладил ее ноги от лодыжек до колен.
— Ты что-нибудь чувствуешь?
— Сложно объяснить. Я знаю, что ты меня трогаешь, но не могу сказать, где именно и насколько сильно.
Он сжал ее икру.
— А здесь?
— Чувствую. — Ей нравились его прикосновения. Когда его пальцы скользнули выше колен, к бедрам, она судорожно вздохнула. — Ах… Еще как чувствую!
Когда он начал ласкать переднюю поверхность бедер, ее чувствительность ослабла. Врачи объясняли ей, что там повреждены нервы.
Ноа двинулся выше. Теперь его ладони ласкали внутреннюю поверхность ее бедер. Она раздвинула ноги, приглашая его трогать ее в более интимных местах. Когда он исполнил ее желание, по ее телу прошла дрожь, а затем дрожь превратилась в землетрясение. Долго сдерживаемая чувственность прорвалась наружу.
Джинни не помнила, как они оба разделись. Ей показалось, будто прошел всего миг, и они вместе лежали обнаженными в постели. Она целовала мочки его ушей, шею и губы. Он стал настоящим пиром для ее изголодавшихся чувств. Тяжело дыша, она переводила взгляд с его темных глаз на чувственные губы и упрямый подбородок. А его тело… О, у него восхитительное тело!
С Ноа она забыла о своих чувственных ограничениях. Ей хотелось попробовать все. И пусть она была тяжело ранена и ее предали — Джинни не думала, что он злоупотребит ее доверием. Ноа — не мерзавец вроде Уоррика. Он хороший.
Вскоре она и в себе открыла новые таланты. Он вдохновлял ее, возбуждал и заполнял. После того как оба испытали первый, невероятный оргазм, ей захотелось все повторить.

Глава 22

Слово на букву «Л» вертелось на кончике его языка. Глядя в ее милые, манящие голубые глаза, Ноа был опасно близок к тому, чтобы вслух признаться ей в любви. «Наверное, это будет огромной ошибкой». Хотя она считала, что доверие в отношениях важнее любви, он не был так же в том уверен. Доверие — важная вещь, но любовь побеждает все. Есть ли на самом деле разница между двумя понятиями? Нельзя любить не доверяя — и наоборот. Он слишком много думает; пора отвлечься.
Он поцеловал ее в кончик носа.
— Иду на кухню. Тебе что-нибудь принести?
— Я с тобой. — Она натянула плед на грудь, лишив его очаровательного зрелища. — Надеюсь, мне удастся найти что-нибудь из одежды.
— Розовое и в рюшках, как у принцессы?
— У дочери доктора наверняка есть и другая одежда.
— Я совсем не буду против, если ты останешься в постели, — заметил он. — До завтра мы все равно никуда отсюда не уедем.
— Я хочу подготовиться на тот случай, если вдруг что-то случится. Почистить оружие, высушить походные ботинки, проверить запасы. — Она нахмурилась. — Звучит не очень романтично, да?
— Я не жалуюсь. — При такой фигуре ей не нужно было ничего изображать. Она красавица, что бы ни надела.
Перед тем как спуститься на кухню, он оделся и обулся. Цифровые часы на плите показывали 21:27, но ему казалось, что уже наступила полночь. Он с нетерпением ждал, когда можно будет лечь спать, устроиться рядом с Джинни, чувствовать рядом с собой ее обнаженное тело. Им даже не обязательно снова заниматься сексом… но он догадывался, что они непременно этим займутся, и заранее радовался этому.
Порывшись в холодильнике, он нашел бекон, яйца и хлеб для тостов.
Завтрак вместо ужина — его любимая трапеза. К тому времени, как нагрелась сковорода, к нему спустилась Джинни в джинсах и бледно-розовом свитере, несмотря на ее презрение к розовому цвету. Она села за стол и принялась разбирать пистолет.
Когда зазвонил телефон, он ожидал, что услышит на автоответчике голос дока. Он в большом долгу перед доком Лестером — тот поспешил им на помощь, зашил Джинни и дал им приют.
— Привет, малыш! — ворчливо сказал док. — Возьми трубку. Где ты там?
Ноа нажал кнопку громкой связи.
— Здесь. Как Анна-Роза?
— Бабушка в моем вкусе, — ответил док. — Кстати, у нее для тебя еще сообщение. Велела тебе передать, что мать с более старого свидетельства о рождении почти наверняка убили.
Ноа вовремя посмотрел на Джинни и заметил ее встревоженное лицо. Два свидетельства о рождении ее очень беспокоили.
— Что привело Анну-Розу к такому выводу?
— ФБР вышло на след женщины, убитой в Юте. Она два раза меняла документы. Убийца задушил ее руками. Его так и не нашли. — Док кашлянул. — Обычно судмедэксперты считают, что такое убийство совершают хорошо знакомые жертвам люди. Убийца видел, как из жертвы уходит жизнь.
Ноа пристально посмотрел на Джинни и увидел грусть в ее глазах.
— Здрасте, док, — подала она голос. — Это Джинни.
— Извините за такое подробное описание, — сказал доктор.
— Я ценю ваши медицинские познания, — ответила она. — Анна-Роза что-нибудь выяснила о ребенке из свидетельства о рождении?
— Пока нет.
— Есть ли что-нибудь новое по более недавнему свидетельству о рождении?
— Нет, — ответил доктор. — Кстати, как вы себя чувствуете, молодая леди?
— Хорошо, — ответила она. — Вы замечательно меня зашили, спасибо!
— Старайтесь поменьше ходить. Вы потеряли много крови и не должны напрягаться. По крайней мере день-два.
— Слушаю, сэр, — сказала она.
— Ноа, это и тебя касается. Расслабься.
— Как скажете, док. Спасибо за все!
Нажав отбой, он вернулся к плите, а Джинни продолжала чистить и проверять «беретту».
— Раскрывать преступления — не наше дело, — сказала она, — но я не могу не думать… Убийство той женщины не осталось без последствий!
— Как ее звали в том свидетельстве о рождении? Элена?
— Допустим, она забеременела от Мурано. Если она требовала, чтобы он платил алименты на ребенка, мог ли он ее убить?
— Мать своего ребенка? — Ноа неприятно было даже думать о таком злодеянии. — У нас недостаточно улик для того, чтобы приходить к тому или иному выводу.
— Значит, оставим дело ФБР.
Через приоткрытое окно он услышал, как на дорожке тормозит машина. Сняв сковороду с огня, он достал из кобуры на столе пистолет.
— Оставайся здесь, — велел он Джинни. — А я посмотрю, кто там.
— Я тебя прикрою, — обещала она. — На всякий случай нет ли у доктора оружия помощнее наших пистолетов — например, ружей?
— В сейфе в его кабинете. Там замок с комбинацией.
— Сейфы для меня не проблема. — Она уже принялась разминать затекшие пальцы.
Он услышал звонок в дверь и, прежде чем открыть, посмотрел в окно. Тони Вега!
— Рад тебя видеть.
— Анна-Роза предложила подбросить вас до города. — Тони выгнул шею, стараясь заглянуть ему за спину. — Как Джинни?
Ноа поверил бы Тони, если бы только что не разговаривал с доком. Анна-Роза непременно сообщила бы, что Тони едет к ним по ее просьбе. Значит, Тони солгал относительно того, зачем он здесь. Солгал без труда, и глазом не моргнув. У Ноа зародилось дурное предчувствие относительно истинных целей Тони Веги.
Его главная задача — охранять Джинни. Не опуская «глок», он вышел на крыльцо и закрыл за собой дверь в дом.
— Джинни спит. Сегодня ее ранили.
— Прискорбно слышать.
Ноа первым спустился с крыльца и направился к внедорожнику Тони. Стараясь не слишком выдавать себя, внимательно оглядел дорогу, скалы и окружающие деревья.
— Ты один?
Тони кивнул.
— Помочь тебе собрать вещи? Нам нужно возвращаться в Денвер.
Тони был обаятельным и красивым: гладкие черные волосы, медальный профиль. Ноа раньше не замечал сходства, но теперь увидел. У Тони были шоколадные глаза, как у его отца.
— Тони, сколько тебе лет?
— Двадцать восемь.
— И тебя усыновили, да?
— Да.
Вот и последняя тайна: Тони Вега — сын Митча Мурано.
До того как его убили, Дин Слокам заплел сложную интригу, полную тайн. Он занимался шантажом, он выманил землю у Бэра и пытался отнять участок у Мурано. Потом узнал тайну рождения Тони.
Ноа пристально смотрел на молодого человека, с которым работал. Потом сказал:
— ФБР нашло сведения о твоей биологической матери. Согласно твоему свидетельству о рождении, ее звали Элена. Ей дважды пришлось сменить имя.
— Понятия не имею, о чем ты. — Тони пожал плечами. — Я знаю о своей биологической матери только то, что она отдала меня на усыновление. Вега славные люди, но мне судьбой назначены великие дела.
— Например, убийство Слокама?
Он попал в яблочко. Тони выхватил пистолет. Они стояли в нескольких шагах, целясь друг в друга.
— Ты все вычислил, — сказал Тони. — А ты хоть понимаешь, что Слокам сам напросился? Он был вымогателем, лжецом, изменником!
— Значит, его прикончили вы с Уорриком. А ты действовал исподтишка… Как ты попал в библиотеку?
— После того как вывел из строя камеру за библиотекой, я сообщил всем, что должен задержать пьяного у главного входа. Благодаря этому я успел переодеться после убийства. Потом спрятался в библиотеке и сидел там, пока Джинни не открыла дверь.
— Почему именно сейчас? — спросил Ноа. — Судя по всему, Слокам долго шантажировал твоего отца. Может, он раскрыл какую-то более серьезную тайну?
— Теперь, когда отец баллотируется на пост сенатора, его репутация особенно важна. Кроме того, возник вопрос со вторым свидетельством о рождении — моей дочери. Я хочу, чтобы она жила лучше, чем я. Значит, необходимо познакомить ее с дедом. Он мой должник.
Не похоже было, чтобы Тони питал нежные чувства к Мурано, но Ноа не впал в заблуждение и не попробовал взывать к его преданности или дружбе.
— Почему ты меня подставляешь?
— Я намерен занять твое место, но не это самое главное. После того как начал работать на отца, я могу выбрать все, что угодно.
— Но почему именно я?
— Ты подошел лучше других. — Тони смотрел холодно, равнодушно.
— Догадываюсь, что именно ты стал тем свидетелем, который предположительно видел, как я стрелял в Лоретту.
— Ты снова угадал, Ноа. Ты не такой тупой, каким кажешься. — Выбеленные зубы Тони сверкнули в улыбке. — А может, и такой… Как бы там ни было, сейчас ты поедешь со мной.
— Почему?
— Помнишь, я сказал, что я один? Так вот, приятель. Я солгал. Со мной приехали двое парней из службы охраны отца. После стычки у реки они не питают к вам с Джинни особо теплых чувств. Стоит мне кивнуть, и они откроют огонь.
Ноа решил, что перестрелка хорошо не закончится ни для кого. Ему нужен план получше, нечто вроде рычага давления. Он принялся гадать вслух:
— Сколько подкрепления тебе нужно?
— О чем ты?
Ноа кивнул в сторону внедорожника:
— Кто там в машине?
Задняя дверца распахнулась, и из машины вышел Мурано. Его мелодичный голос контрастировал с безжалостными словами:
— Тони, убей его! Это будет самозащита. Все указывает на то, что Ноа убил Слокама и стрелял в Лоретту. Если он умрет, следствие зайдет в тупик.
— Давайте договоримся, — не сдавался Ноа. — Я поеду с вами, но вы должны оставить Джинни в покое.
— Ни в коем случае! — возразил Мурано. — Джинни должна умереть. Она — твое алиби на последнюю ночь.
— Не совсем, — возразил Ноа. — Я вполне успел бы без ее ведома съездить в город и вернуться сюда. Прошлой ночью мы не спали в одной постели.
— Ты еще и идиот! — расхохотался Тони.
— Позвольте мне сказать Джинни, чтобы она оставалась здесь, а потом я поеду с вами. — Ноа сомневался, что его план сработает. Тони обманывал его без всякого труда. И все же надо попробовать. Он любит Джинни и сделает все, лишь бы дать ей шанс защищаться. Он положил «глок» на землю. — Я быстро!
— Конечно, почему нет?
— Не поддавайся! — обратился к сыну Мурано. — Убей обоих. Сейчас же!
На лице Тони появилась гримаса отвращения. Отвернувшись от отца, он повысил голос:
— Эй, Джинни, это Тони! Выходи!
Она вышла на крыльцо. В розовом свитере выглядела совсем юной и беззащитной. Она подняла руку и помахала.
— Привет, Тони! Доктор Мурано…
Не давая им ответить, Ноа заговорил:
— Джинни, ты должна оставаться здесь. Что бы ни случилось, не выходи из дома. Не спрашивай почему. Так надо, и все.
— Глупости! — Она капризно выгнула брови. — А если я тоже хочу в город? И не вздумай говорить, что все к лучшему и я должна тебе доверять.
— Дело не в доверии. — Его план спасения любой ценой не был связан с данными им обещаниями. Пожертвовать собой ради нее — нечто большее и более важное. — Дело в любви.
Джинни сделала шаг назад.
— Говорят, самая сильная любовь связывает мать и дитя. Согласен, Тони?
Вместо ответа, он поднял пистолет и прицелился в нее.
— Ты понятия не имеешь, о чем говоришь!
— Ее звали Элена. Помнишь ее — женщину, которая тебя родила? Она пыталась тебя защитить, но ей трудно было тягаться с Мурано. Тони, твой отец убил ее. Задушил голыми руками и смотрел, как она умирает.
Тони тихо вскрикнул. Потом круто развернулся и прицелился в отца.
Ноа увидел, как Джинни вбегает в дом. Наконец-то! Теперь он может всему положить конец!

Джинни бросилась в дом, имея в голове четкий план. Ноа любит ее, и будь она проклята, если подведет! В окне верхнего этажа она устроила снайперский пост с двумя ружьями, взятыми в сейфе доктора. Месяцы спецподготовки не прошли зря.
Она успела увидеть, как Тони выстрелил в Мурано. Тот упал. Ноа, воспользовавшись случаем, напал на Тони. Они боролись за пистолет. Джинни понимала, что она не имеет права рисковать — ведь может попасть в Ноа. Кроме того, возникла еще одна угроза.
Она слышала каждое слово из разговора Тони и Ноа и знала, что неподалеку прячутся два охранника Мурано. С помощью мощного оптического прицела она разглядела двух стрелков за деревьями на границе участка. Они не таились, не ожидали, что в них будут стрелять. За несколько минут ей удалось уложить обоих. Потом она развернула ствол в сторону Тони. Змееныш, как он мог предать Ноа? По крайней мере, узнав, что его отец задушил мать, он среагировал как порядочный человек.
Выстрелить она не успела. Ноа вырубил Тони, и тот упал. Ноа связал ему руки за спиной. Джинни вызвала Службу спасения по телефону и только потом выбежала во двор.
Когда она бросилась в объятия Ноа, заныл ее кровоподтек. Она почувствовала боль и обрадовалась ей. Одни вещи в жизни причиняют боль. Другие доставляют чистое удовольствие.
Вдали завыли сирены.
— Ноа, я люблю тебя!
Он поцеловал ее.
— А все-таки ты не исполнила мой приказ вернуться в дом и сидеть тихо!
— Что ж, прости за то, что я тебя спасла.
— Неплохо. — Он снова поцеловал ее. — Хочу предложить тебе постоянное место.
— В АРК?
— У меня, — сказал он. — Я хочу просыпаться рядом с тобой каждое утро и каждую ночь укладывать тебя в постель. Позволь мне любить тебя круглосуточно, семь дней в неделю.
— Согласна.
Никакого другого будущего она себе не представляла.
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